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Pos: 1 /TD/Einleitung/Überschrift - Einleitung @ 0\mod_1167823212238_28851.docx @ 29048 @ 1 @ 1 
 

1 引言 
Pos: 2 /TD/Einleitung/Einleitung - Sehr geehrter Kunde, vielen Dank, dass Sie sich für ein Qualitätsprodukt der Nabertherm @ 61\mod_1402495194161_28851.docx @ 297582 @  @ 1 
 

尊敬的客户：  

非常感谢您对纳博热有限公司产品的信任和支持。  
Pos: 3 /TD/Einleitung/Einleitung - Mit diesem Controller haben Sie ein Erzeugnis erworben, das speziell auf Ihre Fertig... @ 66\mod_1408371890580_28851.docx @ 313705 @  @ 1 
 

纳博热控制器质量一流，可以按照您的制造和生产条件为您量身定作，是您最佳的

选择。  
Pos: 4 /TD/Einleitung/Einleitung - (Überschrift_Einzug Mitte) - Dieses Produkt zeichnet sich aus durch: @ 66\mod_1408372128088_28851.docx @ 313731 @  @ 1 
 

纳博热控制器具有如下优点：  
Pos: 5 /TD/Einleitung/Einleitung - einfache Bedienung @ 66\mod_1408372147307_28851.docx @ 313757 @  @ 1 
 

• 操作简便  
Pos: 6 /TD/Einleitung/Einleitung - Display mit Touchfunktion @ 406\mod_1712315471638_28851.docx @ 2606000 @  @ 1 
 

• 带触控功能的显示屏 
Pos: 7 /TD/Einleitung/Einleitung - robuste Bauform @ 66\mod_1408372191595_28851.docx @ 313809 @  @ 1 
 

• 构造坚固  
Pos: 8 /TD/Einleitung/Einleitung - für den maschinennahen Einsatz @ 66\mod_1408372206134_28851.docx @ 313835 @  @ 1 
 

• 适于近机器应用  
Pos: 9 /TD/Einleitung/Einleitung - Alle Nabertherm-Controller mit optionaler Ethernet-Schnittstelle erweiterbar @ 285\mod_1624440918923_28851.docx @ 2159215 @  @ 1 
 

• 所有纳博热控制器可扩展选配的以太网接口 
Pos: 10 /TD/Einleitung/Einleitung - Möglichkeit der App-Anbindung @ 285\mod_1624439904088_28851.docx @ 2159155 @  @ 1 
 

• App连接方式 
Pos: 11 /TD/Einleitung/Einleitung - Ihr Nabertherm Team @ 61\mod_1402495283395_28851.docx @ 297608 @  @ 1 
 

纳博热技术队伍  
 
Pos: 12 /TD/Einleitung/Einleitung_Luftaufnahmebild 2017 von Nabertherm - Foto @ 151\mod_1490191208179_28851.docx @ 626379 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 13 /TD/Einleitung/Rechtlicher Hinweis zum Urheberrecht und verwandte Schutzrechte - für alle Anleitungen @ 34\mod_1358502635474_28851.docx @ 203931 @  @ 1 
 

 
提示  

本说明书只限于购买纳博热产品的客户使用。未经书面许可，不得翻印，亦不可转

交第三方或供第三方使用。  

（版权和相关专利权法、德国  09.09.1965版权法）  

专利所有  

纳博热有限公司保留对全部图纸、其他资料和授权的权利，包括专利保护权。  

 
Pos: 14 /TD/Service-Typenschild/Einleitung - Zusatzschild „Intertek-ETL Logo“ für Controller M03.0012 @ 66\mod_1408372972861_28851.docx @ 313887 @  @ 1  
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Pos: 15 /TD/Einleitung/Gewährleistung_Haftung/Überschrift - Gewährleistung und Haftung @ 0\mod_1167822979492_28851.docx @ 29047 @ 1 @ 1 
 

2 质保和责任 
Pos: 16 /TD/Einleitung/Gewährleistung_Haftung/Öfen und Schaltanlagen - Gewährleistung und Haftung @ 0\mod_1157536440972_28851.docx @ 28880 @  @ 1 
 

§ 

在设备质保和责任方面，我们以纳博热质保条件和通过个别合同  

制定的质保协议为准。另外：  

由下列原因引起的人员损伤和物资损失，纳博热概不负责：  

• 负责设备操作、安装、保养或维修的操作人员都必须事先仔细阅读并理解操作

说明。对由于不遵守操作说明而造成的损坏或运行故障，本公司将不承担任何

责任。  

• 违规使用设备 

• 违规安装、调试、操作和保养设备 

• 操作设备时不使用安全装置，或安全保护装置没有按规定安装或功能失灵  

• 不遵守操作说明中有关设备运输、存放、安装、调试、运行、保养和调整的提

示说明  

• 擅自更改设备构造  

• 擅自更改工作参数  

• 擅自更改设备参数和设置及程序  

• 原装部件和附件专门针对纳博热炉型设计制造。必须更换使用纳博热原装部件

，否则质量保证承诺自动失效。对使用非原装部件造成的损坏和损失，纳博热

公司概不负责。  

• 由外物介入和不可抗力引起的灾害  
Pos: 17 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Controller B500 - Keine Haftung für die Anwendung dieses Controllers ... @ 283\mod_1624274337775_28851.docx @ 2152777 @  @ 1 
 

• 纳博热对控制器的零故障不提供任何担保。购买方要对控制器的正确选择、使

用后果以及预期的或已达到的结果负责。如发生数据丢失，纳博热概不负责。

此外，对于控制器的其他故障而造成的损失概不负责。只要法律允许，对于由

于利润损失、运行中断、数据丢失所造成的任何损失，对于硬件的损坏或控制

器的使用产生的其他任何形式的损坏，纳博热概不负责，即使纳博热或经销商

被提醒或被告知有发生这种损失的可能性。 
Pos: 18 /TD/Einleitung/Allgemeines/Controller/Überschrift - Allgemeines @ 0\mod_1168857771977_28851.docx @ 29140 @ 2 @ 1 
 

2.1 一般说明 
Pos: 19 /TD/Einleitung/Allgemeines/Controller/Allgemeines - Vor dem Arbeiten an elektrischen Anlagen, Netzschalter auf "0" und ... @ 0\mod_1168875225840_28851.docx @ 29152 @  @ 1 
 

在对电气设备进行操作前，将电源开关置到  „0“  位并拔下电源插头！  

即使在关掉电源开关的情况下，窑炉上的个别部件仍可能带电！  
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对电气设备上的操作只能由专业人员进行！  

窑炉和开关设备已通过纳博热公司进行了预设定。必要的话，可以根据作业工序进

行优化设置，以获得最佳的调节性能。  

温度曲线由用户进行匹配调整，其幅度必须确保工件、窑炉和环境不会受到损害。

纳博热有限公司不对作业过程负责。  

 
提示  

在对程控接地插头或插头装置（  L、HTC、  N、  LH系列为可选项）  或者与之相连的

设备进行操作前，原则上一律都要先通过电源开关将窑炉关闭，并拔下电源插头。

请仔细阅读控制器使用说明书，以避免运行时对控制器/窑炉的错误操作或发生运行  

功能异常的情况。  

 
Pos: 20 /TD/Einleitung/Allgemeines/Controller/Hinweis - Bei der Eingabe von Daten in Textfeldern, wie z.B. der Eingabe von Programmnamen, sollten  @ 406\mod_1712315642436_28851.docx @ 2606031 @  @ 1 
 

 
提示  

在文本字段中输入数据时（例如输入程序名称），不应使用个人信息内容。 

 
Pos: 21 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Umgebungsbedingungen @ 79\mod_1416910274093_28851.docx @ 343489 @ 2 @ 1 
 

2.2 环境条件 
Pos: 22 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der Betrieb dieses Controllers darf nur erfolgen, wenn folgende Umgebungsbedingungen erfüllt sind: @ 79\mod_1416910402515_28851.docx @ 343515 @  @ 1 
 

只有在满足以下环境条件时才能使用本控制器： 
Pos: 23 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Höhe des Aufstellortes_keine korrosive/explosiven Atmosphären_Temperatur und Luftfeuchtigkeit ... @ 79\mod_1416910410471_28851.docx @ 343567 @  @ 1 
 

• 安置地点的高度： < 2000 m (海平面) 

• 无腐蚀性气氛 

• 无易爆气氛 

• 温度和空气湿度参见技术参数 
Pos: 24 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der Controller darf nur mit der mitgelieferten USB-Abdeckung betrieben werden, da sonst ... @ 79\mod_1416910406602_28851.docx @ 343541 @  @ 1 
 

只允许将控制器与控制器上的 USB 盖板一起使用，因为否则潮气和污垢会进入控制

器中，从而不能保证完好的运行。 
Pos: 25 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Eine Gewährleistung bei verschmutzter Platine durch nicht ordnungsgemäß verwendeter USB-Abdeckung... @ 87\mod_1426494228645_28851.docx @ 368991 @  @ 1 
 

一旦电路板因违规使用或缺少 USB 盖板而受到污染，便无法再提供保证。 
Pos: 26 /TD/OEM-Module/ZENOTEC Fire Cube - Firma Wieland/Überschrift - Entsorgung @ 24\mod_1338967645780_28851.docx @ 163241 @ 2 @ 1 
 

2.3 废料处理 
Pos: 27 /TD/Allgemeine Hinweise (für alle Anleitungen)/In diesen Controllern ist eine Batterie eingebaut. Im Austauschfall oder bei Entsorgung ... @ 87\mod_1426496248581_28851.docx @ 369017 @  @ 1 
 

控制器中内装有一节电池。需要将控制器更换或作报废处理时必须将电池进行妥善

处理。 
Pos: 28 /TD/Allgemeine Hinweise (für alle Anleitungen)/Altbatterien gehören nicht in den Hausmüll. Sie sind als Verbraucher zur Rückgabe  ... @ 87\mod_1426497272314_28851.docx @ 369043 @  @ 1 
 

废旧电池不属于家庭垃圾。您作为消费者对回收废旧电池负有法律责任。您可以将

您的废旧电池送交您所在社区的公共收集站或出售电池的商店。自然，您也可以将

在我处获得的电池用完后寄回给我们。 
Pos: 29 /TD/Allgemeine Hinweise (für alle Anleitungen)/Schadstoffhaltige Batterien sind mit einem Zeichen, bestehend aus einer durchgestrichenen Mülltonne @ 87\mod_1426497369052_28851.docx @ 369069 @  @ 1 
 

 

含有有害物质的电池上有一个标记，其中包含一个划掉了的垃圾箱和一个决定对有

害物质类别的划分的重金属的化学符号。 

 
Pos: 30 /TD/Einleitung/Produktbeschreibung/Öfen/Überschrift - Produktbeschreibung @ 0\mod_1167821943807_28851.docx @ 29044 @ 2 @ 1 
 

2.4 产品说明 
Pos: 31 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Der hier beschriebene Programm-Controller der Serie 500 bietet neben der präzisen - B500 @ 283\mod_1624274476837_28851.docx @ 2152807 @  @ 1 
 

这里描述的500系列程序控制器，除了具备精准的温度调节功能外，还具有其他功能

，例如从外部过程设备实施控制。此调节单元可用配置例如包括，运行多区间窑炉

、炉料控制装置或受控冷却。 
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Pos: 32 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ein weiteres entscheidendes Merkmal ist die Benutzerfreundlichkeit, die sich in der Bedien - B500 @ 283\mod_1624274556230_28851.docx @ 2152837 @  @ 1 
 

另一个关键特性是用户友好性，这体现在操作理念、一目了然的菜单布局以及结构

清晰的显示屏。在采用明文显示时，可选择不同的菜单语言。 
Pos: 33 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Für die Prozessdokumentation und Archivierung von Programmen und Einstellungen ist serienmäßig ... @ 97\mod_1435741504477_28851.docx @ 394043 @  @ 1 
 

设备中标配式安装了一个 USB 接口，用于记录工艺过程和将程序和设置值存档。 可

以选购一个以太网接口，借助它可以将控制器纳入一个局域网中。借助可以选购的

工艺记录软件，VCD 软件，可以扩展记录、存档和控制操作功能。 
Pos: 34 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Eine Beobachtung des Ofens sowie der Empfang von Nachrichten bei Störungen ist über die MyNabertherm @ 285\mod_1624442718839_28851.docx @ 2159245 @  @ 1  

可通过MyNabertherm 

App观察窑炉，以及接收故障消息，适用的操作系统包括安卓系统（最低版本9）和I

OS系统（最低版本13）。控制器根据系列配置了Wi-

Fi接口，必须通过客户设备连接到Wi-Fi/WLAN 无线网络。  
Pos: 35 /TD/Transport_Montage_Inbetriebnahme/Sicherheit/Überschrift - Bestimmungsgemäße Verwendung @ 0\mod_1167823503921_28851.docx @ 29049 @ 2 @ 1  

2.5 规定用途 
Pos: 36 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bestimmungsgemäße Verwendung Controller B500 - Das Gerät dient ausschließlich ... @ 283\mod_1624274754922_28851.docx @ 2152867 @  @ 1 
 

此设备仅用于调节和监控炉温，以及控制其他外接设备。 

此设备仅允许在其设计适用的条件下使用，以及用于其规定的用途。 

不得对控制器进行修改或改装。其同样不得用于实施安全功能。若使用不符合规范

，则运行安全性将不复存在，而且保修权利将失效。 
Pos: 37 /TD/Einleitung/Hinweis - Die in dieser Anleitung beschriebenen Anwendungen und Prozesse sind ausschließlich Anwendu @ 97\mod_1435743728070_28851.docx @ 394095 @  @ 1 
 

 
提示 

本说明书中描述的应用和工艺只是一些应用示例。选择合适的工艺和设定具体的应

用目的的责任在于运营商。 

纳博热对本说明书中描述的工艺结果不提供保证。 

描述的所有应用和工艺都只基于纳博热有限公司的经验和认知。 

 
Pos: 38 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Überschrift - Symboldarstellung @ 66\mod_1408437486749_28851.docx @ 313999 @ 2 @ 1 
 

2.6 符号说明 
 
Pos: 39 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Controller der Serie 500 unterteilen sich in einen Controller im vertikalen und einen im horizontale @ 303\mod_1634016932238_28851.docx @ 2265996 @  @ 1 
 

500 系列控制器分為立式控制器和臥式控制器。兩種變體的控件位置可能不同。然

而，所描述的控制元件的功能是相同的。  
Pos: 40 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Symbole_Symboldarstellungen/Erläuterungen zur Bedienung der Controller der Serie 400 sind in dieser Anleitung durch Symbole @ 349\mod_1652859028691_28851.docx @ 2353734 @  @ 1 
 

在本说明书中，符号支持对 400 系列控制器的操作说明。使用了以下符号： 
Pos: 41 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Erläuterungen der Symbole - B500 @ 406\mod_1712315849560_28851.docx @ 2606062 @  @ 1 
 

 

 

通过按下触摸屏，可选择菜单、用于设置的参数、更改数值以及确认设置的 

数值。触摸屏采用电容式设计，且无法在佩戴工作手套或安全手套时使用。 

 

 

选择符号“窑炉”，将在程序关闭的状态下显示窑炉状态概览。在程序打开的状 

态下，可通过该符号切换到当前运行中的程序进程。 

 

 

符号“程序”可对程序进行编辑和选择。 

 

 

可选 – 使用符号“历史数据”可显示最近 16 个程序运行过程的曲线。  

 

 

符号“设置”可访问控制器设置。 

 

 

按钮“开始”用于启动一个加热程序。 

 

 

按钮“停止”用于停止一个活动状态下的加热程序。  
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按钮“暂停”用于暂停一个活动状态下的加热程序。当前的温度额定值将保持不 

变。已设置的附加功能将保持启用状态。 

 

 

使用按钮“重复”启动最近已完成运行的加热程序。（将按钮按住） 

 

 

符号“剩余时间”在一侧显示程序/区段的剩余运行持续时间。时间将通过前置的  

[-] 进行显示。 

 

 

符号“已完成运行时间”在一侧显示程序/区段的已完成的运行持续时间。  

 

   

符号“加热装置”显示加热装置的状态。 

 

   

符号“加热装置”将根据输出功率百分比进行上色。若受控冷却处于活动状态， 

该符号将变为蓝色。 

 

 

操作区段播放器上的符号“过程数据”，将切换到以表格形式显示所有温度测量 

点的实际值和额定值。 

 

 

符号“时钟”在一侧显示时间点/时间。 

 

 

符号“警告/故障”显示处于活动状态的警告或故障。 

 

 

已填充的符号“收藏”显示一个加热程序已标记为收藏。 

 

 

未填充的符号“收藏”显示一个加热程序未标记为收藏。 

 

 

符号“向前”用于在程序的各个区段之间进行浏览切换。 

 

 

符号“向后”用于在程序的各个区段之间进行浏览切换。 

 

 

按钮“删除”用于删除程序或区段。 

 

 

按钮“多项选择”用于选择程序的一个类别/区段的多个程序。 

 

 

按钮“选择”用于选择/取消选择一个程序/区段。取消选择的程序/区段将通过正 

方形符号进行显示。 

 

 

按钮“选择”用于选择/取消选择一个程序/区段。已选择的程序/区段将通过一个 

勾形符号进行显示。 

 

 

按钮“关闭”用于关闭选择一个程序/区段。  

 

 

按钮“添加”用于添加选择一个程序/区段。  
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按钮“返回”用于在符号“设置”中浏览切换以及进行首次设置。 

 

 

按钮“保存”用于保存一个程序。 

 

 

按钮“信息”用于打开对上下文敏感的帮助信息。 

 

 

按钮“编辑”用于编辑程序/窑炉名称。 

 

 

按钮“展开”用于在活动的加热程序中，从图形程序视图切换至图形区段视图。 

 

 

按钮“收起”用于在活动的加热程序中，从图形区段视图切换至图形程序视图。 

 

 

按钮“类别”用于选择程序类别。 

 

 

按钮“上下文菜单”根据页面内容提供更多选择/设置方式。 

 

    

选项卡“移出/移入”用于区段播放器的移出和移入，并可滑动完成。 

     搭片“移出/移入”用于页眉的移出和移入，并可通过擦拭(swipe)完成。这里将显 

示和Wi-Fi、用户和其他基本信息相关的信息。 

 

   

此区段类型符号用于显示上升的温度斜坡。 

 

     

此区段类型符号用于显示下降的温度斜坡。 

 

   

此区段类型符号用于显示一个暂停时间。 

 

    

此区段类型符号用于显示上升的温度跳跃。 

 

    

此区段类型符号用于显示下降的温度跳跃。 

 

   

符号“区段类型”用于一个结束区段。 

 

 

通过此符号可快速选择斜坡条件下的额定值跳跃，或者暂停时间条件下的无限时 

间。快速选择可直接在键盘上完成选择。 

 

  

“程序设置”按钮用于选择 Holdback 类型以及在起始段中选择/取消选择装料控制 

装置。  

 

 

符号“装料控制装置”显示在程序中选择的装料控制装置。 

 

 

符号“Holdback手动”显示已选择的Holdback类型“手动”。  



 

13 

 
  

符号“Holdback扩展”显示已选择的Holdback类型“扩展”。  

 

 

符号“Wi-Fi”显示一个连接强度高的活动连接。 

 

 

符号“Wi-Fi”显示一个具有低连接强度的处于活动状态的连接。 

 

 

符号“Wi-Fi”显示不存在连接。 

 

  

通过按钮“重复”可无限次重复程序（参见结束区段）。 

 

  

按钮“附加功能”用于启用选择/取消选择附加功能。 

 

   

进行一种操作所需的用户层面的符号（操作员、主管或管理员）  

 

 

该符号表示已激活太阳能模式。 

 
Pos: 42 /TD/Transport_Montage_Inbetriebnahme/Sicherheit/Überschrift - Sicherheit @ 0\mod_1158843961540_28851.docx @ 28950 @ 1 @ 1 
 

3 安全说明 
Pos: 43 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Der Controller verfügt über eine Reihe von elektronischen Überwachungsfunktionen ...LC-Display @ 79\mod_1416911646716_28851.docx @ 343593 @  @ 1  

该控制器拥有一系列电子监测功能。 如果出现故障，窑炉会自动关闭，并在 LC 显

示器中显示一条故障消息。 
Pos: 44 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Dieser Controller ist ohne zusätzliche Sicherheitstechnik nicht für die Überwachung oder ... @ 79\mod_1416911810347_28851.docx @ 343619 @  @ 1 
 

 
提示 

如果不使用额外的安全装置，不允许将本控制器用于监测或控制至关安全的功能。 

如果一台窑炉部件的失灵会带来危险，则需采取额外的和合理的保护措施。 

 
Pos: 45 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Hinweis - Nähere Informationen hierzu erhalten Sie im Kapitel „Störungen - Fehlermeldungen“ @ 66\mod_1408435661691_28851.docx @ 313947 @  @ 1 
 

 
提示  

详细的相关信息参见“故障-故障信息”一章  

 
Pos: 46 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Das Verhalten des Controllers nach einem Netzausfall ist werksseitig voreingestellt ... @ 89\mod_1427369210388_28851.docx @ 373541 @  @ 1 
 

 
提示 

控制器在电源中断后的反应是厂方预先设定的。  

如果电源中断的时间短于 2 分钟，则正在运行的程序会继续下去，否则程序会中

断。 

如果该设置不适合您的工艺，则原则上可以调整设置以适应您的工艺 (参见 "设定

电源中断时的反应"一章)。 
Pos: 47 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Warnung - Vor dem Einschalten des Ofens ist unbedingt die Betriebsanleitung des Ofens zu beachten. @ 66\mod_1408435664483_28851.docx @ 313973 @  @ 1 
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警告 -一般危险！  

在接通窑炉前必须认真阅读窑炉使用说明。 

 
Pos: 48 /TD/Betrieb_Bedienung/Überschrift - Betrieb @ 0\mod_1168951185590_28851.docx @ 29165 @ 1 @ 1 运行 

4 运行 
Pos: 49 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Überschrift - Controller/Ofen einschalten @ 0\mod_1168947051396_28851.docx @ 29163 @ 2 @ 1 
 

4.1 接通控制器/窑炉 
Pos: 50 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Controller einschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle mit Grafik - B500 @ 281\mod_1623761286688_28851.docx @ 2150506 @  @ 1 
 

接通控制器  

过程  显示  备注  

接通电源开关 

 /  

在“I”位置接通电源开关。 

(电源开关型号视窑炉的装备/炉型而定) 

出现窑炉状态。 

几秒钟后将显示温

度  

 

如果在控制器上显示温度，说明控制器已运行

就绪。 

 
Pos: 51 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Alle notwendigen Einstellungen für eine einwandfreie Funktion sind bereits im Werk erfolgt. @ 67\mod_1408450101865_28851.docx @ 314366 @  @ 1  

出厂前已经为实现完好无误的功能完成了一切所需的设置。 
Pos: 52 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Heizprogramme können bei Bedarf auch über das Laden einer Programmdatei auf einem USB-Stick importie @ 285\mod_1624443776597_28851.docx @ 2159305 @  @ 1 
 

如有需要，也可以通过将一个程序文件加载到 U 盘上来导入加热程序。 
Pos: 53 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Überschrift - Controller/Ofen ausschalten @ 0\mod_1169109234337_28851.docx @ 29226 @ 2 @ 1 
 

4.2 关闭控制器/窑炉 
Pos: 54 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Symbole_Symboldarstellungen/Controller ausschalten_Ablauf-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 67\mod_1408450457829_28851.docx @ 314418 @  @ 1 
 

关闭控制器 

运行  显示  备注  

关闭电源开关 

 /  

在 "O" 位置关闭电源开关 

(电源开关型号视窑炉的配置/炉型而

定) 

 
Pos: 55 /TD/Allgemeine Hinweise (für alle Anleitungen)/Hinweis - Beenden Sie laufende Heizprogramme, bevor Sie den Ofen am Netzschalter ausschalten ... @ 1\mod_1176291125332_28851.docx @ 29603 @  @ 1 
 

 
提示  

在通过电源开关关闭窑炉前，请先结束正在运行的加热程序，否则控制器会在重新

接通时发出故障信息参见故障/故障信息。  
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Pos: 56 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Aufbau des Controllers @ 67\mod_1408450935725_28851.docx @ 314444 @ 1 @ 1 
 

5 控制器的构造 
Pos: 57 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Anordnung der einzelnen Module des Controllers @ 135\mod_1475219854321_28851.docx @ 582339 @ 2 @ 1 
 

5.1 控制器的各个模块的布局 
Pos: 58 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der Controller besteht aus folgenden Modulen: Spannungsversorgung_Regelmodule _Anzeigeeinheit @ 135\mod_1475219924488_28851.docx @ 582366 @  @ 1  

控制器由以下模块组成： 

1 供电装置 

2 用于调节区间和炉料的调节器模块(-103K3/4)。 

每个控制器的调节器模块。 

2a – 2c 其他模块取决于附加装备。 

 用于与一台电脑相连接的USB和以太网接口的通信模块。 

3 调整与显示单元(-101A8)。 

 
Pos: 59 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Der Controller besteht aus folgenden Modulen: - Grafik - B500 @ 283\mod_1624275096825_28851.docx @ 2152897 @  @ 1 
 

 

图示1：控制器的各个模块的布局（插图类似） 
Pos: 60 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Spannungsversorgung und Reglermodule befinden sich in der Schaltanlage, die Bedien- und Anzeigeei... @ 406\mod_1712316208512_28851.docx @ 2606093 @  @ 1 
 

电源 (1) 和控制器模块 (2) 位于开关柜内，操作和显示单元 (3) 

可以安装在开关柜正面或侧面或在窑炉正面。控制器模块 (2) 

通过插接式背板总线连接器耦合。 
Pos: 61 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Bereiche der Bedienoberfläche @ 283\mod_1624275662116_28851.docx @ 2152926 @ 2 @ 1 
 

5.2 操作页面区域 
Pos: 62 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Controller der Serie 500 bieten eine komfortable und übersichtliche Bedienoberfläche. Durch einf @ 283\mod_1624275738868_28851.docx @ 2152957 @  @ 1 
 

500系列控制器采用操作舒适且一目了然的操作界面。通过简单的操作符号和操作区

域的划分，用户可快速找到所需的功能。以下将对基础元素进行描述。  
Pos: 63 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Bereich „Menüleiste“ @ 283\mod_1624275823007_28851.docx @ 2152987 @ 3 @ 1 
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5.2.1 “菜单栏”区域 
Pos: 64 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Im linken oder unteren Bereich der Bedienoberfläche befinden sich einige Symbole, mit denen der Betr @ 283\mod_1624275863341_28851.docx @ 2153018 @  @ 1 
 

在操作页面的左侧有一些符号，用户可通过这些符号选择主区域。   
Pos: 65 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bereich "Menüleiste" - Grafik - B500 @ 406\mod_1712316322233_28851.docx @ 2606124 @  @ 1 
 

  

 
Pos: 66 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bereich "Menüleiste" - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712316405846_28851.docx @ 2606155 @  @ 1 
 

编号  描述  

1 窑炉概览：显示程序运行时的所有相关窑炉数据和曲线。  

 

2 程序：程序的选择、视图、输入和管理。 

3 设置：显示设置，如调节参数、附加功能、测量行程校准和数据记录。  

 
Pos: 67 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Bereich „Kleiner Segmentplayer" @ 283\mod_1624277097724_28851.docx @ 2153109 @ 3 @ 1 
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5.2.2 “小区段播放器”区域 
Pos: 68 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Während eines aktiven Programms wird am rechten Bildschirmrand der kleine Segmentplayer angezeigt. D @ 283\mod_1624277115792_28851.docx @ 2153139 @  @ 1 
 

在程序运行时，将在屏幕右侧边缘显示小区段播放器。区段播放器可用于操作控制

器以及显示当前区段的信息。区段播放器将在不同的操作区域中显示。  
Pos: 69 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bereich „kleiner Segmentplayer“ - Grafik - B500 @ 283\mod_1624277186848_28851.docx @ 2153169 @  @ 1  

 

 
Pos: 70 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bereich „kleiner Segmentplayer“ - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712316499793_28851.docx @ 2606186 @  @ 1 
 

编号  描述  

1 区段显示：   

左侧：  当前区段编号 

右侧：  程序中的区段数量 

2 区段温度属性：   

上部/下部：  所选温度单元内的当前区段的初始温度和目标温度 

中间：  温度变化过程符号（上升保持时间、保持时间和下降保持时间） 

3 温度和加热装置：  

顶侧： 显示活动的加热装置。此符号根据加热输出采用颜色表示。 

数值：  所选温度单元内的主控区域的当前温度 

4 停止按钮：  

使用此按钮可随时停止当前的窑炉程序。  
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Pos: 71 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Bereich „großer Segmentplayer“ @ 283\mod_1624277438750_28851.docx @ 2153229 @ 3 @ 1 
 

5.2.3 “大区段播放器”区域 
Pos: 72 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Der große Segmentplayer kann während eines aktiven Programms über das Wischen des kleinen Segmentpla @ 283\mod_1624277494754_28851.docx @ 2153260 @  @ 1 
 

在程序活动状态下，可通过向左滑动小区段播放器打开大区段播放器。必须通过小

区段播放器左侧边缘上的搭片完成滑动操作。大区段播放器在小区段播放器的基础

上新增了活动区段的附加信息。  
Pos: 73 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bereich "großer Segmentplayer" - Grafik - B500 @ 283\mod_1624277653759_28851.docx @ 2153290 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 74 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bereich "großer Segmentplayer" - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712316635994_28851.docx @ 2606217 @  @ 1 
 

编号 描述  

1 区段显示：   

  < :   显示上一个区段 

  > :   显示下一个区段 

左侧数字： 当前选择的区段  

右侧数字： 程序中的区段数量 

2 所选区段的时间信息： 

左侧时间：  区段时间或已过期的区段时间（可切换）  

右侧时间：  整个区段的时间 

指示条：  当前区段的进度条 

3 区段温度属性：   

左侧：  所选温度单元内的当前区段起始温度 

中间： 温度变化过程符号（上升保持时间、保持时间和下降保持时间） 

右侧： 所选温度单元内的当前区段目标温度 

 

4 当前活动的附加功能显示 
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编号 描述  

5 温度和加热装置：  

左侧符号：    按钮用于选择过程数据表（参见“显示过程数据”）  

中间：     当前加热输出百分比 

右侧符号：显示活动的加热装置。此符号根据加热输出采用颜色表示 

数值：                 所选温度单元内的主控区域的当前温度 

6 程序暂停按钮(Hold)：   

在斜坡上：  额定值将被冻结  

在保持时间内：时间进度将被冻结 

7 程序停止按钮：  

操作员在选择时将被询问是否想停止该程序。若选择“是”，程序将立即中止。必须按住按钮， 

直至进度条满格。此过程可能持续2至3小时。若意外按下此按钮，将其重新松开即可。此 

程序将不会停止。 

8 用于展开/收起区段播放器的搭片 

 
Pos: 75 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Bereich „Statusleiste“ @ 283\mod_1624277858751_28851.docx @ 2153350 @ 3 @ 1 
 

5.2.4 “状态栏”区域 
Pos: 76 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Zur Anzeige des Statusleiste muss die Lasche mittig am oberen Bildschirmrand heruntergezogen werden. @ 406\mod_1712316717311_28851.docx @ 2606248 @  @ 1 
 

如需显示状态栏，必须在屏幕上部边缘向下拉动搭片。 

 

状态栏还提供了Wi-Fi状态、操作人员等附加信息。 
Pos: 77 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bereich "Statusleiste" - Grafik - B500 @ 283\mod_1624278448173_28851.docx @ 2153411 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 78 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bereich "Statusleiste" - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624278543038_28851.docx @ 2153441 @  @ 1 
 

编号  描述  

1 日期和时间 

2 Wi-Fi连接状态（仅在网络已连接时可见） 

3 电脑连接状态（仅在连接VCD软件后可见） 

4 控制器锁闭装置符号（仅在控制器已锁闭时可见） 

5 已登录的用户（例如主管，在按下[用户管理]时跳过） 
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Pos: 79 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Leistungsmerkmale der Controller @ 281\mod_1623761866644_28851.docx @ 2150536 @ 1 @ 1 
 

6 控制器性能特性 
Pos: 80 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Eigenschaften_Funktionen B.../C.../P... - X=Serienausstattung - O=Option - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712316818044_28851.docx @ 2606279 @  @ 1 
 

功能  B500/ 

B510 

C540/ 

C550 

P570/ 

P580 

 x = 配套装备  

o = 选项  

 内部过温保护 1) x x x 

程序功能  程序  5 10 50 

 区段数量 4 20 40 

 区段跳跃 x x x  

 选择启动的时间点 x x x  

 手动 Holdback 功能  x x x  

 扩展的 Holdback 功能    x 

 附加功能 最多  2 最多  2 最多  6 

 可以选择程序名称 x x x  

 斜坡作为梯度/速率或时间 x x x  

 即便在程序结束后也有效的附加功能 x x x  

 复制程序 x x x  

 删除程序 x x x  

 用当前的炉温来启动程序 x x x  

硬件  B/C/E/J/K/L/N/R/S/T 型热电偶 x x x  

 高温计输入 0-10 V / 4-20 

mA（取决于模块类型） 

x x x  

 持续控制加热 x  x x  

控制器  区间 1 1 1 – 3 

 炉料控制 无  无  o 

 受控冷却 无  无  o 

 手动设置加热回路（第2个加热回路） o o o  

 起动电路 x x x  

 自优化(仅针对一个区间) x x x  

记录  工艺过程记录 NTLog x x x  

 最多  3 个附加热电偶的显示和记录 无  无  o 

设置  校准  (最多  10 个支点) x x x  
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功能  B500/ 

B510 

C540/ 

C550 

P570/ 

P580 

 x = 配套装备  

o = 选项  

 调节参数 (最多  10 个支点) x x x  

监测  梯度监测 (温度上升速度) x x x  

 警报功能 (区/最小/最大) 6 6 6 

其他  锁定控制器 x x x  

 关门后加热延迟 o o o 

 用户管理 x x x  

 时间格式的转换 x x x  

 °C/°F 的转换 x x x  

 调整电源中断时的反应 x x x  

 参数和数据的导入/导出 x x x  

 空气循环保护功能 2) o o o 

 显示小数位  o o o 

 为进行优化显示 PID 调节值 x x x  

 能量计数器 (kWh) 3) x x x  

 统计数据（运行小时数，耗用量...）  x x x  

 实时钟（电池已缓冲） x x x  

 可听信号，可设置参数 o o o 

 以太网数据接口 o o o 

 通过触摸屏操作 x x x  

 上一个程序的图形视图 o o o 

 更新至  P 控制器  o o - 

 WiFi 连接 x x x 

 
Pos: 81 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/1) Mit Programmstart wird die höchste im Programm eingestellte Temperatur ermittelt ... @ 285\mod_1624447085637_28851.docx @ 2159445 @  @ 1 
 

1) 程序启动后，将获取程序中设置的最高温度。若窑炉在程序进程 50/122 °C/°F 

中的温度高于最高程序温度，控制器将关闭加热装置和安全继电器，并出现一条故障消息。 
Pos: 82 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/2) Voreingestellte Funktion bei Umluftöfen: Sobald ein Programm am ... @ 355\mod_1657092922690_28851.docx @ 2366256 @  @ 1 
 

2) 

空气循环炉已预先设置的功能：若已在控制器上启用程序，空气循环电机将启动。此装置将保持运行至程序结

束或终止，且窑炉温度重新降至预设定值（例如 80/176 °C/°F）以下。 
Pos: 83 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/3) Der kWh Zähler berechnet über die Einschaltzeit der Heizung, den theoretisch ... @ 1\mod_1176293183301_28851.docx @ 29606 @  @ 1  

3) kWh 计数器负责计算在加热元件接通这段时间内，理论上加热程序在额定电压下消耗的电流。但该值与实

际消耗值之间可能会有偏差：如电压过低，显示的电流消耗量将过大；如电压过高，显示的电流消耗量将过小

。加热元件的老化也会导致误差。 
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Pos: 84 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Kurzanleitung B500/B510/C540/C550/P570/P580 @ 283\mod_1624343268297_28851.docx @ 2153666 @ 1 @ 1 
 

7 简要使用说明 B500/B510/C540/C550/P570/P580 
Pos: 85 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Überschrift - Grundlegende Funktionen @ 128\mod_1470654081543_28851.docx @ 559445 @ 2 @ 1  

7.1 基本功能 
Pos: 86 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Drucken Sie dieses Kapitel aus, um die grundlegende Bedienung jederzeit zur Hand zu haben. @ 283\mod_1624343281295_28851.docx @ 2153697 @  @ 1 
 

打印此章节，以便随时查阅基础操作说明。 

之前应阅读控制器操作说明书中的安全提示。 
Pos: 87 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Kurzanleitung M03.0016_Controller einschalten - Tabelle @ 128\mod_1470639586797_28851.docx @ 559367 @  @ 1  

接通控制器 

接通电源开关 

     

将电源开关按下到 "I" 

位，以接通电源。 

(电源开关类型视电炉的装备/炉型而定) 
您位于主概览图中 

 
Pos: 88 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Kurzanleitung M03.0022_Erstinbetriebnahme - Tabelle @ 283\mod_1624343620563_28851.docx @ 2153727 @  @ 1 
 

首次调试  

过程  操作  显示  

窑炉开启后，将出现一个设置助手  如需要，也可再次加载助手。   

选择语言并确认 

 

 

设置 Wi-Fi 连接。  

- 选择正确的 Wi-Fi 网络 

- 输入 Wi-Fi 密码 

 

 

设置温度格式 “完成” 
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Pos: 89 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Kurzanleitung M03.0022_Sprache ändern - Tabelle @ 283\mod_1624343627224_28851.docx @ 2153757 @  @ 1 
 

更改语言  

过程  操作  显示  备注  

 

选择区域[设置] 

 

 

选择子项[系统] - 

[语言]。若该项不可见，则向上滑动

。  
 

在菜单“设置”中向下滚动，位于左下方的子项“系统
” 

选择所需的语言 

 

 

 
Pos: 90 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Kurzanleitung M03.0022_Programm laden und starten - Tabelle @ 283\mod_1624343632077_28851.docx @ 2153787 @  @ 1 
 

加载并启动程序（特定情况下，在完成程序输入后进行） 

过程  操作  显示  备注  

 

选择范围[程序] 

 

 

选择并检查程序   

启动程序 

 

控制器以曲线形状打开程序概览，其中包含小区段播放器。 
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Pos: 91 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Kurzanleitung M03.0022_Programm stoppen - Tabelle @ 355\mod_1657092973450_28851.docx @ 2366286 @  @ 1 
 

停止程序  

过程  操作  显示  

若控制器长时间未操作，将会跳至待机模式。这里将采用暗背景色显示一些关键信息。其中例如包括当前温

度、运行中的程序曲线、附加功能和其他信息。从待机模式唤醒，必须触摸屏幕上的任意位置。  

在待机模式下停止程序（

控制器较长时间未操作）  

 

确认安全提问[结束程序] 确认[是]/[

否] 

必须按住按钮，直至进度条满格。此过程可能持续2至3小时。若

意外按下此按钮，应将其松开。此程序将不会停止。 

通过区段播放器停止 

 

             

确认安全提问 确认[是]/[

否] 

 

暂停程序 

 

一旦暂停，按钮将闪烁，直至程序继续为止（参见章节“大型区段

播放器区域”）此按钮必须按下较长时间，以排除错误操作。 

 
Pos: 92 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Überschrift - Neues Programm eingeben (Programmtabelle) @ 128\mod_1470654925285_28851.docx @ 559524 @ 2 @ 1 
 

7.2 输入新程序 (程序表) 
Pos: 93 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Bitte beachten Sie, dass die Programmeingabe ausführlicher im Kapitel „Programme eingeben und ... @ 128\mod_1470655014496_28851.docx @ 559561 @  @ 1 
 

请注意，有关程序输入的详细信息请参见"输入和更改程序"一章。 
Pos: 94 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Für eine einfache PC-gestützte Eingabe der Programme und Import der Programme über einen USB-Stick @ 182\mod_1518010798070_28851.docx @ 739297 @  @ 1 
 

有关如何在电脑上方便地输入程序以及通过一个U盘导入程序的相关信息请参阅“用

NTEdit在电脑上准备程序”一章。  
Pos: 95 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Füllen Sie zuerst die dargestellte Programmtabelle aus - Programmname/Ofen/Sonstiges - Tabelle @ 128\mod_1470655074753_28851.docx @ 559587 @  @ 1  

请首先填写显示的程序表。 

程序名称  

电炉  

其他  

 
Pos: 96 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Programmoptionen (abhängig von der Ofenausrüstung). @ 128\mod_1470655237202_28851.docx @ 559613 @  @ 1  
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程序选项 (取决于电炉的装备)。 
Pos: 97 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Chargenregelung aktivieren - Tabelle @ 128\mod_1470655319585_28851.docx @ 559639 @  @ 1  

启动炉料控制功能  

 
Pos: 98 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Kurzanleitung M03.0022_Segment_Temperatur_Dauer des Segments_Zusatzfunktionen (optional) - Tabelle @ 285\mod_1624448027175_28851.docx @ 2159505 @  @ 1 
 

区段  温度  区段持续时间  附加功能（可选）： 

 起始温度  

TA 

目标温度  时间[小时:分钟

] 

或速率[°/小时]) 

受控   

冷却  

附加功能   

1 2 3 4 

1 (0 °)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

2 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

3 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

4 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

5 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

6 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

7 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

8 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

9 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

10 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

11 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

12 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

13 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

14 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

15 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

16 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

17 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

18 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

19 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

20 1)   ❑ ❑ ❑ ❑ ❑ 

1) 将采用之前区段（目标温度）中的数值 

 
Pos: 99 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Kurzanleitung M03.0022_Neues Programm eingeben - Tabelle @ 283\mod_1624343983883_28851.docx @ 2153847 @  @ 1 
 

输入新程序 

过程  操作  显示  

 

选择范围[程序] 
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输入新程序 

过程  操作  显示  

选择符号[新程序  - 

加号符号]或选择上下文菜单[新程序] / 

 

“加号符号”位于各个区段之间。 

编辑区段 

 

编辑程序名称，最多19个字符。 

 

 

选择需编辑的区段  

 

  

选择并输入区段目标温度 

 

 

输入区段的持续时间。  
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输入新程序 

过程  操作  显示  

通过选择[速率]，  

还可在斜坡的情况下输入上升坡度 

°/小时。 
 

 

选择/取消选择附加功能 

 

 

通过按下区段浏览，  

可在其之前或之后选择区段。  

 

 

通过按下[+]符号添加区段 

 

 

 

重复上述步骤，直至已输入所有区段。开始和结束区段已设定， 

且无需强制进行更改，但可用于输入特殊功能。 

在结束区段设置的附加功能，将在程序结束后继续保持已设置状态，  

直至再次按下停止按键为止。 

保存程序：  

若程序已调整，则在离开程序时将被 

询问是否要保存程序。  

 

 

 

 
Pos: 100 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Kurzanleitung M03.0022_Weitere Programmparameter anpassen - Tabelle @ 283\mod_1624344073976_28851.docx @ 2153907 @  @ 1 
 

调整其他程序参数 
 主管   

处理程序 

过程  操作  显示  备注  

程序组成部分不仅包括区段，而且还包含一个名称、一个起始区段和一个结束区段。 

在该位置可修改更多参数。这些参数通常无需根据简单的应用进行调整。 

选择范围[程序] 
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调整其他程序参数 
 主管   

处理程序 

过程  操作  显示  备注  

选择程序    

包含三个项的菜单，随后[编辑程

序] 
 

  

调整程序名称 

 

 可通过键盘上的单独按键， 

使用特殊符号和大小写。 

调整Holdback类型 

 

 

手动 

 

 

扩展 

 

 

   

 

     

 

在[自动]、[手动]和[扩展 – 仅 

P570/P580 ]之间选择。

参见章节“什么是  Holdback”。  

选择炉料调节 

 

 

 

 

炉料控制仅在该选项可 

用时方可选择。 启用此功能后， 

将通过炉料附近的热 

电偶元件对窑炉进行调节。  

更改起始温度  

在基础设置中， 将使用当前的炉 

温作为更多程序进程的起始值。  

自动 °C 

 

参见章节“在程序开始时 

将采用温度实际值作为程序额定值”

。  

调整达到结束区段时的特性 结尾  

 

 

在[结束]和[重复]之间选择。  

程序结束后选择活动的附加功能。 

保存程序 按下保存符号

。  
 

 

 



 

29 

Pos: 101 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Übersichtsbilder @ 67\mod_1408519408697_28851.docx @ 314869 @ 1 @ 1 
 

8 概览图 
 
Pos: 102 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Übersicht „Ofen“ (kein Programm aktiv) @ 285\mod_1624437651982_28851.docx @ 2158880 @ 2 @ 1 
 

8.1 “窑炉”概览（无程序处于活动状态） 
Pos: 103 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Übersicht „Ofen“ stellt Informationen zum Ofen, ohne dass ein Programm läuft, zur Verfügung. Ein @ 285\mod_1624437480842_28851.docx @ 2158850 @  @ 1 
 

在无程序运行的情况下，可通过“窑炉”概览获得窑炉信息。特别之处在于，可重新

启动最近运行的程序。  
Pos: 104 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übersicht "Ofen" (kein Programm aktiv) - Grafik @ 285\mod_1624437861739_28851.docx @ 2158911 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 105 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übersicht „Ofen“ (kein Programm aktiv) - Tabelle @ 406\mod_1712317274556_28851.docx @ 2606310 @  @ 1 
 

编号  描述  

1 最近启动的程序名称 

2 最近进程的开始时间点可通过(i)查看最近一次烧制。重启控制器后，此数据将不再可用。 

3 重新启动最近启动的程序 

4 上下文菜单： 

− 信息菜单（带服务导出） 

− 显示 App-TAN 

− 显示过程数据 

− 控制附加功能 

− 编辑窑炉名称 

− 帮助符号 

5 显示主控区的当前温度。 

6 显示状态栏（向下滑动） 

7 窑炉名称（可编辑） 

8 参见“菜单栏” 

 
Pos: 106 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Beenden Sie laufende Heizprogramme, bevor Sie den Ofen am Netzschalter ausschalten ... @ 406\mod_1712317396154_28851.docx @ 2606341 @  @ 1 
 

  



 

30 

 
提示  

当控制器长时间未使用且没有程序处于活动状态时， 

显示屏将变暗。将出现纳博热（Nabertherm）符号以 

及当前炉温。触摸屏幕将重新激活显示屏。此功能在固 

件版本1.38及更高版本中可用。  
Pos: 107 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Übersicht „Ofen“ (Programm aktiv) @ 285\mod_1624438043792_28851.docx @ 2158971 @ 2 @ 1 
 

8.2 “窑炉”概览（程序处于活动状态） 
Pos: 108 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Übersicht „Ofen“ ermöglicht während eines laufenden Programms, Ofendaten sowie Programmdaten zu @ 285\mod_1624438097047_28851.docx @ 2159002 @  @ 1 
 

通过“窑炉”概览可在程序运行时观察窑炉数据和程序数据。区段和窑炉数据将在之

前描述的“区段播放器”中显示。  

发生断电后，将无法再使用旧的数据，但将显示所有新的数据。  
Pos: 109 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übersicht "Ofen" (Programm aktiv) - Grafik @ 285\mod_1624438231235_28851.docx @ 2159062 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 110 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übersicht „Ofen“ (Programm aktiv) - Tabelle @ 285\mod_1624438184622_28851.docx @ 2159032 @  @ 1  

编号  描述  

1 采用曲线显示活动程序的温度变化过程。标黄色的或填充灰色的曲线部分指已结束的部分。该部分 

的右侧将显示在程序中留存的已计划的程序运行过程。  

发生断电后，将无法再使用旧的数据，但将显示所有新的数据。每30秒将显示一个测量值。由此总 

共可显示一个时间长度为一周的加热程序。对于长度大于一周的程序，最初的测量值将被再次覆盖 

2 当前的窑炉温度 

3 窑炉程序提供的温度额定值 

4 程序名称 

5 已选择的程序选项，例如装料控制装置或特殊的Holdback类型（监控类型） 

6 显示程序时间：留存的剩余时间/已结束的程序时间/程序结束大致时间点 

7 区段播放器。参见章节“小区段播放器”或“大区段播放器”。在基础设置中将显示小区段播放器。向

左 

侧滑动，可生成大区段播放器。  
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编号  描述  

8 上下文菜单：（若未显示所有输入项，则向上滑动） 

− 信息菜单（带服务导出） 

− 调用App-TAN（调用关联MyNabertherm App的代码） 

− 显示过程数据（调用过程数据的表格化显示） 

− 更改活动的程序（不适用于已保存的程序） 

− 控制附加功能（更改附加功能装置，直至下一个区段开始） 

− 区段跳跃 

− 控制器[锁闭]/[解锁]（将此程序的控制器锁闭） 

− 曲线[展开] [收起]（完整或区段显示曲线） 

− 选择曲线（可选择显示的曲线） 

− 帮助符号 

9 展开或收起曲线显示。在展开时，曲线显示将从程序视图扩展到区段视图。  

曲线显示的比例缩放：  

− 曲线区域的最大长度：3 页 

− 曲线区域的最小长度：2 页  

− 时间轴：约0.5cm/小时 

− 区段最小长度（包括用于“STEP”）：约 1.5cm 

10 参见“菜单栏” 

 
Pos: 111 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Wird die Funktion zur Auswahl von Kurven verwendet, wird die gelbe Kurve gegebenenfalls durch eine d @ 300\mod_1633083776651_28851.docx @ 2228726 @  @ 1 
 

若使用该功能用于选择曲线，在特定情况下黄色曲线将被替代为所显示的其中一种

颜色。若窑炉仅配备一个加热区，则该项选择为空白。  
Pos: 112 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Standby-Modus @ 284\mod_1624362762027_28851.docx @ 2156407 @ 1 @ 1 
 

9 待机模式 
Pos: 113 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ein besonderes Übersichtbild wird im Standby-Modus angezeigt. Der Controller wechselt in den Standby @ 284\mod_1624362769636_28851.docx @ 2156438 @  @ 1 
 

将显示待机模式下的特殊概览页面。若有些许时间未操作，控制器将切换到待机模

式。在待机模式下，背景照明也将调低。  

以下的一些内容将仅在程序运行时显示。  
Pos: 114 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Standby-Modus - Grafik @ 284\mod_1624362752059_28851.docx @ 2156376 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 115 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Standby-Modus - Tabelle @ 284\mod_1624362685192_28851.docx @ 2156345 @  @ 1 
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编号  描述  

1 运行程序的程序名（仅用于运行中的程序）。 

2 炉内温度实际值 

3 演示当前的运行程序（仅用于运行中的程序）。 

断电后，将删除曲线过程，并在电压恢复后，才重新继续。 

4 当前时间 

5 炉内温度额定值 

6 停止键用于中止运行中的程序（仅用于运行中的程序）。 

7 运行程序的开始时间点（仅用于运行中的程序）。 

8 程序结束的大致时间点（仅用于运行中的程序）。 

 
Pos: 116 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Überschrift - Programme anzeigen, eingeben oder verändern @ 137\mod_1476166904158_28851.docx @ 585227 @ 1 @ 1  

10 显示、输入或更改程序 
 
Pos: 117 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Durch die komfortable Eingabe über das Touchpanel kann ein Programm schnell eingegeben oder geändert @ 283\mod_1624344325712_28851.docx @ 2153937 @  @ 1 
 

通过触控面板进行输入，可以舒适并快速地输入或改变程序。还可在程序运行时，

更改、导出或从 U 盘导入程序。 

可以给每个程序分配一个名称，以取代程序编号。如果程序用作另一个程序的模板

，可以很方便地对其进行复制或在需要时删除。 
Pos: 118 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Für eine einfache PC-gestützte Eingabe der Programme und Import der Programme über einen USB-Stick @ 182\mod_1518010798070_28851.docx @ 739297 @  @ 1 
 

有关如何在电脑上方便地输入程序以及通过一个U盘导入程序的相关信息请参阅“用

NTEdit在电脑上准备程序”一章。  
Pos: 119 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Übersicht "Programme" @ 283\mod_1624344600651_28851.docx @ 2153997 @ 2 @ 1 
 

10.1 “程序”概览 
Pos: 120 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übersicht Programme - Grafik - B500 @ 283\mod_1624344650101_28851.docx @ 2154028 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 121 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übersicht Programme - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624344413600_28851.docx @ 2153967 @  @ 1 
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编号  描述  

1 标记为收藏的程序 

2 未标记为收藏的程序 

3 程序名称  

4 程序的最大温度 

5 程序的曲线显示 

6 程序预计持续时间 

7 当前活动的程序 

8 程序曲线显示，包含当前处理状态提示 

9 指示预计剩余时间 

10 创建新程序 

11 上下文菜单： 

− 新程序  

− 帮助符号 

12 选择程序类别： 

按下该符号可选择类别。 

13 显示状态栏（向下滑动） 

14 参见“菜单栏” 

 
Pos: 122 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Programme anzeigen und starten @ 283\mod_1624345114507_28851.docx @ 2154058 @ 2 @ 1 
 

10.2 显示并启动程序 
 
Pos: 123 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Abgespeicherte Programme können angesehen werden, ohne dass das Programm versehentlich verändert wer @ 283\mod_1624347549929_28851.docx @ 2154088 @  @ 1 
 

可查看已保存的程序，且不会无意间更改程序。为此应完成以下步骤： 
Pos: 124 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Programm anzeigen - Programm anzeigen - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712317723521_28851.docx @ 2606373 @  @ 1 
 

显示程序 

过程  操作  显示/评论  

选择菜单[程序] 
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显示程序 

过程  操作  显示/评论  

从列表中选择程

序  
 

 

启动程序 

 

将出现以下消息窗口： 

 

 

 

操作员在选择时将被询问是否要启动该程序。如果选择“是”，则必须长按按

钮， 

直到进度条完成。此过程可能持续1至2小时。若意外按下此按钮，将其重新

松  

开即可。随后程序将不会启动。 

如果已激活太阳能模式并在设置菜单中激活信息文本的显示，则在上述消息 

窗口前面将显示一个附加消息窗口（请参阅“太阳能模式”）。  

 

 

 
Pos: 125 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Programmkategorien zuweisen und verwalten @ 283\mod_1624347769797_28851.docx @ 2154178 @ 2 @ 1  
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10.3 分配并管理程序类别 
Pos: 126 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Um Programme später in Gruppen filtern zu können, kann man die einzelnen Programme einer Kategorie z @ 283\mod_1624347949509_28851.docx @ 2154239 @  @ 1 
 

可将单个程序归为一个类别，以便后续进行分组筛选。为此应完成以下步骤： 
Pos: 127 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Nach Programmkategorien filtern - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624348041923_28851.docx @ 2154269 @  @ 1 

 

根据程序类别进行筛选   

过程  操作  显示/评论  

选择菜单[程序] 

  

 

选择符号“类别” 

 

将显示一个可用类别列表：  

 

 

 

从该列表选择 

类别并点击返回箭头 
 

将显示所选类别的所有程序 

 
Pos: 128 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Programmkategorien erstellen, bearbeiten und löschen - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624348130524_28851.docx @ 2154299 @  @ 1 
 

创建、编辑和删除程序类别 

过程  操作  显示/评论  

选择菜单[程序] 
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创建、编辑和删除程序类别 

过程  操作  显示/评论  

选择符号“类别” 

 

将显示一个可用类别列表：  

 

 

 

新类别：  

在上下文菜单中选择

“新 

类别”，  并输入新类

别的名 

称 

 

在列表中显示新类别。  

可最多输入6个类别。  

 

编辑类别：  

选择一个类别。  

在上下文菜单中选择

[编辑 

类别] 

 

可输入新的类别名称。可使用键盘上的向左箭头删除已有的字母。  

仅在选择了已有类别的情况下，方可使用此菜单项。  

删除类别：  

选择一个类别。  

在上下文菜单中选择

“删除类别” 

 

 

 
Pos: 129 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Kategorie zuweisen - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624348271645_28851.docx @ 2154329 @  @ 1 
 

分配类别  
 主管   

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[程序] 
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分配类别  
 主管   

过程  操作  显示  备注  

程序   

选择   

 

需进行编辑： 

选择上下文菜单[编 

辑程序]或选择笔形 

符号   

 

选择上下文菜单[分  

配类别]  

将打开一个已创建的收藏列表。 

若选择想要的类别，程序将在选择此类别时显示。  

 

 
Pos: 130 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Programme eingeben @ 283\mod_1624348609999_28851.docx @ 2154359 @ 2 @ 1 
 

10.4 输入程序 
Pos: 131 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ein Programm ist ein vom Benutzer eingegebener Temperaturverlauf. @ 355\mod_1657093129361_28851.docx @ 2366316 @  @ 1 
 

程序是用户输入的温度过程。  

这些程序中的每一个都具有可自由配置的区段： 

• B500/B510 = 5 个程序/4 个区段   

• C540/C550 = 10 个程序/20 个区段 

• P570/P580 = 50 个程序/40 个区段（39 个区段  + 结束区段） 

如需了解简单地进行电脑支持的输入操作以及通过U盘导入程序，请阅读章节“使用

NTEdit在电脑上进行程序准备”。  

 

程序包含3个部分： 
Pos: 132 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Programme eingeben - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624348690802_28851.docx @ 2154420 @  @ 1 
 

开始区段 开始区段允许输入一般程序参数。  

在开始区段中，可一次性地选择程序起始温度。区段的以下所有 

起始温度，均通过相应的前一个区段得出 

炉料控制和Holdback模式（监控）等参数仍可启用。 

 

程序区段 

 

程序区段构成程序进程。其组成部分包括斜坡和暂停时间。  
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结束区段 

 

在结束区段中，可启用应在程序结束后保持启用的附加功能。这些功 

能将在再次按下停止按钮时才进行重置。  

此外还可选择一个用于无限次重复程序的功能。  

 
Pos: 133 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ein neues Programm erstellen - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624348747049_28851.docx @ 2154450 @  @ 1  

创建新程序 
 主管  

过程  操作  显示  

选择菜单[程序] 

  

 

选择方框图[新程序]或在上下文菜单中选择[新程序] 

 /

 

 

 
Pos: 134 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Programme bearbeiten - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624348832079_28851.docx @ 2154510 @  @ 1  

编辑程序  
 主管  

过程  操作  显示  

选择菜单[程序] 

  

 

 

选择程序  

 

 

更改程序名称： 

选择程序名称一 

侧的笔形符号 

 

 

可通过键盘上的单独按键，使用大小写。仅可输入拉丁字母。 
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编辑程序  
 主管  

过程  操作  显示  

需进行编辑： 

选择上下文菜单[编辑程 

序]或选择笔形符号 

 

 

 
Pos: 135 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Startsegment – Holdbacktyp wählen - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624348936585_28851.docx @ 2154540 @  @ 1 
 

开始区段  - 选择Holdback类型  
 主管   

过程  操作  显示  备注  

选择程序 

 

 

选择开始区段 

 

 

调整Holdback类型 

  

 

  手动 

 

   
经扩展的 

 

在[自动]、  

[手动]和[经扩展的]之间选择。 

参见以下描述“什么是 

Holdback”。  

离开开始区段 

 

 

保存程序 
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Pos: 136 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Startsegement - Chargenregelung einschalten - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624349046811_28851.docx @ 2154570 @  @ 1 
 

开始区段  - 开启炉料控制  
 主管   

过程  操作  显示  备注  

选择程序 

 

 

选择开始区段 

 

 

选择炉料控制 

 

 

 

 

炉料控制仅在该选项 

可用时方可选择。 

 

Pos: 137 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Im Start-Segment kann, wenn ein Chargen-Thermoelement installiert wurde, die Chargenregelung aktivie @ 283\mod_1624349089027_28851.docx @ 2154600 @  @ 1 
 

在开始区段中，若已安装炉料热电偶，可启用炉料控制功能。 
Pos: 138 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Chargenregelung hat große Auswirkungen auf den eigentlichen Regler. Bei einer Chargenregelung wi @ 283\mod_1624349122900_28851.docx @ 2154660 @  @ 1 
 

炉料控制对原本的控制器有很大的影响。在炉料控制期间，炉料热电偶会给区间控

制器一个偏移，该偏移一直改变区间控制器，直至炉料达到程序的额定值。  
Pos: 139 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Startsegment – Starttemperatur anpassen - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624349146364_28851.docx @ 2154690 @  @ 1 
 

开始区段  - 调整起始温度 
 主管   

过程  操作  显示  备注  

在程序中选择一个程序 

 

 

选择开始区段 
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开始区段  - 调整起始温度 
 主管   

过程  操作  显示  备注  

更改起始温度在开始区 

段中选择[自动]  

 

起始温度是一个任意选择的温度， 

给出了第一个区段的启动点。 

它不一定非是环境温度。  

请注意，可在程序启动阶 段采用当

前炉温作为启动温度。 参见章节“

在程序开始 时将采用实际值作为额

定值”。   若此处选择“自动”，  “采

用实际值”将自动启用。 随后在启

动程序时始终 会将当前温度值接受

为启动额定值。  

 
Pos: 140 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Segmente hinzufügen und anpassen - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624349197048_28851.docx @ 2154720 @  @ 1 
 

添加并调整区段 
 主管   

过程  操作  显示  备注  

选择程序 

 

 

添加区段 

  

 

 

[+]符号用于在开始和结束区 

段之间的相应位置点添加一 

个区段，  

直至达到区段最大数量为止。 

 
Pos: 141 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Segmenteingabe bei „Holdbackbetriebsart [MANUELL/ERWEITERT] @ 283\mod_1624349220387_28851.docx @ 2154750 @  @ 1 
 

采用 “[手动/扩展]Holdback运行模式”时的区段输入 

若选择了[手动/扩展]Holdback运行模式，在暂停时间将出现 Holdback 

范围的输入值。 
Pos: 142 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Segmenteingabe bei „Holdbackbetriebsart [MANUELL/ERWEITERT] - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624349258740_28851.docx @ 2154780 @  @ 1 
 

过程  操作  显示  备注  

仅用于暂停时间和 

Holdback 模式 

[手动/扩展]： 

设置Holdback 

带宽[HB]。 

 

 
 

提示：  

Holdback 输入 [HB] 

仅在暂停时间内可用。 

 
Pos: 143 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Wird zum Beispiel ein Wert „3°“, eingegeben, so werden im Bereich +3 ° bis -3 ° die Temperaturen übe @ 283\mod_1624349314424_28851.docx @ 2154810 @  @ 1 
 

如果输入了一个值，如 “3”，则在 3°到  -

3°范围内，将对温度进行监测。离开该数值范围，额定值将被“冻结”。输入“0°”对程

序没有影响。  
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Pos: 144 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Segmenteingabe bei „Holdbackbetriebsart [MANUELL/ERWEITERT] - Tabelle 2 - B500 @ 283\mod_1624350282024_28851.docx @ 2154930 @  @ 1 
 

过程  操作  显示  

请输入区段的目标温度 

 

 

 
Pos: 145 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Zieltemperatur ist gleichzeitig die Starttemperatur des nachfolgenden Segments ... @ 67\mod_1408543362149_28851.docx @ 315779 @  @ 1  

目标温度同时也是以下区段的启动温度。 
Pos: 146 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Nun kann dem Segment eine Zeit (für Haltzeiten und Rampen) oder eine Rate ... @ 68\mod_1408543369325_28851.docx @ 315805 @  @ 1 
 

现在可以给区段输入一个时间 (针对暂停时间和斜坡) 或一个速率 (针对斜坡)。 
Pos: 147 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Segmenteingabe bei „Holdbackbetriebsart [MANUELL/ERWEITERT] - Tabelle 3 - B500 @ 283\mod_1624350431576_28851.docx @ 2154960 @  @ 1 
 

过程  操作  显示  

输入区段的持续时间：   

通过阶梯形符号选择最快可行的上升  

（“台阶”，时间 = 0:00 小时）。 

通过该符号[无限]将设置无限长的暂停 

时间。  

 

 

 

 

作为区段持续时间的替代表示方式， 

也可输入以°C/小时表示的速率。 

通过该阶梯形符号， 

还可在这里输入最快可行的上升。 

 

 

 

 
Pos: 148 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die [Zeit] wird im Format hhh:mm angegeben. [RATE] wird im Format °/h angegeben. @ 283\mod_1624350618498_28851.docx @ 2154990 @  @ 1 
 

采用小时:分钟格式显示[时间]。  

用  °/小时格式显示[速率]。  

注意：若暂停时间较长且数据记录已启用，应注意最长记录持续时间，并在特定情

况下将过程数据存档设置为[24小时-长时间记录]。  
Pos: 149 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bei Auswahl [RATE]: Minimale Steigung: 1°/h. Bei Auswahl [TIME]: Minimale Steigung: (Delta T)/500h. @ 283\mod_1624350650402_28851.docx @ 2155020 @  @ 1 
 

若选择[速率]：最小升幅：1°/小时 

若选择[时间]：最小升幅：(Delta T)/500小时。  

示例：若温度差为10°C：0.02°/小时。梯级：约 0.01° 

 

控制器将在切换时自动换算速率和时间。  
Pos: 150 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Abhängig von der Ausrüstung des Ofens stehen externe schaltbare Funktionen, sogenannte Extra... @ 68\mod_1408545694335_28851.docx @ 315989 @  @ 1  

根据窑炉的装备，可提供外部的可切换的功能，即所谓的额外功能。 
Pos: 151 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Segmenteingabe bei „Holdbackbetriebsart [MANUELL/ERWEITERT] - Tabelle 4 - B500 @ 283\mod_1624351449329_28851.docx @ 2155050 @  @ 1 
 

过程  操作  显示  备注  

选择/取消选择附加功能 

 

 

附加功能的数量取决于窑炉的配置情况 
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Pos: 152 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Wählen Sie einfach die gewünsche Extrafunktion aus der Liste aus. Die Anzahl der verfügbaren Extrafu @ 283\mod_1624351597103_28851.docx @ 2155080 @  @ 1 
 

只需从列表中选择所需的附加功能。可用的附加功能数量取决于窑炉的配置情况。  
Pos: 153 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ist der Ofen mit einem Kühlventilator mit variabler Drehzahl oder regelbarer Klappe ausgerüstet, so @ 283\mod_1624351632347_28851.docx @ 2155110 @  @ 1 
 

如果窑炉装有带可变转速的冷却风扇，则可将其用于受控冷却（参见章节“受控冷却

”）。  
Pos: 154 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Diese Parametereingabe wird wiederholt, bis alle Segmente eingegeben wurden. @ 68\mod_1408545429234_28851.docx @ 315963 @  @ 1  

重复参数的输入，直至输入了所有区段。 
Pos: 155 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Eine Besonderheit in der Programmeingabe ist das „Endesegment“. Es ermöglicht die automatische Wiede @ 283\mod_1624351698745_28851.docx @ 2155140 @  @ 1 
 

程序输入的一个特别之处在于“结束区段”。由此可以自动重复程序，或在程序结束

后设置附加功能。 
Pos: 156 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Endesegment – Funktionen - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624351737366_28851.docx @ 2155170 @  @ 1  

结束区段 - 功能  
 主管   

过程  操作  显示  备注  

设置结束区段的特性： 

- 程序结束 

- 重复程序。 

 

 

 

 若选择“重复程序”，在程序结束后，将所选程序 

直接重新启动。 

设置结束区段的特性： 

- 程序结束后的附加 

- 功能   

 

 

 

 在结束区段设置的附加功能，将在程序结束后继 

续保持已设 

置状态，直至再次按下停止按键为止。  

 
Pos: 157 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ist im Ende-Segment die Einstellung „Wiederholen“ angewählt, wird nach dem Endesegment das kom @ 283\mod_1624351786239_28851.docx @ 2155200 @  @ 1 
 

若在结束区段中选择了设置“重复”，则将在结束区段过后无限多次地重复完整的程

序，且仅可通过按下停止按键后结束。 
Pos: 158 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Segmente organisieren - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624351823708_28851.docx @ 2155230 @  @ 1 
 

组织区段 
 主管   

过程  操作  显示  备注  

选择程序 

 

 

选择上下文菜单[组

织区段] 
 

  

 

选择区段 选择一 

个或多个区段方框图

。  

 

重新按下方框图 

将再次取消选择

。   

推移区段 选择区段后： 

通过所示箭头选择目

标位置 

区段将被推移至所选位置。   
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组织区段 
 主管   

过程  操作  显示  备注  

选择所有区段 

 

程序中的所有区段将被选择，开始和结

束区段除外 

此功能也可通 

过上下文菜单进

行选择 

（“所有区段”）  

删除所选区段 

 

 所选区段将被删

除。  

 
Pos: 159 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Kategorie zuweisen - Tabelle 2 - B500 @ 283\mod_1624351906609_28851.docx @ 2155260 @  @ 1 
 

分配类别  
 主管   

过程  操作  显示  备注  

选择程序 

 

 

选择上下文菜单 

[分配类别] 
 

将打开一个已创建的收藏列表。 

若选择想要的类别， 

程序将在此类别中显示。  

 

 
Pos: 160 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Sind alle Parameter eingegeben, so entscheiden Sie sich, ob Sie das Programm speichern wollen oder e @ 283\mod_1624352007885_28851.docx @ 2155290 @  @ 1 
 

如果输入了所有参数，您可以决定是否要保存程序或不保存退出。  
Pos: 161 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Programm speichern - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624352065174_28851.docx @ 2155320 @  @ 1 
 

保存程序  
 主管   

过程  操作  显示  备注  

保存程序 

 

 若在未保存的情况下尝试离开该程序，将出现是否要保存 

的提问。  

 
Pos: 162 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ist die Eingabe abgeschlossen, kann das Programm gestartet werden (siehe „Starten eines Programms“). @ 283\mod_1624352168769_28851.docx @ 2155350 @  @ 1 
 

若输入已结束，可启动该程序（参见“启动程序”）。  
Pos: 163 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Wird längere Zeit keine Schaltfläche betätigt, springt die Anzeige nach einiger Zeit wieder auf die @ 283\mod_1624352189545_28851.docx @ 2155380 @  @ 1 
 

如果较长时间未按下键钮，显示会稍后重新跳回到概览图上。 
Pos: 164 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/Kurzanleitung für M03.0016/Für eine einfache PC-gestützte Eingabe der Programme und Import der Programme über einen USB-Stick @ 182\mod_1518010798070_28851.docx @ 739297 @  @ 1 
 

有关如何在电脑上方便地输入程序以及通过一个U盘导入程序的相关信息请参阅“用

NTEdit在电脑上准备程序”一章。  
Pos: 165 /TD/Betrieb_Bedienung/Überschrift - Programme am PC vorbereiten mit NTEdit @ 183\mod_1518014713149_28851.docx @ 739427 @ 2 @ 1  

10.5 利用NTEdit在电脑上准备程序 
Pos: 166 /TD/Betrieb_Bedienung/Die Eingabe der benötigten Temperaturkurve eines Wärmeprogramms wird durch die  @ 143\mod_1480409742010_28851.docx @ 603260 @  @ 1  

通过在电脑上使用一个软件得以大大方便所需温度曲线的输入。可以在电脑上输入

该程序，然后通过U盘将它导入到控制器中。 

这样，纳博热就用免费软件“NTEdit”给予了您有力的帮助。 

以下功能特征能方便您的日常工作： 
Pos: 167 /TD/Betrieb_Bedienung/Auswahl Ihres Controllers_Filter von Extrafunktionen und Segmenten in Abhängigkeit vom Controller  @ 143\mod_1480410413455_28851.docx @ 603287 @  @ 1  

• 选择控制器 

• 根据控制器来过滤额外功能和区段 
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• 将额外功能放入程序中 

• 将一个程序导出到硬盘上（.xml） 

• 将一个程序导出到一个U盘上以便直接输入到控制器中 
Pos: 168 /TD/Betrieb_Bedienung/Grafische Anzeige des Programmverlaufs @ 183\mod_1518014878261_28851.docx @ 739454 @  @ 1  

• 程序走势的图形显示 
Pos: 169 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Sollte kein funktionsfähiger USB-Stick zur Verfügung stehen, so können Sie einen USB-Stick @ 283\mod_1624274218405_28851.docx @ 2152747 @  @ 1 
 

 

提示  

若无功能正常的U盘可用，可从纳博热购买一个U盘（部件编号524500024）  

或下载经测试的U盘列表。该列表作为用于功能 NTLog 

的下载文件的组成部分（参见章节“使用NTlog将数据保存到U盘”中的提示）。 

相应的文件名为：“USB flash drives.pdf”。  

 
 

 

提示  

该软件以及用于 NTEdit 的相应的文献资料可以通过以下网站下载： 

http://www.nabertherm.com/download/ 

产品：NTEDIT 

密码：47201701 

必须在使用前先将下载的文件解压。 

使用  NTEdit 前请阅读使用说明书，其同样 

位于该目录。 

系统配置条件： Microsoft EXCEL™ 2010, EXCEL™ 

2013 或适用于 Microsoft Windows™的  Office 365。  

 
Pos: 171 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Programme verwalten (löschen/kopieren) @ 283\mod_1624353735531_28851.docx @ 2155831 @ 2 @ 1 
 

10.6 管理程序（删除/复制） 
 
Pos: 172 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Neben der Eingabe von Programmen ist es auch möglich diese zu löschen oder zu kopieren. @ 68\mod_1408616596238_28851.docx @ 316303 @  @ 1  

除了输入程序外，还可以删除或复制程序。 
Pos: 173 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Programme löschen - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624354096421_28851.docx @ 2155861 @  @ 1 
 

删除程序  
 主管  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[程序] 

  

  

选择程序  

 

 
 



 

46 

删除程序  
 主管  

过程  操作  显示  备注  

选择上下文菜单和[删除 

程序]  

  

确认安全提问 是/否   

 
 

复制程序   
 主管  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[程序] 

  

   

选择程序  

 

 

上下文菜单并选择 

[复制程序]  

  

复制  

 

 需复制的程序将写入空余的 

程序位。  

 若无空余的程序位，则无法 

进行复制。 

 
Pos: 175 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Was ist ein Holdback @ 68\mod_1408696848684_28851.docx @ 316597 @ 2 @ 1 
 

10.7 什么是Holdback？ 
Pos: 176 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Holdback - Ein Holdback ist ein Temperaturband um den Programmsollwert. Verlässt der Istwert ... @ 68\mod_1408696851617_28851.docx @ 316623 @  @ 1 
 

一个 Holdback 是一个围绕程序额定值的温度带。 若实际值离开该温度带，则一直保

持额定值传感器和剩余时间以及当前额定值，直至实际值重新回到温度带内。 
Pos: 177 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Holdback - Der Holdback ist nicht anwendbar, wenn Prozesse nach einer genauen Zeitvorgabe ... @ 68\mod_1408698244383_28851.docx @ 316805 @  @ 1  

如果过程必须在一个精确给定的时间之后完成，便不能使用 Holdback 功能。 这样

的话便不接受通过 Holdback 来延迟区段，比如当实际值慢慢地接近额定值时，也

不接受在多区间调节/炉料调节时的延迟效应。 
Pos: 178 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Holdback - Dabei wirkt der Holdback im Modus „Auto“ und „Manuell“ nur auf die führende Zone. Die  @ 406\mod_1712558607142_28851.docx @ 2606406 @  @ 1 
 

其中  Holdback 在“自动”和“手动”模式下，仅影响主控区域。不监测其他控制区间。 

若采用“经扩展的”Holdback，将对之前选择的控制区间进行监控。此功能在 VCD 

软件版本 2.x 及更高版本中可用。 

 
Pos: 179 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Holdback - Die Holdbacküberwachung ist nur in Haltezeiten möglich. @ 68\mod_1408698388385_28851.docx @ 316857 @  @ 1  

只在暂停时间内可以监测 Holdback。 
Pos: 180 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Im Modus „Auto“ und „Manuell“ ist bei Chargenregelung die Führungszone für den Holdback das Chargen- @ 284\mod_1624356820275_28851.docx @ 2155981 @  @ 1  

在“自动”和“手动”模式下，采用炉料调节时的Holdback导向区间为炉料热电偶。 
Pos: 181 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Holdback - Es gibt 3 Modi für den Holdback @ 284\mod_1624356423251_28851.docx @ 2155952 @  @ 1 
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有  3 种  Holdback 的方法：  
Pos: 182 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Holdback - Holdback = AUTO: Es gibt keine Auswirkungen eines Holdbacks auf das Programm ... @ 68\mod_1408696859137_28851.docx @ 316701 @  @ 1  

Holdback = 自动: 除了在从斜坡切换到暂停期间外，Holdback 对程序没有影响。 

在此，调节器会等待达到暂停时间温度。 程序在斜坡末端等待达到暂停时间下的温

度。 一旦达到暂停时间温度，控制器便跳转至下一个区段，加工将继续进行。 
Pos: 183 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Holdback - Holdback = ERWEITERT (nur P570/P580): Beim Umschalten von Rampen auf Haltezeiten wartet @ 284\mod_1624356867578_28851.docx @ 2156011 @  @ 1 
 

Holdback = 经扩展的（仅适用于 

P570/P580）：在从斜坡切换到暂停时间时，调节器将等待之前选择的所有调节区达

到暂停时间温度。一旦达到所有已选区域的暂停时间温度，控制器便跳转至下一个

区段，加工将继续进行。  

若调节区在达到一次输入的Holdback限值范围后离开，将生成警告消息，其中提示

离开正值或负值限值范围。  

注意：评估温度已进入此限值范围，将在断电时重置。在断电过程中，温度若离开

限制范围，由此将不会生成消息。 

注意：若进入该限值范围的，以及用于监控经扩展的Holdback的热电偶元件发生断

裂，将在提示即将断裂的警告的一侧同时给出一个“离开欠温值范围”的警告。 
Pos: 184 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Holdback - Achtung: Die Überwachung der Messstelle Charge ist nur bei Programmen mit aktiver Chargen @ 300\mod_1633007117648_28851.docx @ 2228288 @  @ 1 
 

注意：炉料测量点的监控功能，仅对采用主动式炉料调节的程序有实际意义。否则

可能无法正确执行执行。 

注意：冷却测量点的监控功能，仅对采用自带冷却热电偶的窑炉有实际意义。否则

可能无法正确执行监控。 
Pos: 185 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Holdback - Holdback = MANUELL: Es erscheint in der Programmeingabe eine analoge Extrafunktion @ 406\mod_1712558865036_28851.docx @ 2606437 @  @ 1 
 

Holdback = 

手动：可为每一个暂停时间输入一个公差带。一旦主控区（或炉料控制器的炉料热

电偶）的温度超出范围，程序将停止（Hold）。当主控区再次处于范围内时，程序

将继续运行。如果将 0 ℃ 

作为“公差带”输入，则程序不会暂停，而是不受测得的温度的影响，在时间的控制

下运行。 

如果温度离开该公差带，则该公差带不在斜坡上作用，并会延长暂停之间。 
Pos: 186 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Holdback - Ist der eingegebene Wert „0“, so arbeitet das Programm "rein zeitgesteuert". @ 68\mod_1408696863443_28851.docx @ 316753 @  @ 1  

如果输入值为 "0"，则程序"完全在时间的控制下"工作。 对程序没有影响。 
Pos: 187 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Parametereingabe: @ 68\mod_1408698127771_28851.docx @ 316779 @  @ 1 
 

输入参数： 
Pos: 188 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Holdback - Programmeingabe - Manuell, Erweitert, Auto @ 284\mod_1624356932075_28851.docx @ 2156041 @  @ 1 
 

在程序输入页面，操作人员原则上可将开始区段中的Holdback设置为“自动”、“手动”

或“扩展”（适用于整个程序的参数）。  
Pos: 189 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Ein laufendes Programm ändern @ 68\mod_1408701775700_28851.docx @ 316993 @ 2 @ 1  

10.8 修改正在运行的程序 
Pos: 190 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ein laufendes Programm kann verändert werden, ohne dieses zu beenden. ... @ 284\mod_1624360011645_28851.docx @ 2156132 @  @ 1 
 

无需结束或更改已保存的程序，即可更改一个正在运行的程序。请注意，无法更改

之前的区段，除非您再次通过[区段跳跃]功能跳跃至所要的位置。 
Pos: 191 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Achtung! Bei einem manuellen Segmentsprung kann es vorkommen, dass mehr als ein Segment pro Sprung @ 136\mod_1475565154247_28851.docx @ 583063 @  @ 1  

注意： 人工跳跃区段时，会出现每次跳跃的区段不止一个的情形。这与电炉的当前

温度相关(自动接受实际值)。 
Pos: 192 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Die Änderungen eines laufenden Programms bleiben erhalten, solange das Programm läuft ... @ 355\mod_1657093186813_28851.docx @ 2366346 @  @ 1 
 

 
提示  

对于运行中的程序进行的更改，仅保留至程序结束。程序结束或出现断电后， 

更改（包括保持功能）将被删除。 

 
Pos: 193 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ist das aktuelle Segment eine Rampe, wird der aktuelle Istwert nach der Programmänderung ... @ 68\mod_1408702464485_28851.docx @ 317045 @  @ 1  

如果当前区段是一个斜坡，则当前实际值在更改程序后被接受为额定值，斜坡在该

位置继续。如果要更改某一当前暂停时间，则在程序运行期间，更改不会产生影

响。只有人工跳跃区段到该区段时才会导致改变暂停时间。更改后续暂停时间可以

在没有限制的情况下进行。 
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Pos: 194 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Um ein aktives Programm zu ändern sind folgende Schritte durchzuführen: @ 68\mod_1408702655478_28851.docx @ 317071 @  @ 1  

要更改一个当前程序时应完成以下步骤： 
Pos: 195 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Programm ändern_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624360168200_28851.docx @ 2156162 @  @ 1 
 

修改正在进行的程序 
 主管  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[窑炉] 

  

  

选择上下文菜单  

 

  

选择[正在进行的程序

]  

 仅可在程序运行时选择。主管访问此功能 

的权限，仅可由管理员在设置中禁用。 

 
Pos: 196 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei aktivem Programm können nur die einzelnen Segmente geändert werden. @ 68\mod_1408703311887_28851.docx @ 317149 @  @ 1  

程序启用后，只能更改各个区段。不能更改适用于全局的参数如 Holdback运行方式

和炉料控制。 
Pos: 197 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Nach dem Speichern der Änderung wird das Programm zum Zeitpunkt der Änderung fortgesetzt. @ 68\mod_1408703355818_28851.docx @ 317175 @  @ 1  

储存了更改后，程序在更改之际继续运行。 
Pos: 198 /TD/Betrieb_Bedienung/Schaltanlage/Schaltanlage VHT-Öfen/Überschrift - Segmentsprung durchführen @ 28\mod_1346751700641_28851.docx @ 176266 @ 2 @ 1 
 

10.9 完成区段跳跃 
Pos: 199 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Neben dem Ändern eines Programms gibt es die Möglichkeit zwischen den Segmenten @ 68\mod_1408705365467_28851.docx @ 317201 @  @ 1  

除了更改一个程序外，可以在一个正在运行的程序的区段之间进行跳跃。 当比如要

缩短暂停时间时，这一功能可能会有用。 
Pos: 200 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Achtung: Bei einem manuellen Segmentsprung kann es vorkommen, dass mehr als ein Segment pro Sprung ü @ 284\mod_1624360242064_28851.docx @ 2156192 @  @ 1 
 

注意：手动跳跃区段时，即便并非有意为之，但也会出现每次跳跃不止一个区段的

情形。这与电炉的当前温度相关（自动接受实际值）。 
Pos: 201 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Durchführen eines Segmentsprungs sind folgende Schritte durchzuführen: @ 68\mod_1408705517588_28851.docx @ 317227 @  @ 1  

要进行区段的跳跃时应完成以下步骤： 
Pos: 202 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Durchführung eines Segmentsprungs_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624360309726_28851.docx @ 2156222 @  @ 1 
 

进行区段跳跃 
 主管  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[窑炉] 

 

  

选择上下文菜单  

 

  

选择[区段跳跃]并输入目 

标区段  

 主管访问此功能的权限，仅可由管理员在设置 

中禁用。  

 
Pos: 203 /TD/Störungen/Fehlersuche/Schaltanlagen/Überschrift - Parameter einstellen @ 69\mod_1409060423541_28851.docx @ 318475 @ 1 @ 1 
 

11 设定参数 
Pos: 204 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Übersicht „Einstellungen“ @ 284\mod_1624363711747_28851.docx @ 2156530 @ 2 @ 1 
 

11.1 “设置”概览 
Pos: 205 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Im Menü „Einstellungen“ kann der Controller angepasst werden. Dabei ist der Zugang zu der Parameterg @ 284\mod_1624363724206_28851.docx @ 2156561 @  @ 1 
 

在菜单“设置”中可对控制器进行调整。其中参数组“服务”仅可由纳博热访问。  

单个参数组可通过滑动的方式向上推移，使下方的分组可见。  

若单个参数组不可见，必须通过滑动的方式将画面向上推移。  



 

49 

Pos: 206 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übersicht "Einstellungen" - Grafik @ 284\mod_1624363729924_28851.docx @ 2156592 @  @ 1 
 

 

 
Pos: 207 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übersicht "Einstellungen" - Tabelle @ 284\mod_1624363736642_28851.docx @ 2156623 @  @ 1 
 

编号  描述  

1 用于设置分组的方框图选择一个分组后，将打开包含相应设置的子菜单。 

2 参见“菜单栏” 

3 状态栏操作元素（在向下滑动后出现） 

 
Pos: 208 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/Überschrift - Messstreckenkalibrierung @ 79\mod_1416921440140_28851.docx @ 343775 @ 2 @ 1  

11.2 校准量程 
Pos: 209 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Die Korrekturfunktion „Messstreckenkalibrierung“ bietet die Möglichkeit, verschiedene... @ 406\mod_1712559068772_28851.docx @ 2606468 @  @ 1 
 

 

提示  

“测量距离校准”校正功能提供了补偿不同偏移量的可能性，例如通过校准或温度 

均匀性检查确定的偏移量。 

 
Pos: 210 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/MSK-Controller - Die Messstrecke vom Controller bis zum Thermoelemente kann Messfehler aufweisen. @ 69\mod_1409061830026_28851.docx @ 318511 @  @ 1 
 

在从控制器到热电偶的量程上可能存在测量错误。量程由控制器输入口、测量线

路，必要时还有端子和热电偶组成。 
Pos: 211 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/MSK-Controller - Sollten Sie feststellen, dass der Temperaturwert auf der Controlleranzeige nicht .. @ 69\mod_1409061969107_28851.docx @ 318537 @  @ 1 
 

如果您发现控制器显示器上显示的温度值不再与参考测量值 (校准值) 一致，则控制

器给每一个热电偶提供舒适地调整测量值的可能性。 
Pos: 212 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/MSK-Controller - Durch die Eingabe von bis zu 10 Stützstellen (Temperaturen) mit den dazugehörigen @ 69\mod_1409061976267_28851.docx @ 318589 @  @ 1 
 

通过输入最多 10 个支点 (温度) 连同对应的补偿值可以很灵活且很精确地调节这些温

度值。 
Pos: 213 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/MSK-Controller - Durch die Eingabe eines Offsets zu einer Stützstelle werden der Istwert des ... @ 69\mod_1409062008638_28851.docx @ 318615 @  @ 1 
 

给支点输入了一个温度的补偿值后，热电偶的实际值和输入的补偿值被相加。 
Pos: 214 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Beispiele: (Einzug Mitte) @ 285\mod_1624448609217_28851.docx @ 2159595 @  @ 1 
 

示例：  
Pos: 215 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/MSK-Controller - Anpassung mittels Vergleichsmessung: Das Regelthermoelement gibt einen Wert ... @ 69\mod_1409062277937_28851.docx @ 318641 @  @ 1 
 

• 借助比较测量法来进行调整：调节热电偶输出 1000 °C 的温度值。从在调节热

电偶附近的校准测量值中得出一个 1003 °C的温度值。在1000 °C 时输入了一

个 “+3 °C“ 的补偿值后，温度便提高 3 °C，调节热电偶现在同样输出 

1003 °C。 
Pos: 216 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/MSK-Controller - Anpassung mittels Geber: Ein Geber beaufschlagt an Stelle des Thermoelements ... @ 69\mod_1409061972710_28851.docx @ 318563 @  @ 1 
 

• 借助传感器来进行调整：一个传感器取代热电偶将量程加热到1000 °C实际值。

显示器输出的温度值为 1003 °C。与参考值的偏差为 "-3 °C"。 也即，必须作为

补偿量输入"-3 °C"。 
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Pos: 217 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/MSK-Controller - Anpassung mittels Kalibrierzertifikat: Auf dem Kalibrierzertifikat (zum Beispiel .. @ 69\mod_1409062562853_28851.docx @ 318671 @  @ 1 
 

• 借助校准证书来进行调整：在校准证书 (比如用于热电偶) 中给 1000 °C 记载的

与参考值的偏差为 “+3 °C“。 在显示值和参考值之间的修正值为 “-3 °“。也即，

必须作为补偿量输入"-3 °C"。 
Pos: 218 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/MSK-Controller - Anpassung mittels TUS-Messung: Bei einer TUS Messung wird eine Abweichung ... @ 69\mod_1409062618994_28851.docx @ 318697 @  @ 1 
 

• 借助 TUS 测量法进行调整：在进行 TUS 测量时，会确定相对于参考带的显示

偏差为 “- 3 °C“。也即，必须作为补偿量在此输入 ”-3 °C“。 
Pos: 219 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Das Thermoelementkalibrierzertifikat berücksichtigt nicht die Abweichungen der ... @ 69\mod_1409062956905_28851.docx @ 318749 @  @ 1  

 
提示 

热电偶校准证书不考虑量程的偏差。量程的偏差量必须通过量程校准来计算。两个

数值相加便得出有待记载的修正值。 
 

 
Pos: 220 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis -  Bitte die Hinweise am Ende dieses Kapitels beachten. @ 69\mod_1409062640366_28851.docx @ 318723 @  @ 1 
 

 

提示 

请遵守本章节末尾的提示。 

 

 
Pos: 221 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/Kalibrierung - Die Einstellfunktion folgt dabei bestimmten Regeln:  Die Werte zwischen zwei Stützste @ 60\mod_1400479624237_28851.docx @ 293891 @  @ 1 
 

在此，设置功能遵循特定的规定：  

• 在两个支点之间的数值 (温度) 被线性化插补。也即，在两个数值之间会划一条

直线。这样，在两个支点之间的数值便位于这根直线上。  

• 在第一个支点下的数值 (比如 0-20 °C) 位于一条与0 °C 相连 (插值) 的直线上。 

• 最后的支点上方的数值  (如  >1800 °C) 继续采用最后的偏移值 (1800 °C 时的

最后的偏移值为 +3 °C，该偏移值也被用于  2200 °C 时)。  

• 支点的温度输入值必须呈上升趋势。间隙 (“0“ 或代表一个支点的更低的温度) 

会导致后续支点被忽略。 
Pos: 222 /TD/Einleitung/Lieferumfang/Öfen/Überschrift - Beispiel: (Einzug links) @ 69\mod_1409063468799_28851.docx @ 318775 @  @ 1 
 

举例：  
Pos: 223 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/Überschrift - Verwendung von nur einer Stützstelle (Einzug links) @ 37\mod_1361801847038_28851.docx @ 212221 @  @ 1 
 

只使用一个支点  
Pos: 224 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Verwendung von nur einer Stützstelle - Grafik mit Tabelle @ 183\mod_1518180653077_28851.docx @ 741027 @  @ 1 
 

 

与插图相似  

编号  测量点  偏移量  

1 300.0° +2.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 
 

 
Pos: 225 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Bemerkungen: Der Offset wird nach der letzten Stützstelle weitergeführt ... @ 37\mod_1361801862489_28851.docx @ 212271 @  @ 1  

注意：在最后一个支点后继续使用该偏移量。当温度为600.0 °C时输入了一个偏移量为0.0 °C 的附加行后

可以实现虚线的走向。 
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Pos: 226 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Überschrift - Verwendung von nur einem Offset bei mehreren Stützstellen @ 37\mod_1361801869767_28851.docx @ 212296 @  @ 1 
 

有多个支点时只使用一个偏移量  
Pos: 227 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Verwendung von nur einem Offset bei mehreren Stützstellen - Grafik mit Tabelle @ 184\mod_1518417580266_28851.docx @ 741527 @  @ 1 
 

 

与插图相似  

编号 测量点 偏移量  

1 200.0° 0.0° 

2 400.0° +2.0° 

3 600.0° 0.0° 

4 800.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 
 

 
Pos: 228 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Bemerkungen: Bei der Eingabe mehrerer Stützstellen, aber nur einem Offset ... @ 37\mod_1361801908687_28851.docx @ 212346 @  @ 1  

注意：输入多个支点，但却只有一个偏移量时，该支点左右两侧的偏移量可以达到 “0“ 值。可以通过点 

200 °C 和 600 °C 来识别。 
Pos: 229 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Überschrift - Verwendung von 2 Stützstellen @ 37\mod_1361801915968_28851.docx @ 212371 @  @ 1 
 

使用2个支点  
Pos: 230 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Verwendung von 2 Stützstellen - Grafik mit Tabelle @ 184\mod_1518425217598_28851.docx @ 741604 @  @ 1 
 

 

与插图相似  

编号 测量点 偏移量  

1 400.0° +2.0° 

2 600.0° -1.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 
 

 
Pos: 231 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Bemerkungen: Bei der Eingabe von zwei Stützstellen, mit jeweils einem Offset ... @ 37\mod_1361801930403_28851.docx @ 212421 @  @ 1 
 

注意：  输入分别带有一个偏移量的两个支点时，在两个偏移量之间插补 (参见第  1 点和第 2 点)。  
Pos: 232 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Überschrift - Verwendung von nur zwei Offsets bei mehreren Stützstellen @ 37\mod_1361801937486_28851.docx @ 212446 @  @ 1 
 

有多个支点时只使用两个偏移量  
Pos: 233 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Verwendung von nur zwei Offsets bei mehreren Stützstellen - Grafik mit Tabelle @ 184\mod_1518427687380_28851.docx @ 741630 @  @ 1 
 

 

与插图相似  

编号 测量点 偏移量  

1 200.0° 0.0° 

2 400.0° -2.0° 

3 600.0° +1.5° 

 800.0° 0.0° 

 0° 0° 

 0° 0° 

 0° 0° 

 0° 0° 

 0° 0° 
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Pos: 234 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Bemerkungen: Auch hier kann der Bereich um die eingebebenen Offsets wieder eliminiert werden. @ 37\mod_1361801956129_28851.docx @ 212496 @  @ 1 
 

注意：  在这里也能重新消除偏移量的周边区域。 
Pos: 235 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Überschrift - Verwendung von mehreren Stützstellen mit auseinanderliegenden Offsets @ 37\mod_1361801963320_28851.docx @ 212521 @  @ 1 
 

使用偏移量间隔较大的多个支点  
Pos: 236 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Verwendung von mehreren Stützstellen mit auseinanderliegenden Offsets - Grafik mit Tabelle @ 183\mod_1518019526893_28851.docx @ 739532 @  @ 1 
 

 

与插图相似  

编号 测量点 偏移量  

1 200.0° 0.0° 

2 400.0° -2.0° 

3 600.0° -2.0° 

4 800.0° 0.0° 

5 1000.0° 0.0° 

6 1200.0° 1.0° 

7 1400.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 

 0.0° 0.0° 
 

 
Pos: 237 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/MSK-Bemerkungen: Der Verlauf der gestrichelten Linie würde durch das Weglassen der letzten Zeile ... @ 37\mod_1361801981975_28851.docx @ 212571 @  @ 1  

注意：通过去掉最后一行(1400.0 °C) 将实现虚线的走向。在最后一个支点后偏移量被继续使用。 
Pos: 238 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis -  Diese Funktion ist zum Einstellen der Messstrecke vorgesehen. Sollten Abweichungen ... @ 136\mod_1475567995503_28851.docx @ 583323 @  @ 1  

 

提示 

该功能专用于调节量程。如果要补偿量程外的偏差，如在炉膛内进行温度均匀性 

测量时，相应的热电偶的实际值会被伪造。 

我们建议为0°时的支点创建 0 的偏移值。 

设置了一个测量点后，必须始终用一台独立的测量仪来进行比较性测量。我们建 

议您记录并保存改变了的参数以及比较测量情况。 
 

 
Pos: 239 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Um die Messstreckenkalibrierung einzustellen sind folgende Schritte durchzuführen: @ 69\mod_1409065713101_28851.docx @ 318957 @  @ 1 
 

要设置量程校准功能时应完成以下步骤： 
Pos: 240 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Messstelle kalibrieren - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712559215465_28851.docx @ 2606499 @  @ 1 
 

校准测量点  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择[校准] 

 

  

选择测量点（区

域）  

例如  [1 区]  每个测量点具有一个专用的校准菜单。在

右上方边 

缘将同时显示相应测量点的当前温度值。  

如有需要：  

调整支承点 

例如选择支

承点  1（例如 

400°）  

支承点的输入栏  

调整校正值 选择校正值 校正输入栏 还可输入负值 



 

53 

校准测量点  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

保存或取消输入 或   

 

 在退出页面时或在更换测量点时，输入的

数据将自动保存。保存后通过再次调用该

页面，检查所有更改是否都已正确输入。 

必须重复此过程

用于其他测量点 

   

离开菜单 
 

 数值在输入后将自动保存。  

 
Pos: 241 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Regelparameter @ 69\mod_1409119675207_28851.docx @ 318995 @ 2 @ 1 
 

11.3 调节参数 
Pos: 242 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Regelparameter legen das Verhalten des Reglers fest. So beeinflussen die Regelparameter, ... @ 136\mod_1475568178555_28851.docx @ 583349 @  @ 1  

调节器的表现由调节参数确定。调节参数由此影响调节的速度和精度。操作员由此

可以调整调节器，使之适应其专门需要。 

该控制器提供PID调节器。在此，调节器的输出信号由3个部分组成： 
Pos: 243 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/P = Proportionaler Anteil @ 69\mod_1409119747985_28851.docx @ 319047 @  @ 1 
 

• P = 比例项 
Pos: 244 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/I = Integraler Anteil @ 69\mod_1409119751027_28851.docx @ 319073 @  @ 1 
 

• I = 积分项 
Pos: 245 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/D = Differentieller Anteil @ 69\mod_1409119809112_28851.docx @ 319099 @  @ 1  

• D = 微分项 
Pos: 246 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Proportionaler Anteil (Einzug Mitte) @ 69\mod_1409119812434_28851.docx @ 319125 @  @ 1 
 

比例项 
Pos: 247 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der proportionale Anteil ist eine direkte Reaktion auf die Unterschied zwischen dem ... @ 69\mod_1409119867057_28851.docx @ 319151 @  @ 1 
 

比例项是对窑炉额定值和实际值之间的差异的直接反应。差异越大，则 P 项就越

大。影响 P 项的参数是参数“Xp“。 

在此适用以下规则：“Xp“越大，则对偏差的反应越小。也即，它以反比来影响调节

偏差。同时，该值描述了 P 项达到 100 % 时的偏差。 

举例：一个 P 调节器应在调节偏差达到 10 °C 时输出一个 100 % 的功率。也即 Xp 被

设定为 "10"。 
Pos: 248 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Proportionaler Anteil - Gleichung Leistung [%] = 100%/XP . Abweichung [°C] @ 88\mod_1427115791699_28851.docx @ 371233 @  @ 1 
 

功率  [%] =
100%

𝑋𝑃
⋅ 偏差  [°𝐶] 

Pos: 249 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Integraler Anteil (Einzug Mitte) @ 69\mod_1409119870223_28851.docx @ 319177 @  @ 1 
 

积分项 
Pos: 250 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der integrale Anteil wird größer, solange eine Regelabweichung vorhanden ist ... @ 69\mod_1409119873218_28851.docx @ 319203 @  @ 1 
 

只要存在调节偏差，积分项便变大。该项变大的速度由恒量 TN 来决定。该值越大，

则 I 项的上升速度就越慢。I 项通过参数 [TI] 来设定，单位：[SECONDS](秒钟)。 
Pos: 251 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Differentieller Anteil (Einzug Mitte) @ 69\mod_1409119876400_28851.docx @ 319229 @  @ 1 
 

微分项 
Pos: 252 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der differentielle Anteil reagiert auf die Änderung der Regelabweichung und wirkt ihr ... @ 69\mod_1409119886398_28851.docx @ 319255 @  @ 1 
 

微分项对调节偏差的变化做出反应并进行应对。窑炉中的温度接近额定值时，D 项

会加以阻止。它会 "遏制" 这种变化。D 项通过参数 [TD] 来设定，单位：[SECONDS] 

(秒钟)。 
Pos: 253 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der Regler errechnet für jeden dieser Anteile einen Wert. Nun werden alle drei Anteile ... @ 69\mod_1409119889970_28851.docx @ 319281 @  @ 1 
 

调节器为这些项中的每一个计算一个数值。现在，这三个项相加，由此为该区间生

成控制器的输出功率的百分比值。在此，I 和 D 项的上限为 100 %。P 项没有限值。 



 

54 

Pos: 254 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Darstellung der Regler-Gleichung (Einzug Mitte): @ 69\mod_1409119892575_28851.docx @ 319307 @  @ 1 
 

调节器公式如下： 
Pos: 255 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Regelparameter - Gleichung F(s) = 100%/XP ... @ 69\mod_1409119895164_28851.docx @ 319333 @  @ 1 
 

𝐹(𝑠) =
100%

𝑋𝑃
⋅ [1 +

1

𝑇N ⋅ 𝑠
+

𝑇𝑣 ⋅ 𝑠

𝑇𝑐𝑦𝑐

 ] 

Pos: 256 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übernahme von PID-Parametern von den Controllern B130/B150/B180/C280/C290/P300-P310 (Index 2) für .. @ 286\mod_1624448809593_28851.docx @ 2159655 @  @ 1 
 

将控制器的PID参数B130/B150/B180/C280/C290/P300-P310（附录 

2）应用于500系列控制器（附录 1）  
Pos: 257 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei der Übernahme der Parametern müssen folgende Faktoren angewendet werden: @ 107\mod_1448458917140_28851.docx @ 420812 @  @ 1 
 

接受参数时必须使用以下系数： 
Pos: 258 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/xp1 = xp2 / Ti1 = Ti2 / Td1 = Td2 x 5,86 @ 107\mod_1448458920743_28851.docx @ 420838 @  @ 1  

xp1 = xp2 

Ti1 = Ti2 

Td1 = Td2 x 5,86 
Pos: 259 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Einstellen der Regelparameter sind folgende Schritte durchzuführen: @ 69\mod_1409122569479_28851.docx @ 319359 @  @ 1 
 

要设置调节参数时应完成以下步骤： 

 
Pos: 260 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Einstellen der Regelparameter_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712559455657_28851.docx @ 2606530 @  @ 1 
 

校准测量点  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择[控制参数] 

 

  

选择测试点 例如区域 1  要根据窑炉的装备来做出选择。 

选择子项[支承点]    

如有需要： 

设置支点 1-10 

例如  400°-

800° 

PID 参数输入栏 根据支承点可选择要为哪个温度

范围设定

参数。支承点的数量（最多 10 

个）可以自由选择。 

将操作步骤重复用 

于其他测量点 

   

离开菜单 
 

 数值在输入后将自动保存。 

 
Pos: 261 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Der I-Anteil wird nur so lange vergrößert, bis der P-Anteil seinen maximalen Wert ... @ 69\mod_1409123185913_28851.docx @ 319411 @  @ 1 
 

 
提示 

I 项只增大至 P 项达到其最大值。随后 I 项不再改变。在特定的情况下，该功能可

以防止大范围的 “超调“。 
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Pos: 262 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Die Einstellung der Regelparameter verhält sich ähnlich, wie die ... B130 - Serie 400/500 @ 286\mod_1624449012877_28851.docx @ 2159715 @  @ 1 
 

 
提示  

调节参数的设置类似于纳博热控制器 B130/B150/B180、C280 和  P300-P330。  

在更换为新的控制器后，可在首个步骤中采用调节器设置，并随后进行优化。 

400 (B400、B410、C440、C450、P470、P480) 系列的控制器，使用的调节参数和 

500 (B500、  B510、C540、C550、P570、P580)系列的控制器相同。 
 

 
Pos: 263 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Eigenschaften der Regelungen @ 69\mod_1409123384819_28851.docx @ 319437 @ 2 @ 1 
 

11.4 调节性能 
Pos: 264 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Dieses Kapitel beschreibt, wie die integrierten Regler angepasst werden können ... @ 136\mod_1475569310419_28851.docx @ 583375 @  @ 1  

该章节描写可以如何来调整整合的调节器。根据区间加热器的装备、炉料调节和受

控冷却功能来使用调节器。 
Pos: 265 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Glättung @ 69\mod_1409123387659_28851.docx @ 319463 @ 3 @ 1 
 

11.4.1 磨平 
Pos: 266 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ein Heizprogramm besteht normalerweise aus Rampen und Haltezeiten. Beim Übergang zwischen diesen ... @ 406\mod_1712563288154_28851.docx @ 2606561 @  @ 1 
 

加热程序通常由斜坡和暂停时间组成。这两个程序部分之间的过渡很容易发生“超调

”。为能遏制超调倾向，可以在从斜坡转换后立即“磨平”保持时间。 
Pos: 267 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Glätten der Rampenzeit - Grafik @ 406\mod_1712563411935_28851.docx @ 2606592 @  @ 1 
 
 

温
度

  

 

 时间 

图2：斜坡时间的磨平 

 
Pos: 268 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschwingung glätten _ Bereich 1 bis 3 - Legende - Tabelle @ 406\mod_1712563488443_28851.docx @ 2606623 @  @ 1 
 

范围  解释  

1 斜坡的正常走向 

2 磨平保持时间范围 

3 正常的保持时间范围 

 
Pos: 269 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Die Glättung wird immer auf den Beginn eines Segments angewendet, nicht auf das Ende... @ 406\mod_1712563559003_28851.docx @ 2606654 @  @ 1 
 

 
提示  

磨平始终应用于区段的起点，而不是斜坡的终点。 
 

 

斜坡  

恒温时间 
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Pos: 270 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - In einer Haltezeit mit einem geglätteten Segmentbeginn ist die Temperatur zu Beginn... @ 406\mod_1712563710165_28851.docx @ 2606685 @  @ 1 
 

 
提示  

在具有磨平区段起点的保持时间中，开始时的温度低于实际保持时间温度。 

这意味着所需温度的保持时间长度会缩短。在输入保持时间时必须考虑到这 

一点，并在必要时延长保持时间。 
 

 
Pos: 271 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Einstellen der Glättung sind folgende Schritte durchzuführen: @ 69\mod_1409124959301_28851.docx @ 319619 @  @ 1 
 

设置磨平功能时应完成以下步骤： 
Pos: 272 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Einstellen der Glättung_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624365422530_28851.docx @ 2156654 @  @ 1 
 

设置磨平功能 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[控制] 

 

  

选择子项[概述] 

 

  

选择子项[磨平]， 

然后设置磨平系数   

  

储存   离开菜单时自动储存更改。 

 
Pos: 273 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Berechnung der Glättung: Bei einem Sollwertsprung erreicht der Sollwert bei einer ... @ 406\mod_1712563833737_28851.docx @ 2606716 @  @ 1 
 

 
提示  

计算磨平时间： 

额定值发生跳跃时，当磨平时间为 30 秒钟时，额定值在 30 

秒钟后达到目标额定值的 63 %，在  5 x 30 秒钟后达到目标额定值的 99 %。   

等式：  

𝑆𝑜𝑙𝑙𝑤𝑒𝑟𝑡  (𝑡) = 1 − 𝑒 −𝑡/𝜏  

 

 
Pos: 274 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Das Ergebnis eines Brandes ist nach Anpassung des Glättungsparameters zu überprüfen @ 406\mod_1712563919393_28851.docx @ 2606747 @  @ 1 
 

 
提示  

在调整磨平参数后，必须检查烧制的结果。 

 

 
Pos: 275 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Heizverzögerung @ 69\mod_1409126121734_28851.docx @ 319697 @ 3 @ 1 
 

11.4.2 加热延迟 
Pos: 276 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Wird ein Ofen im heißen Zustand und offener Tür beladen, wird durch die Abkühlung des Ofens nach ... @ 69\mod_1409126290031_28851.docx @ 319723 @  @ 1 
 

如果一个窑炉在热状态和门敞开的情况下被装载，会在关门后因窑炉的冷却而导致

出现后加热严重和超调的现象。 

该功能会延迟加热的启动，以致在炉中储存的热量首先会重新升高炉中的温度。如

果要在延迟时间后重新启动加热功能，则加热器无需将窑炉如此严重加热，由此可

避免超调。 
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Pos: 277 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Einstellen der Heizverzögerung_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624365556489_28851.docx @ 2156684 @  @ 1 
 

设置加热延迟功能 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[控制] 

 

  

选择子项[概述] 

 

  

选择子项[加热延迟]，  

然后设置延迟时间  

  

储存   离开菜单时自动储存更改。 

 
Pos: 278 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Um diese Funktion nutzen zu können, muss das Türschaltersignal „Tür geschlossen“ ... @ 70\mod_1409126696566_28851.docx @ 319775 @  @ 1 
 

 
提示 

为能利用该功能，必须将门开关信号 ("门已关" = "1" 信号) 与调节器模块的一个

输入口相连接。 只能在服务层面对相应的输入口进行设定，且因此需要在将控制器

交付前加以设定。 
 

 
Pos: 279 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Manuelle Zonensteuerung @ 70\mod_1409127015694_28851.docx @ 319801 @ 3 @ 1  

11.4.3 手动区段控制 
Pos: 280 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Es kann vorkommen, dass bei Öfen mit 2 Heizkreisen die nicht über eine eigene Mehrzonenregelung ... @ 70\mod_1409127152719_28851.docx @ 319827 @  @ 1 
 

在有 2 个加热回路、不拥有自己的多区式控制功能的窑炉上，可能会需要不同的输

出功率。 

用该功能可以根据工艺过程个别调整两个加热回路的功率。 该控制器拥有两个加热

输出口，可以通过分别有选择地降低一个输出功率来相互不同地设定其关系。 供货

时，给两个加热输出口设定了 100 % 的输出功率。 
Pos: 281 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Einstellung der Verhältnisse beider Heizkreise und deren Ausgangsleistungen verhalten sich ... @ 70\mod_1409127289601_28851.docx @ 319853 @  @ 1 
 

对两个加热回路之间的关系的设置以及其输出功率的情况参见下表： 
Pos: 282 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zonensteuerung A1 in %_A2 in % für B.../C.../P... - Tabelle @ 70\mod_1409127524138_28851.docx @ 319879 @  @ 1 
 

显示屏  0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190 200 

A1在% 0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 

A2在% 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 90 80 70 60 50 40 30 20 10 0 

 
Pos: 283 /TD/Einleitung/Lieferumfang/Öfen/Überschrift - Beispiel: (Einzug Mitte) @ 68\mod_1408710442109_28851.docx @ 317721 @  @ 1 
 

举例：   
Pos: 284 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/1) Bei Einstellung „200“ wird der Ofen nur über den Ausgang 1 (A1) beheizt, z.B. bei Öfen ... @ 70\mod_1409127869239_28851.docx @ 319905 @  @ 1  

1) 如设置成“200”，窑炉将只通过输出端1 (A1) 加热，例如，窑炉用于熔化操作

，只需要炉盖加热，侧面和底部加热则关闭。请注意，窑炉在降低加热功率后也许

不能再达到铭牌上给出的最大温度！ 
Pos: 285 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/2) Bei Einstellung „100“ wird der Ofen mit beiden Heizausgängen ohne Reduzierung betrieben ... @ 70\mod_1409127872327_28851.docx @ 319931 @  @ 1  

2) 如设置成“100”，窑炉通过两个加热输出端工作，输出功率不降低，例如，窑

炉用于温度分布均匀的粘土和陶瓷焙烧。 
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Pos: 286 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/3) Bei Einstellung „0“ ist der Ausgang 1, z.B. die Deckenheizung bei Fusingöfen ausgeschaltet. @ 70\mod_1409127875666_28851.docx @ 319957 @  @ 1  

3) 如设置成“0”，输出端1（例如热熔炉的盖加热）被关闭。窑炉只通过与输出端

2 (A2)相连的加热元件（例如侧面和底部加热元件）加热（参见窑炉说明）。请注

意，窑炉在降低加热功率后也许不能再达到铭牌上给出的最大温度！ 
Pos: 287 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Einstellungen können nur allgemeingültig und nicht programmabhängig gespeichert werden ... @ 70\mod_1409127879129_28851.docx @ 319983 @  @ 1  

只能储存一般有效的而非与程序相关的设置。 
Pos: 288 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Einstellen der Funktion sind folgende Schritte durchzuführen: @ 70\mod_1409131987716_28851.docx @ 320009 @  @ 1  

要设置该功能时应完成以下步骤： 
Pos: 289 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Einstellen der Zonensteuerung_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624365633454_28851.docx @ 2156714 @  @ 1 
 

设定区域控制 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

仅在窑炉配备此功能的情 

况下，  可对其进行参数设置。  

选择子项[控制] 

 

 

 

选择子项[概述] 

 

  

选择子项[手动区域偏 

离值] ，   

后设置偏离值 

 

 

 

储存   离开菜单时自动储存更改。 

 
Pos: 290 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Siehe Ofenanleitung, welcher Ausgang (A1) (A2) für welchen Heizbereich zuständig ist ... @ 70\mod_1409133597380_28851.docx @ 320035 @  @ 1 
 

 
提示 

参见窑炉说明书，哪个输出口 (A1) (A2) 负责哪个加热范围。 在带有两个加热回路

的窑炉上，原则上，输出口 1 是上面的、输出口 2 是下面的加热回路 
 

 
Pos: 291 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Übernahme des Istwerts als Sollwert bei Programmstart @ 70\mod_1409134300672_28851.docx @ 320087 @ 3 @ 1 
 

11.4.4 在程序启动时将实际值作为额定值接受 
Pos: 292 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Eine hilfreiche Funktion, um Aufheizzeiten zu verkürzen, ist die Istwertübernahme ... @ 136\mod_1475571693654_28851.docx @ 583401 @  @ 1  

要缩短加热时间的一个很有用的功能就是接受实际值。 

通常，程序从在程序中输入的启动温度开始运行。如果炉膛低于启动温度，给定的

斜坡依然会下降，不会接受炉温。 

在此，控制器在决定以何种温度启动时，始终看目前哪种温度更高。如果炉温更

高，则窑炉以当前的炉温启动，如果在程序中设定的启动温度高于实际炉温，则用

程序中的启动温度开始。 

供货时该功能已经启用。 
Pos: 293 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei Segmentsprüngen ist die Istwertübernahme immer aktiviert. Deshalb kann es bei Segmentsprüngen zu @ 136\mod_1475571919991_28851.docx @ 583427 @  @ 1  

发生区段跳跃时，实际值接受功能始终处于启用状态。因此，在发生区段跳跃时会

出现越过区段的情况发生。 
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Pos: 294 /TD/Einleitung/Lieferumfang/Öfen/Überschrift - Beispiel: (Einzug Mitte) @ 68\mod_1408710442109_28851.docx @ 317721 @  @ 1 
 

举例：   
Pos: 295 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ein Programm mit einer Rampe von 20 °C bis 1500 °C wird gestartet. Der Ofen hat noch ... @ 70\mod_1409134603226_28851.docx @ 320139 @  @ 1 
 

用一个 20 °C 至 1500 °C 的斜坡来启动一个程序。 窑炉还有一个 240 °C 的温度。当

启用了实际值接受功能时，窑炉不会在 20 °C，而是在 240 °C 时启动。由此可以大

大缩短程序的运行时间。 
Pos: 296 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Auch bei Segmentsprüngen und Programmänderungen an einem laufenden Heizprogramm wird diese ... @ 70\mod_1409134785238_28851.docx @ 320165 @  @ 1  

即便是在区段跳跃或在一个正在运行的加热程序上进行修改时也会使用此功能。 
Pos: 297 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Um die automatische Istwertübernahme zu aktivieren oder zu dea sind folgende Schritte durchzuführen: @ 70\mod_1409134905035_28851.docx @ 320191 @  @ 1  

要启用或取消自动接受实际值功能时，应完成以下步骤： 
Pos: 298 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Automatische Istwertübernahme aktivieren/deaktivieren_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 284\mod_1624365706108_28851.docx @ 2156744 @  @ 1 
 

启用 /取消自动接受实际值功能 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[控制] 

 

  

选择子项[概述] 

 

  

选择/取消选择[采用实际值] 

 

  

储存   离开菜单时自动储存更改。 

 
Pos: 299 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Geregelte Kühlung (Option) @ 70\mod_1409137362010_28851.docx @ 320243 @ 3 @ 1 
 

11.4.5 受控冷却(选项) 
Pos: 300 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ein Ofen kann auf unterschiedliche Art und Weise gekühlt werden. Dabei kann ein Kühlprozess geregelt @ 284\mod_1624365918831_28851.docx @ 2156804 @  @ 1 
 

可以采用不同的方式和方法来冷却一台窑炉。其中一个冷却过程可以受控或不受控

。不受控冷却以固定的冷却风扇转速进行。受控冷却会额外处理窑炉温度，并能通

过可变的转速控制或阀门位置随时设定正确的冷却功率，且无需操作人员介入。若

窑炉需采用比窑炉自然冷却更快的速度离开线性冷却斜坡，则需要受控冷却。在此

，这始终只能在窑炉的物理极限范围内进行。 
Pos: 301 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Eine solche geregelte Kühlung kann mit diesem Controller umgesetzt werden. Dazu kann in einem Heizpr @ 284\mod_1624365827220_28851.docx @ 2156774 @  @ 1 
 

可以用此控制器来实现这样的受控冷却。为此可在加热程序中按区段启动或关闭受

控冷却。除了启动冷却功能外，还必须通过附加功能或开关位置使排气阀保持打开

状态。附加功能配置以及其他操作元件的功能特性，可参见单独提供的开关设备描

述。无法同时启用受控和非受控冷却。使用这些功能的前提条件是，冷却功能已经

在炉内准备就绪且已在控制器内开通（菜单[服务]）。否则此选项在输入程序时无法

选择。 

建议仅在冷却斜坡（额定值下降）的情况下启用冷却功能。 
Pos: 302 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die geregelte Kühlung wird mit Hilfe eines Toleranzbandes um den Sollwert realisiert ... @ 70\mod_1409137934569_28851.docx @ 320321 @  @ 1 
 

借助围绕额定值的公差带实现受控冷却 (参见下图)。 该公差带由 2 个包括一个监

测范围在内的极限值。 
Pos: 303 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Dieser Bereich dient als Hysterese bei der Umschaltung zwischen Heizen und Kühlen. Dieser Bereich... @ 136\mod_1475572146184_28851.docx @ 583453 @  @ 1 

该区域在加热和冷却切换期间发挥迟滞作用。该区域不应选得过大。实践证明，2 - 

3°C 这一区域较好。 
Pos: 304 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschreitet die Ofentemperatur das obere Band (1), wir die Kühlung (z.B. ein Ventilator) ... @ 286\mod_1624524893637_28851.docx @ 2160496 @  @ 1  

一旦炉温高于上限区域(1)，将会启用冷却器（如一台风扇）并关闭加热器的所有区

间。一旦在冷却时炉温重新下降到低于下限值(3)，冷却器将关闭。 
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Pos: 305 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Unterschreitet die Ofentemperatur das untere Band (3), wird die Heizung wieder aktiviert ... @ 286\mod_1624524894752_28851.docx @ 2160526 @  @ 1 
 

一旦炉温低于下限范围(3)，将重新启动加热器。一旦在加热期间炉温重新超过上限

范围 (1)，加热器将完全关闭。 
Pos: 306 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Tritt während einer aktiven Kühlung ein Defekt des Kühl-Thermoelements auf, so wird auf das Therm... @ 406\mod_1712564508733_28851.docx @ 2606778 @  @ 1 
 

若在进行有源冷却期间出现冷却热电偶失灵现象，将切换到主控区的热电偶上。 
Pos: 307 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Umschaltung zwischen Heizen und Kühlen_Temperatur_Zeit - Grafik @ 136\mod_1475573392567_28851.docx @ 583557 @  @ 1 
 

温
度

  

 

 时间 

 1A = 上限区，1B = 额定值，1C = 下限区，1D = 冷却，1E = 加热 

插图3： 在加热和冷却之间转换 
Pos: 308 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Beim Wechsel vom Heizen auf die geregelte Kühlung werden jeweils auch die I- und ... @ 136\mod_1475573715609_28851.docx @ 583583 @  @ 1  

 
提示 

从加热更换到受控冷却时，也会分别删除调节器的I和D部分。 

为能观察受控冷却的调节参数，请阅读 "信息菜单 -> 显示PID调节值" 一章。
 

 

 
Pos: 309 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Für die geregelte Kühlung ist das Thermoelement der eingestellten Masterzone oder ein, eigens ... @ 406\mod_1712564661560_28851.docx @ 2606809 @  @ 1 
 

对受控冷却具有决定性作用的是设定主控区的热电偶或某一原本为受控冷却而连接

的冷却热电偶（这取决于炉型）。在此不考虑记录热电偶或额外区间的热电偶。这

也适用于启用了的炉料控制功能。 
Pos: 310 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ist in einem Programmsegment die geregelte Kühlung ausgewählt, so wird in dem kompletten Segment das @ 406\mod_1712564722784_28851.docx @ 2606840 @  @ 1 
 

如果在一个程序区段内选择受控冷却功能，则在整个区段内，会将热电偶从区间热

电偶切换至冷却热电偶。如果没有连接冷却热电偶，则会将主控区的热电偶用于受

控冷却。 
Pos: 311 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/In der Hauptübersicht wird bei aktiver geregelter Kühlung mit eigenem Kühl-Thermoelement die ... @ 136\mod_1475579032256_28851.docx @ 583687 @  @ 1 
 

在用自己的冷却热电偶进行有源受控冷却时，会在主概览中切换到冷却热电偶的温

度显示上。 
Pos: 312 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Dies gilt nicht bei aktivierter Chargenregelung. In diesem Fall wird die Temperatur des Chargen-B500 @ 299\mod_1632740494562_28851.docx @ 2227426 @  @ 1 
 

这不适用于已启用炉料控制功能的情况。在此情况下，将显示炉料热电偶的温度。 
Pos: 313 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/In der Prozessdokumentation wird immer die Kühltemperatur (mit oder ohne eigenem Kühl-Thermoelement) @ 136\mod_1475582077445_28851.docx @ 583713 @  @ 1  

除了控制热电偶以及冷却输出外，始终会将冷却温度(带或不带自己的冷却热电偶)

记录在过程档案中。 
Pos: 314 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die geregelte Kühlung kann im Menü [EINSTELLUNGEN] parametriert werden ... @ 70\mod_1409139869564_28851.docx @ 320477 @  @ 1  

可以在 [SETTINGS] (设置值) 菜单中为受控冷却设置参数。 

为此应完成以下步骤： 
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Pos: 315 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Geregelte Kühlung_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624366040586_28851.docx @ 2156834 @  @ 1 
 

受控冷却  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[控制] 

 

  

选择子项[受控冷却]，  

并启动或关闭受控冷却 

功能  

 

 该参数只出现在当存 

在受控冷却功能时。 

在此处启用受控冷却功能， 

以便将其输入到程序中 

设置加热极限值 

 

 以K开尔文为单位进行输入。 

设置冷却极限值 

 

 以K开尔文为单位进行输入。 

储存   离开菜单时自动储存更改。 

 
Pos: 316 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Verhalten im Fehlerfall (Einzug Mitte) @ 97\mod_1435831152676_28851.docx @ 394371 @  @ 1 
 

出现故障时的反应 
Pos: 317 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Wenn das Kühl-Thermoelement defekt ist, wird auf das Thermoelement der führenden Zone ... @ 406\mod_1712564831855_28851.docx @ 2606871 @  @ 1 
 

一旦冷却热电偶失灵，将会重新切换到主控区热电偶上。热电偶失灵的区间的温度

用“-- °C”来加以显示。 
Pos: 318 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Ein Defekt wird auch angezeigt, wenn keine geregelte Kühlung angewählt wurde. @ 284\mod_1624366146605_28851.docx @ 2156863 @  @ 1 
 

若未选择受控冷却，也将显示出现缺陷。  
Pos: 319 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Anfahrschaltung (Leistungsbegrenzung) @ 70\mod_1409142386438_28851.docx @ 320529 @ 3 @ 1 
 

11.4.6 起动连接/功率限制 
Pos: 320 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Eine Temperaturregelung reagiert immer auf eine Abweichung zwischen Sollwert und Temperatur-Istwert @ 70\mod_1409143272649_28851.docx @ 320555 @  @ 1  

温度控制器始终会对在炉温的额定值和炉膛温度的实际值之间存在的偏差作出反应

。 如果差异很大，则调节器会尝试通过一个较高的加热功率来加以补偿。 

这会导致炉料或窑炉受损。 
Pos: 321 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Dies kann zum Beispiel folgende Gründe haben: @ 70\mod_1409143502630_28851.docx @ 320581 @  @ 1 
 

比如出于以下原因： 
Pos: 322 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Einsatz eines Thermoelements mit großer Ungenauigkeit im unteren Temperaturbereich (z.B. Typ B) @ 70\mod_1409143508059_28851.docx @ 320607 @  @ 1 
 

• 使用一个在低温范围内精度不高的热电偶 (比如 B 型) 
Pos: 323 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Einsatz von Pyrometern, die im unteren Temperaturbereich keinen Messwert liefern @ 70\mod_1409143516140_28851.docx @ 320633 @  @ 1  

• 使用在低温范围内不提供测量值的高温计 
Pos: 324 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Einsatz von Thermoelementen mit dicken Schutzrohren und damit größerer Verzögerungszeit @ 70\mod_1409143555031_28851.docx @ 320659 @  @ 1  

• 使用带有粗保护管的热电偶，由此延迟时间更长 
Pos: 325 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Um in diesen Fällen die Leistungsausschläge der Heizung im unteren Temperaturbereich zu begrenzen .. @ 70\mod_1409143872513_28851.docx @ 320685 @  @ 1  

为能在此情形下将加热功率的规模限值在以下温度范围，可以使用 "起动连接/功率

限值" 功能。利用此功能可以将针对温度有最高限制[TEMP LIMIT]  (极限温度) 的

加热器的控制输出限制到一个特定的功率值 [MAX POWER]  ((最大功率) 上。不受

所设定的额定值的影响，窑炉不再以比起动连接中设定的更大的功率来加热。 
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Pos: 326 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Einstellen der Anfahrschaltung/Leistungsbegrenzung sind folgende Schritte durchzuführen: @ 70\mod_1409144100504_28851.docx @ 320737 @  @ 1  

要设置起动连接/功率限值，应完成以下步骤： 
Pos: 327 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Einstellen der Anfahrschaltung/Leistungsbegrenzung _Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 284\mod_1624366270030_28851.docx @ 2156894 @  @ 1 
 

对功率限制/起动连接的设置 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[控制] 

 

  

选择子项[起动连接] 

并开启或关闭起动连接  

  

输入极限程序    

给出最大功率的 [%]    

储存   离开菜单时自动储存更改。 

 
Pos: 328 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Anfahrschaltung wertet folgende Thermoelemente aus: @ 70\mod_1409143878893_28851.docx @ 320711 @  @ 1 
 

起动连接对以下热电偶进行分析： 
Pos: 329 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei einer einzonigen Regelung: Das Regel-Thermoelement wird betrachtet @ 70\mod_1409144790358_28851.docx @ 320789 @  @ 1  

• 对于单区调节：调节热电偶受到监测 
Pos: 330 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei einer einzonigen Regelung mit Chargenregelung: Das Regel-Thermoelement wird betrachtet @ 70\mod_1409144797518_28851.docx @ 320815 @  @ 1  

• 对于带有炉料调节功能的单区调节：调节热电偶受到监测 
Pos: 331 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei einer mehrzonigen Regelung: Alle Zonen werden einzeln überwacht. Wenn eine Zone unterhalb ... @ 70\mod_1409144801153_28851.docx @ 320841 @  @ 1  

• 对于多区式调节：各个区间都得到监测。当一个区间低于极限温度时，相应区

间的输出功率会受到限制。 
Pos: 332 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei einer mehrzonigen Regelung mit Chargenregelung: So wie bei einer mehrzonigen Regelung @ 70\mod_1409144804476_28851.docx @ 320867 @  @ 1  

• 对于带有炉料调节功能的多区式调节：在该组合下，起动连接的表现如同一个

多区式调节。 
Pos: 333 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Selbstoptimierung @ 70\mod_1409145228224_28851.docx @ 320893 @ 3 @ 1 
 

11.4.7 自优化 
Pos: 334 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Regler werden in ihrem Verhalten von Regelparametern bestimmt. Diese Regelparameter ... @ 70\mod_1409145511728_28851.docx @ 320971 @  @ 1  

调节器的表现由调节参数来决定。调节参数被优化到某一特定的工艺过程表现。由

此，使用其他参数来使窑炉的运行尽量快速，而非尽量准确。为能简化这一优化，

本控制器提供自动优化功能，即所谓的自优化。这一功能不能替代人工优化，也只

能用于单区式，而非多区式窑炉。 
Pos: 335 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Regelparameter des Controllers sind bereits ab Werk für eine optimale Regelung des ... @ 70\mod_1409145515551_28851.docx @ 320997 @  @ 1  

出厂前已经为窑炉的最佳调节设定了控制器的调节参数。如果尽管如此仍然要为您

的工艺过程调整控制表现，您可以通过一次自优化来改善控制表现。 
Pos: 336 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Selbstoptimierung findet nach einem bestimmten Ablauf statt und kann auch ... @ 70\mod_1409145519061_28851.docx @ 321023 @  @ 1  

在一个特定的过程之后开始进行自优化，也只能分别为一个温度 [OPT 

TEMPERATURE] (OPT 温度) 来完成这一过程。多个温度的优化只能先后进行。 
Pos: 337 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Starten Sie die Selbstoptimierung nur bei abgekühlten Ofen (T < 60 °C), da sonst für die ... @ 70\mod_1409145522883_28851.docx @ 321049 @  @ 1  

请只在窑炉冷却后 (T < 60 °C) 才开始启动自优化过程，因为否则会为调节路段

计算出错误的参数。请首先输入优化温度。无论如何，以所设定的数值的约 75 % 

来进行自优化，以防止窑炉被毁坏，比如在最高温度的优化期间。 

根据炉型和温度范围，在某些型号的窑炉上，自优化过程可能长于 3 h。调节表现

会因在其他温度领域的自优化变差！对于因人工或自动更改控制参数而产生的损

坏，纳博热概不负责。 
Pos: 338 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Prüfen Sie deshalb durch Fahrten ohne Charge die Regelgüte nach einer Selbstoptimierung. @ 88\mod_1427120853715_28851.docx @ 371337 @  @ 1 
 

因此请不带炉料多次运行，以此检验自优化后的调节质量。 
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Pos: 339 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Führen Sie gegebenenfalls für alle Temperaturbereiche eine Selbstoptimierung durch. @ 70\mod_1409145528530_28851.docx @ 321075 @  @ 1 
 

 
提示 

必要时为多个温度范围进行自优化。因受到计算方法的影响，在下部温度范围 

(< 500 °C/932 °F) 内的自优化会产生极端的数值。必要时请通过人工优化纠正这些

数值。 

请始终根据一个测试过程来检查所测得的数值。 

 

 
Pos: 340 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Starten einer Selbstoptimierung sind folgende Schritte durchzuführen: @ 70\mod_1409146271017_28851.docx @ 321101 @  @ 1 
 

要启动自优化时应完成以下步骤： 
Pos: 341 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Selbstoptimierung starten_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624366354405_28851.docx @ 2156924 @  @ 1 
 

启动自优化 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[控制] 

 

  

选择子项[自优化] 

 

  

输入优化温度    

启动自优化   确认后，控制器开始将窑炉 

加热到所设定的温度。 

 
Pos: 342 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Wurde die Selbstoptimierung gestartet, heizt der Controller mit maximaler Leistung bis auf 75% ... @ 88\mod_1427121868226_28851.docx @ 371389 @  @ 1 
 

一旦启动了自优化，控制器便会以最大的功率加热至优化温度的 75 %。 随后加热输

出停止，再次加热至100 %。 此过程进行两次。 随后自优化过程结束。 
Pos: 343 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Nach Abschluss der Selbstoptimierung beendet der Regler das Heizen und trägt die ... @ 70\mod_1409146875681_28851.docx @ 321153 @  @ 1  

自优化过程结束后，调节器结束加热过程，但尚不会将所测得的调节温度输入到调

节参数的相应的支点中。 
Pos: 344 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Speichern der ermittelten Parameter gehen Sie bitte wieder in das Menü für die Selbstoptim... @ 88\mod_1427122148577_28851.docx @ 371415 @  @ 1 
 

储存所测得的参数时请再次进入自优化菜单并检查参数。随后可以在同一个菜单中

选择要将参数拷贝到其中的那个支点。 
Pos: 345 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Selbstoptimierung: Parameter prüfen und abspeichern - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624366419884_28851.docx @ 2156954 @  @ 1 
 

自优化：检查并储存参数 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

等待完成优化 

 

  

查看并检查测定的控制参数 

xp、Tn、Tv  
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Pos: 346 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/Überschrift - Chargenregelung @ 70\mod_1409147864223_28851.docx @ 321179 @ 3 @ 1  

11.4.8 程序运行中的炉料控制 
Pos: 347 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Kaskaden-, Chargen- oder Schmelzbadregelung ist eine Kombination aus 2 Regelkreisen ... @ 70\mod_1409148369627_28851.docx @ 321205 @  @ 1  

串联、炉料或熔池控制系统是 2 个调节回路的组合，它可实现直接在待处理的物料

上按照炉膛的加热状态非常准确和快速地控制温度。炉料控制系统 (串联) 接通

后，通过一个额外热电偶直接在炉料中，或比如在一个退火箱中测得温度，并相对

于炉温加以调节。 
Pos: 348 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/Überschrift - Betrieb mit Chargenregelung (Kaskadenregelung) - (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409148538256_28851.docx @ 321231 @  @ 1 
 

带炉料控制系统(串联调节系统)的运行  
Pos: 349 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei im Programm eingeschalteter Chargenregelung (Kaskade) wird sowohl die Chargentemperatur ... @ 70\mod_1409150246598_28851.docx @ 321257 @  @ 1  

对于在程序中启动的炉料调节系统 (串联)，不仅要测量炉料的温度而且也要测量炉

膛的温度。在此，根据控制偏差的大小，会给炉膛生成一个额定值补偿。这样可使

炉料的温度调节得更快并且更加准确。 
Pos: 350 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/Betrieb mit Chargenregelung (Kaskadenregelung)_Version 2 - H 1700 - Grafik @ 33\mod_1352799011632_28851.docx @ 196571 @  @ 1  

 

炉料额定值 

炉膛额定值 

炉膛实际值 

炉料/池实际值 

额定值偏移  

 
Pos: 351 /TD/Betrieb_Bedienung/H1700 (Kammeröfen)/Überschrift - Betrieb ohne Chargenregelung (Kaskadenregelung) - (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409151184538_28851.docx @ 321283 @  @ 1 
 

不带炉料控制系统的运行 (串联调节系统) 
Pos: 352 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei ausgeschalteter Chargenregelung (Kaskade) wird nur die Ofenraumtemperatur gemessen und ... @ 70\mod_1409151375036_28851.docx @ 321309 @  @ 1 
 

炉料控制系统(串联)关闭时，只测量并控制炉膛的温度。  因为在此炉料的温度对控

制系统没有影响，所以它接近程序额定值的速度较慢。  
Pos: 353 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Betrieb ohne Chargenregelung (Kaskadenregelung) - B500 - Grafik @ 284\mod_1624366733997_28851.docx @ 2156984 @  @ 1 
 

 

 炉膛额定值 

 炉膛实际值 

 炉料/热浸实际值 

 
Pos: 354 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Wie in den vorherigen Absätzen erläutert, beeinflusst der Chargenregler den Ofenraumregler, um ... @ 70\mod_1409152262355_28851.docx @ 321335 @  @ 1  

如在前面的段落中所说明的，炉料调节器对炉膛调节产生影响，以补偿在加热元件

上的热电偶和炉料 (比如在炉膛中央) 上的热电偶之间的偏差。必须限制这一补

偿，以免窑炉超调。 

为此可调整以下参数： 
Pos: 355 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Maximaler negativer Stellwert (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409204687771_28851.docx @ 321361 @  @ 1  

最大负调节值 
Pos: 356 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der maximale negative Offset, der vom Chargenregler auf die Heizungsregler/Zonenregler ... @ 70\mod_1409204692188_28851.docx @ 321387 @  @ 1  

由炉料调节器传输给加热调节器/区间控制器的最大负补偿。由此，加热区间的额定

值不会小于： 
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Pos: 357 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Heizungssollwert = Programmsollwert – Maximaler negativer Offset. @ 70\mod_1409204695122_28851.docx @ 321413 @  @ 1 
 

• 加热额定值 = 程序额定值 + 最大负补偿。 
Pos: 358 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Maximaler positiver Stellwert (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409204697932_28851.docx @ 321439 @  @ 1  

最大正调节值 
Pos: 359 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der maximale positive Offset, der vom Chargenregler auf die Heizungsregler/Zonenregler ... @ 70\mod_1409204701787_28851.docx @ 321465 @  @ 1  

由炉料调节器传输给加热调节器/区间调节器的最大正补偿。由此，加热区间的额定

值不会大于： 
Pos: 360 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Heizungssollwert = Programmsollwert + Maximaler positiver Offset. @ 70\mod_1409204706657_28851.docx @ 321491 @  @ 1 
 

• 加热额定值 = 程序额定值 + 最大正补偿。 
Pos: 361 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Kein I-Anteil in Rampen (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409204709435_28851.docx @ 321517 @  @ 1 
 

斜坡上没有  I 项 
Pos: 362 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/In Rampen kann es vorkommen, dass sich der I-Wert (integraler Anteil des Ausgangs) des ... @ 70\mod_1409204712167_28851.docx @ 321543 @  @ 1  

在斜坡上会出现通过一个长期的调节偏差慢慢地建立炉料控制器的 I 值 (输出的积

分项) 的情况。在过度到暂停时间期间，它不能足够快地下降，且必要时会出现超

调。 

为避免这种效应发生，可以取消在斜坡中创建炉料调节器的 I 项这一功能。 
Pos: 363 /TD/Einleitung/Lieferumfang/Öfen/Überschrift - Beispiel: (Einzug Mitte) @ 68\mod_1408710442109_28851.docx @ 317721 @  @ 1 
 

举例：   
Pos: 364 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Wird für den Chargen-Sollwert 500 °C vorgegeben, kann der Ofenraum für eine optimale ... @ 70\mod_1409204716256_28851.docx @ 321569 @  @ 1 
 

如果炉料的额定值设为 500 ℃，为能最佳地控制炉膛，可采用500 ℃ + 100 ℃，即 

600 ℃的额定值。这使得炉膛能很快地加热炉料。 
Pos: 365 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Möglicherweise kann es in Abhängigkeit vom Prozess und der eingesetzten Charge  ... @ 406\mod_1712564969031_28851.docx @ 2606902 @  @ 1 
 

根据工艺和所用的炉料，可能需要改变补偿值。由此可以通过更高的补偿值加快太

缓慢的或减慢太快的控制过程。然而，更改最大补偿值（也称为“微调”），只能在

与纳博热公司协商后进行，因为控制性能主要由控制参数而不是微调控制。 
Pos: 366 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Einstellen der Chargenregelung sind folgende Schritte durchzuführen: @ 70\mod_1409204740887_28851.docx @ 321621 @  @ 1  

设置炉料调节功能时应完成以下步骤： 
Pos: 367 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Einstellen der Chargenregelung_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712565168516_28851.docx @ 2606933 @  @ 1 
 

炉料控制  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[控制] 

 

  

选择子项[炉料控制] 

 

  

设定最大的负调节值 以K开尔文为单位

进行输入 

 炉料控制允许影响加 

热区域的范围。 

设定最大的正调节值 以K开尔文为单位

进行输入 

 炉料控制允许影响加 

热区域的范围。 

用[在斜坡内的 I 封锁] 

关闭或启动斜坡内的  

PID 控制器的 I 部分  

  提示：在一些情况 

下，采用此设置后，将不会跳跃至

下一个区段。为此选择 Holdback 

模式[手动] 
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炉料控制  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

请选择是否允许炉料

控制器负调 

节值超出冷却斜坡。

参数文：[封锁下降] 

  预设值：[是] 

如果您清楚工艺过程的后果，请在

此仅选择[否]。  

请注意下面的提示。 

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 368 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Zusätzliche Hinweise: (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409204743665_28851.docx @ 321647 @  @ 1  

附加提示： 
Pos: 369 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei aktiver Chargenregelung wird die große Temperaturanzeige der Hauptübersicht  ... @ 70\mod_1409204746412_28851.docx @ 321673 @  @ 1  

• 启用了炉料调节功能时，会将主概览图的大型温度显示切换到炉料热电偶上。 
Pos: 370 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Fehlerauswertungen, die zu der Chargenregelung gehören (z.B. abgezogenes Chargen-Thermoelement @ 406\mod_1712565348789_28851.docx @ 2606964 @  @ 1 
 

• 只有在一个运行的程序中启用炉料控制功能时，才能启用属于炉料控制的故障

分析（如扣除炉料热电偶）。若炉料热电偶有故障，将切换到主控区热电偶上

并发送一则故障消息。不会发生程序退出现象。 
Pos: 371 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Umschaltung zwischen den Regelparametern, zum Beispiel von Stützstelle 1 auf Stützstelle 2 ... @ 70\mod_1409204757931_28851.docx @ 321725 @  @ 1  

• 在调节参数之间的切换，比如从支点 1 到支点 2 的切换，将根据程序额定

值，而非根据炉膛内的温度实际值来定。 
Pos: 372 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bei aktivierter Chargenregelung wird empfohlen im Programm den Holdback-Typ „Auto“ zu verwenden. @ 284\mod_1624367155469_28851.docx @ 2157043 @  @ 1 
 

• 若炉料控制已启用，建议在程序使用Holdback类型“自动”。若使用经扩展的Hol

dback，生成的偏移量可能会导致输出无用的警告消息。 
Pos: 373 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Begrenzung des Offsets der Chargenregelung [ABSENKEN SPERREN]: (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409204761365_28851.docx @ 321751 @  @ 1  

对炉料调节的补偿的限制 [封锁下降]： 
Pos: 374 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Chargenregelung wirkt nicht direkt auf eine Heizung, sondern beeinflusst die Regler ... @ 136\mod_1475583106768_28851.docx @ 583791 @  @ 1  

炉料调节不会直接对加热产生影响，而是通过对程序额定值的补偿间接影响加热器

的调节器。该补偿(调节值)会直接添加到额定值(正补偿)上或从其上扣除(负补偿)

。在此，负补偿通常只允许出现在下降(负)斜坡上，因为否则将导致超调。 

特定的炉系列(如管式炉)需要可以在加热时间或加热斜坡上也能启用负补偿。否则

存在程序不跳跃到下一个区段的危险。 
Pos: 375 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Diese Freigabe kann über den Parameter [ABSENKEN SPERREN] = [NEIN] in den ... @ 70\mod_1409207123224_28851.docx @ 321829 @  @ 1 
 

可以通过在炉料调节设置中的参数 [BLOCK LOWERING] (封锁下降) = [NO](否)来放

行。 这项调整只能在工艺过程有此需要时才能进行。 
Pos: 376 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Sollwertoffsets für Zonen (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409213517498_28851.docx @ 321882 @ 3 @ 1  

11.4.9 用于各个区间的额定值补偿 
Pos: 377 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei mehrzonigen Öfen kann es notwendig sein, den Zonen unterschiedliche Sollwerte zu geben ... @ 70\mod_1409213802972_28851.docx @ 321908 @  @ 1 
 

对于多区间窑炉，可能需要给各个区间指定不同的额定值。通常，所有窑炉区间都

使用从加热程序中生成的额定值。如果某一区间比如不应像其它区间那样获得  

600 °C 这一额定值，而是仅仅 590 °C，则可以用 “额定值的区间补偿” 来实现这一目

的。 
Pos: 378 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zur Eingabe von Sollwertoffsets für Zonen sind folgende Schritte durchzuführen: @ 70\mod_1409213811662_28851.docx @ 321934 @  @ 1  

要为一个或多个区间输入额定值补偿时需要完成以下步骤： 
Pos: 379 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Eingabe von Sollwertoffsets für eine oder mehrere Zonen_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 406\mod_1712565691098_28851.docx @ 2607027 @  @ 1 
 

为一个或多个区间输入额定值偏离量 
 管理员   

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 
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选择子项[控制] 

 

  

选择区间偏离量额定值    

选择区间及其偏离量   以K开尔文为单位进行输入 

保存    输入后将立即保存。 

 
Pos: 380 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Erweiterter Holdback @ 406\mod_1712565588432_28851.docx @ 2606995 @ 3 @ 1 
 

11.4.10 Holdback 扩展 
Pos: 381 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Für die Einstellung des erweiterten Holdbacks können die zu überwachenden Zonen für den Übergang ein @ 284\mod_1624367613532_28851.docx @ 2157195 @  @ 1 
 

在设置扩展的Holdback时，可将需监控的区域定义用于达到暂停时间的温度斜坡过

渡。其中可根据窑炉配置情况，选择检查调节区域 1-3、记录用的热电偶1-

3、冷却和炉料。 

选择热电偶时，应完成以下步骤： 
Pos: 382 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Auswahl der zu überwachenden Thermoelemente für den erweiterten Holdback - Tabelle @ 406\mod_1712565756098_28851.docx @ 2607058 @  @ 1 
 

选择用于扩展的Holdback的需监控热电偶 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[控制] 

 

  

选择子项[经扩展的 

Holdback] 

   

选择或取消选择热电

偶  

  所选热电偶将用于扩展的Holdback

。   

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 383 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Achtung - Bei aktivierter Chargenregelung wird die Anwahl anderer Thermoelemente für den erweiterten @ 285\mod_1624367628112_28851.docx @ 2157257 @  @ 1 
 

注意！   

在炉料调节已启用的情况下，不建议选择其他热电偶用于经扩展的Holdback。  
Pos: 384 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Überschrift - Reglerdämpfung @ 385\mod_1676377072260_28851.docx @ 2425922 @ 3 @ 1 
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11.4.11 调节器缓冲 
Pos: 385 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Dieser Funktion bietet die Möglichkeit, das Regelverhalten in steigenden Temperaturrampen zu... @ 406\mod_1712566060330_28851.docx @ 2607092 @  @ 1 
 

此功能可影响温度斜坡上升时的控制行为。这可以设定一个 PID 

控制器积分比例限值。 
Pos: 386 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Reglerdämpfung ändern - D580 - Tabelle @ 385\mod_1676377241698_28851.docx @ 2426023 @  @ 1 
 

更改调节器缓冲 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[调节] 

 

  

选择[采用斜坡形式的调节 

器缓冲] 
 

 

 

放行调节器缓冲，调整极 

限温度和最大积分值 
 

 

  

离开菜单 
 

 数值在输入后将自动保存。 

 
Pos: 387 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Hinweis - Ein falsch eingestellter maximaler Integratorwert kann dazu führen, dass die angewählte Te @ 406\mod_1712566367559_28851.docx @ 2607123 @  @ 1 
 

 
提示  

设置错误的最大积分值可能会导致无法达到所选温度。这可能导致错误消息 04-

01“无加热功率”未显示。 

设置错误的极限温度可能具有类似后果，并导致温度出现严重波动。 

 
Pos: 388 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Hinweis - Diese Funktion ist ab Firmware-Version 1.37 (Bedieneinheit) und 1.31 (Reglermodul)... @ 406\mod_1712566606581_28851.docx @ 2607154 @  @ 1 
 

 
提示  

此功能在固件版本 2.01（操作单元）和 1.40（控制器模块）及更高版本中可用。 

 
Pos: 389 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Solar Mode @ 406\mod_1712566800797_28851.docx @ 2607185 @ 3 @ 1 
 

11.4.12 太阳能模式 
Pos: 390 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Die Aktivierung des Solar Mode erhöht den Eigenverbrauch von Energie aus Stromspeichern @ 406\mod_1712566920948_28851.docx @ 2607218 @  @ 1 
 

激活太阳能模式会增加蓄电器的自身能耗。 

通过特殊的控制概念，确保更多地考虑太阳能存储系统的延迟切换时间。 
Pos: 391 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Der Solar Mode ist in folgenden Konstellationen vewendbar... @ 406\mod_1712567009700_28851.docx @ 2607249 @  @ 1 
 

太阳能模式可用于以下情况： 

- 一个或多个区域 

- 手动区域控制 

- 受控冷却（在受控冷却时自动停用）  

- 炉料控制 
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Pos: 392 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Solar Mode aktivieren und anpassen - Tabelle @ 406\mod_1712567118151_28851.docx @ 2607280 @  @ 1 
 

激活和调整太阳能模式 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[调节] 

 

  

选择[太阳能模式] 

 

 

 

激活太阳能模式，  

  

  

显示提示，在斜坡 

或保持时间中打开或 

关闭， 

调整控制行为。  

 

 

 

 

激活时，启动程序时将显示

一个消息窗口。消息窗口可

以隐藏。 

离开菜单 
 

 数值在输入后将自动保存。 

 
Pos: 393 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Hinweis - Ein aktivierter Solar Mode führt zu einer geringeren Regelgüte im Gegensatz zu einer... @ 406\mod_1712567301724_28851.docx @ 2607311 @  @ 1 
 

 
提示  

与  PID 控制相比，激活的太阳能模式会导致较低的控制精度。  

如果需要更高的保持时间精度，则只能在斜坡中激活太阳能模式。 

使用前必须单独考虑太阳能模式对工艺及其产品质量的影响。 

 
Pos: 394 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Hinweis - Diese Funktion ist ab Firmware-Version 1.37 (Bedieneinheit) und 1.31 (Reglermodul)... @ 406\mod_1712566606581_28851.docx @ 2607154 @  @ 1 
 

 
提示  

此功能在固件版本 2.01（操作单元）和 1.40（控制器模块）及更高版本中可用。 
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Pos: 395 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/D580/Hinweis - Einige Funktionen, wie z.B. die Anfahrschaltung, sind während des Betriebs im Solar Mode.. @ 406\mod_1712567603437_28851.docx @ 2607342 @  @ 1 
 

 
提示  

某些功能（如起动电路），在太阳能模式下运行期间不可用。使用太阳能模式 

时必须检查烧制结果。 

 
Pos: 396 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Benutzerverwaltung @ 70\mod_1409215188929_28851.docx @ 321986 @ 2 @ 1 
 

11.5 用户管理 
Pos: 397 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Benutzerverwaltung erlaubt es, bestimmte Bedienfunktionen passwortgeschützt zu sperren. @ 70\mod_1409215392883_28851.docx @ 322012 @  @ 1 
 

利用用户管理功能可以通过密码锁定特定的操作功能。这样一来，拥有简单权限的

操作员便不得更改参数。 
Pos: 398 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Es stehen hierfür 4 Benutzerebenen zur Verfügung: (Einzug Mitte) @ 70\mod_1409215397423_28851.docx @ 322038 @  @ 1 
 

为此有 4 个用户层面供使用： 
Pos: 399 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Benutzerebenen: Benutzer_Beschreibung_Passwörter (Werkseinstellung) - Tabelle - B500 @ 286\mod_1624451403891_28851.docx @ 2159745 @  @ 1 
 

用户  描述  密码（出厂设置） 

操作员 操作员 000011 

主管  工艺过程负责人 000021 

管理员 系统责任人员 000031 

服务 仅用于 

纳博热服务 

***** 

复位密码 需要时提供 ***** 

1出于安全原因，我们建议在设备首次投入运行时更改密码。为此，您必须切换到

可以对相关用户层面所需密码进行更改的相应用户层面（参见“按照需要调整用户

管理”）。  

 
Pos: 400 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Die Recht der einzelnen Benutzer sind folgendermaßen vergeben: (Einzug Mitte) @ 71\mod_1409218069087_28851.docx @ 322116 @  @ 1 
 

各个用户的权利如下分配： 
Pos: 401 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Recht der einzelnen Benutzer - Tabelle @ 406\mod_1712567721818_28851.docx @ 2607373 @  @ 1  

用户  分配权利  

操作员  

 查看概览图 

 手动操作额外功能 

 取消控制器锁定功能 

 装载、显示、启动、暂停和停止程序 

 选择语种 

 启动导出文件 

 选择用户，重置所有密码，并更改操作员密码 

 读取信息菜单 

主管  [Operator](操作员)的所有权利，另加 

 区段跳跃 

 修改正在进行的程序 
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用户  分配权利  

 输入、删除和复制程序 

 启动控制器锁定功能 

 设置工艺过程记录 

 设置日期和时间 

 更改主管密码，用户退出 

 开启操作封锁 

管理员 [主管]的所有权利，另加 

 启用/取消接口 (USB/以太网) 

 校准  

 平滑控制器 

 关门后设定延迟 

 设定控制器参数 

 设定人工区间控制 

 启用/取消实际值接受功能 

 设置受控冷却 

 设置起动电路 

 进行自优化 

 设置区间补偿 

 设置炉料控制功能 

 设置扩展的 Holdack  

 设置控制器缓冲 

 调整额外功能 

 调整警报功能 

 调整梯度监测功能 

 系统：温度单位、日期和钟点时间格式 

 设置接口 

 设置电源中断时的表现 (只针对运行模式) 

 通过 U 盘来导入参数和程序 

 登录模块 

 更改管理员密码，并重置密码 
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用户  分配权利  

 确定标准用户 

 确定退出时间 

 单独重置其他用户的密码 

 确定允许更改主动程序的人员 

 确定允许生成App验证码的人员 

 
Pos: 402 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Benutzer Anmelden (Einzug Mitte) @ 71\mod_1409218988679_28851.docx @ 322142 @  @ 1 
 

作为用户登录 
Pos: 403 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Schnellanwahl eines Benutzers_Um sich als Benutzer schnell anmelden zu können, gehen ... @ 286\mod_1624451568380_28851.docx @ 2159775 @  @ 1 
 

 提示  - 用户快速选择 

请前往状态栏，以便作为用户快速登录。可通过下拉顶部搭片进入该位置。 

按下用户符号。将促销用户选择页面。 

然后选择相应的用户，并随后输入密码。 

 
Pos: 404 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Für die Anmeldung eines Benutzers ohne die Schnellanwahl zu verwenden, sind folgende Schritte ... @ 87\mod_1426518848731_28851.docx @ 369307 @  @ 1 
 

要作为一个用户进行登录时，在不使用快速选择的情况下应进行以下步骤： 
Pos: 405 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Anmeldung eines Benutzers_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 284\mod_1624367366186_28851.docx @ 2157104 @  @ 1 
 

用户登录（用户层面） 
 操作人员/主管 /管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[用户管理] 

 

  

选择用户    

输入密码 操作员 

主管  

管理员 

 密码输入错误后，将发出警告[密码错

误] 

无需储存更改内容   输入后将立即保存。 

 
Pos: 406 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Benutzerverwaltung nach den Bedürfnissen anpassen (Einzug Mitte) @ 71\mod_1409219232613_28851.docx @ 322220 @  @ 1 
 

按照需要调整用户管理 
Pos: 407 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Um die Benutzerverwaltung auf ihre Bedürfnisse anzupassen, führen Sie bitte die unten ... @ 71\mod_1409219227996_28851.docx @ 322194 @  @ 1  

为调整用户管理以适应您的需要，请完成下述步骤。 在此可以设定用户在此后自动

重新退出的时间。 同样可以设定控制器在退出后可以重新回归的用户层面 

[STANDARD USER] (标准用户)。也即，哪些功能在无需登录的情况下是开通的。 
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Pos: 408 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Benutzerverwaltung nach den Bedürfnissen anpassen_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 406\mod_1712567925809_28851.docx @ 2607404 @  @ 1 
 

按照需要调整用户管理  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[用户管理] 

→[用户层 

面] 

 

- 显示当前用户 

- 当前用户退出登录（标准用户将 

启用）  

- 选择用户 

 

需要时请更改用户的密码

。请选择用户并接着输入

新的密码两次 

 用户密码仅可由用户（操作员、 

主管、管理员）自行更改。 

记录已更改的密码 

选择子项[用户管理] →[

用户权限]  

  

需要时调整[退出登录时

间] 

   

选择[标准用户]  标准用户指在控制器开启时自动处于

活动状态的用户。 

 

启用[操作封锁]：选择此

参数，以启用操作员原则

上适用的操作封锁。 

  参见章节“控制器连续锁闭”

。  

[更改正在运行的程序]  此处设置的用户允许生成和更改程序

。  

 

必要时，请用[全部重置

密码]重置所有用户的密

码 

  您可以从纳博热服 

务部门获得为此所需的密码 

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 409 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Rechte der einzelnen Benutzer für die Rechteverwaltung - Tabelle - B500 @ 299\mod_1632817914826_28851.docx @ 2227576 @  @ 1 
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权限管理涵盖的单个用户权限 

功能  

 

操作员  主管  管理员  

切换用户 x x x 

重置所有密码 x x x 

开启操作封锁 - x x 

注销当前用户 - x x 

注销标准用户 - - x 

调整注销时间 - - x 

重置操作员密码 - - x 

重置主管密码 - - 

 

重置管理员密码 - - x 

更改操作员密码 x - - 

更改主管密码 - x - 

更改管理员密码 - - x 

确定允许更改活动程序的用户 - - x 

确定允许生成App验证码的用户 - - x 

 
Pos: 410 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Controllerverriegelung und Bediensperre @ 285\mod_1624427182611_28851.docx @ 2157876 @ 2 @ 1 
 

11.6 控制器锁闭 和操作禁用 
Pos: 411 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Dauerhaft Verriegelung (Bediensperre) @ 286\mod_1624451903973_28851.docx @ 2159805 @ 2 @ 1 
 

11.7 连续锁闭（操作禁用） 
Pos: 412 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Um dauerhaft eine Bedienung des Controllers zu verhindern, nutzen Sie bitte die Funktion [Bediensper @ 183\mod_1518089415686_28851.docx @ 739673 @  @ 1  

要永久禁止对控制器的操作时，请使用[OPERATION 

LOCK]（封锁操作）功能。这样一来，即使没有启动程序，也可以防止对控制器的访问。 
Pos: 413 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Bediensperre lässt sich in der Benutzerverwaltung mit dem Parameter [Bediensperre] vom Superviso @ 299\mod_1632741008223_28851.docx @ 2227456 @  @ 1 
 

可在用户管理界面由主管或管理员通过参数[操作封锁]启用操作封锁。 
Pos: 414 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Bediensperre wird wirksam, wenn der Benutzer automatisch oder manuell abgemeldet wurde. Auch nac @ 286\mod_1624452062601_28851.docx @ 2159836 @  @ 1 
 

仅在用户自动或手动退出后，操作封锁才生效。而且在控制器开启后，操作封锁仍

保持启用状态。 
Pos: 415 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bei jedem Bedienvorgang wird eine Passwortabfrage angezeigt. Geben Sie hier das Passwort für den gew @ 285\mod_1624428832925_28851.docx @ 2157938 @  @ 1 
 

在每个操作过程将显示一个密码提问。在这里输入指定用户的密码。 
Pos: 416 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Bediensperre aktivieren - Tabelle - B500 @ 285\mod_1624428941011_28851.docx @ 2157969 @  @ 1 
 

启用操作封锁  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 
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启用操作封锁  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择子项[用户管理] 

 

  

选择子项[用户权限] 

 

  

选择子项[操作封锁] 选择是/否   若[是]，  

则控制器在关闭 

和重  新开启后， 

以及在退出后被 

封锁。 

控制器锁闭功能通过 

一个符号显示在状态栏中 

 

 

 

操作解锁 预期用户通过密码输入   

 
Pos: 417 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Controllerverriegelung eines laufenden Programms @ 285\mod_1624427252580_28851.docx @ 2157907 @ 3 @ 1 
 

11.7.1 运行中的程序控制器锁闭 
Pos: 418 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Soll verhindert werden, dass ein laufendes Programm absichtlich oder unabsichtlich unterbrochen wird @ 285\mod_1624429048333_28851.docx @ 2157998 @  @ 1 
 

要防止一个正在运行的程序被有意或无意中断，可以通过锁定控制器来实现。利用

锁定功能可以封锁在控制器上的输入。 
Pos: 419 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Eine Freigabe der Bedienung kann nur durch Anmeldung eines Bedieners (Operator, Supervisor, Administ @ 285\mod_1624429090825_28851.docx @ 2158028 @  @ 1 
 

仅在操作人员（操作员、主管、管理员）用密码完成登录后，方可对操作进行批准

放行。 
Pos: 420 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Zum Verriegeln des Controllers sind folgende Schritte durchzuführen: @ 285\mod_1624429132159_28851.docx @ 2158058 @  @ 1 
 

锁定控制器时应完成以下步骤： 
Pos: 421 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Controller verriegeln - Tabelle - B500 @ 285\mod_1624429205140_28851.docx @ 2158088 @  @ 1 
 

锁定控制器 
 操作员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[窑炉] 

 

 

必须已经启动了 一个加热程序。 

选择上下文菜单[解锁控

制器]  

 若控制器已锁闭， 可选择“解锁”，  

并可在输入管理员密码后， 

将控制器重新解锁。 

控制器锁闭功能通过一 

个符号显示在状态栏中 

 

 

 

 
Pos: 422 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Zum Entriegeln des Controllers sind folgende Schritte durchzuführen: @ 285\mod_1624429244128_28851.docx @ 2158118 @  @ 1 
 

  



 

76 

要给控制器解锁时应完成以下步骤： 
Pos: 423 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Controller entriegeln - Tabelle - B500 @ 285\mod_1624429289856_28851.docx @ 2158148 @  @ 1 
 

给控制器解锁 
 主管  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[窑炉] 

 

 

 

选择上下文菜单 

[解锁控制器] 
 

 若控制器已锁闭，可选择 

[解锁控制器]，并可在输入 

管理员密码后，将控制器重 

新解锁。 

选择标准用户并 

输入密码 

   

 
Pos: 425 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Neben dem Heizen eines Ofens unterstützen viele Öfen zusätzliche Funktionen, wie z.B. ... @ 71\mod_1409224368772_28851.docx @ 322428 @  @ 1 
 

除了加热一个窑炉外，许多窑炉还支持附加功能，如排气阀、风扇、磁阀、视觉和

声学信号 (必要时也参见针对额外功能说明书)。为此，每个区段提供一种输入方

法。有多少额外功能供使用取决于窑炉的型式。 
Pos: 426 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Mit diesem Controller können in der Grundausstattung optional bis zu 2, mit Zusatzmodulen bis zu ... @ 71\mod_1409224371877_28851.docx @ 322454 @  @ 1 
 

利用此控制器，在基本配备情况下，可以根据程序，在区段内启动或关闭 2 个，带

附加模块时最多 6 个额外功能。 
Pos: 427 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Extrafunktionen sind zum Beispiel @ 71\mod_1409224374888_28851.docx @ 322480 @  @ 1 
 

额外功能有如 
Pos: 428 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ansteuerung eines Frischluftventilators @ 71\mod_1409224378179_28851.docx @ 322506 @  @ 1 
 

• 控制一个新鲜空气风扇 
Pos: 429 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ansteuerung eine Abluftklappe @ 71\mod_1409224381003_28851.docx @ 322532 @  @ 1  

• 控制一个排气阀 
Pos: 430 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ansteuerung einer Signalleuchte @ 71\mod_1409224383671_28851.docx @ 322558 @  @ 1 
 

• 控制信号照明 
Pos: 431 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sollen einzelne Extrafunktionen deaktiviert oder umbenannt werden, sind folgende Schritte ... @ 71\mod_1409224033515_28851.docx @ 322402 @  @ 1 
 

若要取消单个额外功能或为它们更名，应执行以下步骤。 
Pos: 432 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Extrafunktionen ausblenden oder umbenennen @ 286\mod_1624452191681_28851.docx @ 2159866 @ 2 @ 1 
 

11.8 收起或重命名附加功能 
Pos: 433 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Konfigurieren der Extrafunktionen_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712568054719_28851.docx @ 2607435 @  @ 1 
v 

取消附加功能或将它们更名  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[附加功能] 

 

  

选择附加功能 附加功能 1-2 

(P5xx = 1-6) 
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取消附加功能或将它们更名  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

启动或关闭额外功能    

选择具有附加功能符号的 

预定义名称 

   

如有需要，编辑所选名称   若对附加功能的文字进行

调整，则之前选择的符号

仍然保留。 

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 434 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Extrafunktionen während eines laufenden Heizprogramms manuell bedienen @ 71\mod_1409225720509_28851.docx @ 322611 @ 3 @ 1 
 

11.8.1 在一个加热程序运行期间人工操作额外功能 
Pos: 435 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sollen Extrafunktionen während eines laufenden Heizprogramms manuell einges, sind folgende Schritte @ 71\mod_1409225853158_28851.docx @ 322637 @  @ 1 
 

若要在加热程序运行时人工启动额外功能，应执行以下步骤： 
Pos: 436 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Extrafunktionen während eines laufenden Heizprogramms _Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 285\mod_1624369367257_28851.docx @ 2157419 @  @ 1 
 

在一个加热程序运行期间操作附加功能 
 操作员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[窑炉] 

 

 

必须已经启动 

了一个加热程序

。  

在上下文菜单 

中选择[控制  

附加功能] 
 

 

将显示可用 

附加功能列表 

根据需要 

调整附加功能状

态 

在状态[自动]/

[ 关闭]/[开  

启]的一  

侧操作选择栏 

选择栏颜色发生变化  

 现在通过人工来调整额外功能。附加功能有 3 种状态可用 

自动  只能通过储存在加热程序中的附加功能来控制附加功能 

关闭  独立于加热程序关闭附加功能 

开启  独立于加热程序启动附加功能 
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Pos: 437 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Vor dem manuellen Setzen und Rücksetzen einer Extrafunktion prüfen Sie bitte, welche ... @ 71\mod_1409226325828_28851.docx @ 322689 @  @ 1 
 

 
提示 

在手动设置和复位某一额外功能前，请检查这对于您的炉料有哪些影响。请在人工

介入前权衡利弊。 
 
Pos: 438 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Extrafunktionen nach einem Heizprogramm manuell bedienen @ 79\mod_1416926700819_28851.docx @ 343861 @ 3 @ 1 
 

11.8.2 在一个加热程序之后人工操作额外功能 
Pos: 439 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Sollen Extrafunktionen bei nicht laufendem Heizprogramm manuell bedient werden, sind ... @ 79\mod_1416926818991_28851.docx @ 343887 @  @ 1 
 

若要在加热程序不运行时人工操作额外功能，应执行以下步骤： 
Pos: 440 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Extrafunktionen bei nicht laufendem Heizprogramm bedienen - Tabelle - B500 @ 285\mod_1624369457933_28851.docx @ 2157449 @  @ 1 
 

在加热程序未运行时操作附加功能 
 

操作员 

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[窑炉] 

 

 

 

在上下文菜单 

中选择[控制附 

加功能] 

 

 

 

根据需要调整 

附加功能状态 

在状态[自动/ 

关闭/开启]的  

一侧操作选择栏 

选择栏颜色发生变化  

 现在通过人工来调整额外功能。附加功能有 3 种状态可用 

自动  只能通过储存在加热程序中的附加功能来控制附加功能 

关闭  独立于加热程序关闭附加功能 

开启  独立于加热程序启动附加功能 

重置附加功能 重置手动设置的附加功能，将通过设置[自动]或[关闭]来完成。 

此外还在以下情形下重置手动设置的附加功能： 

• 程序开始 

• 区段更替 

• 程序结束 

 
Pos: 441 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Vor dem manuellen Setzen und Rücksetzen einer Extrafunktion prüfen Sie bitte, welche ... @ 71\mod_1409226325828_28851.docx @ 322689 @  @ 1 
 

 
提示 

在手动设置和复位某一额外功能前，请检查这对于您的炉料有哪些影响。请在人工

介入前权衡利弊。 
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Pos: 442 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Alarmfunktionen @ 71\mod_1409228485454_28851.docx @ 322741 @ 2 @ 1 
 

11.9 警报功能 
Pos: 443 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Alarme (1 und 6) @ 356\mod_1657098414366_28851.docx @ 2366802 @ 3 @ 1 
 

11.9.1 警报 (1 和 6) 
Pos: 444 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Dieser Controller besitzt 6 frei konfigurierbare Alarme. Ein Alarm löst in einer ... @ 355\mod_1657093840241_28851.docx @ 2366406 @  @ 1 
 

该控制器拥有 6 

则可配置的警报。一则警报在特定的场合引发一种反应。一则警报可以得到灵活调

整。  
Pos: 445 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Parameter der Alarme: (Einzug Mitte) @ 71\mod_1409228504533_28851.docx @ 322819 @  @ 1 
 

警报参数： 
Pos: 446 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Parameter der Alarme - Tabelle - B500 @ 355\mod_1657093871027_28851.docx @ 2366436 @  @ 1 
 

参数   

[来源 ] 警报原因： 

 [数值范围报警]：超过或低于公差范围。相对于当前额定值来进行 

分析。  

 [最大值]：超过某一温度极限。针对绝对温度实际值进行分析 

 [最小值]：低于某一温度极限。针对绝对温度实际值进行分析 

 [程序结束]：达到程序结束 

 [A1]-[A6]: 

将这两个信号源与带有输入口的模块配置相连接。只能通过纳博热 

来建立这一连接。  

 [A1 已反转]/[A6 

已反转]：将这两个信号源与带有输入口的模块配置相连接，然后反 

转。只能通过纳博热来建立这一连接。 

[区域 ] 要进行监测的范围 

 [暂停时间]：暂停时间的启动和目标温度相同 

 [斜坡]：在斜坡上，启动和目标温度不同 

 [程序]：在暂停时间和斜坡上，也即在整个程序运行期间 

 [始终]：不取决于程序是否处于活动状态。 

[限值] 根据来源会询问额外的极限值 

 [最小限值]：  

若来源  = [数值范围报警]：  

相对于额定值的下限值。[0] 取消监测 

对于来源 = 最小/最大：  

绝对的温度下限 

 [最大限值]：  

若来源  = [数值范围报警]：  

相对于额定值的上限值。[0] 取消监测 

对于来源 = 最小/最大：绝对的温度上限 

[延迟] 警报要延迟的时间，以秒计 
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参数   

[类型] 确定在将警报反应重置前是否必须进行确认。在此额外定义，是否 

需输出一则警告。 

 [离开]。如果不再出现警报，将自动重置反应。不会显示警告。 

 [离开+消息]：如果警报不再出现，将自动重置反应，并需由操作员 

确认。将显示一则警告 

 [保存+消息]：如果警报不再出现，将不会自动重置反应，并需由操

作员确认。将显示一则警告 

[反应] 对警报的反应。如果满足了警报条件，则可能会出现以下反应： 

 [仅继电器]：继电器被设置。必须在模块配置中对该继电器进行设

置 

 [可听报警]：发出一个可听报警。可听报警拥有额外的参数 

 [退出程序]：将退出正在运行的程序 

 [暂停]：将暂停正在运行的程序 

 [暂停加热 关闭]：将暂停正在运行的程序，并关闭加热器。安全继

电器也将落下。 

 
Pos: 447 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Alarme können folgendermaßen konfiguriert werden: @ 71\mod_1409230512517_28851.docx @ 322871 @  @ 1 
 

可按照以下方式来配置警报： 
Pos: 448 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Konfigurieren der Alarme_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 285\mod_1624369537816_28851.docx @ 2157479 @  @ 1 
 

警报的配置 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[报警功能] 

 

在菜单“设置”中向下滚动至子项[

报警功能] 

 

选择报警 报警 1-6   

选择[来源]并设定所要的模

式  

   

选择[范围]并设定所要的范

围 

   

选择[最大限值]并设定所要

的数值 

  参数的可视性取决于所选的 

来源  
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警报的配置 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择[最小限值]并设定所要

的数值 

  参数的可视性取决于所选的 

来源  

选择[延迟]并设定所要的数

值 

  勿将时间设置过短， 

以免工艺过程中的波动引发 

故障警报。 

选择[类型]并输入所要的数

值 

   

选择[反应]并输入所要的数

值 

   

 
Pos: 449 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Gültigkeit des Bandalarms und der Min/Max-Auswertung: (Einzug links) @ 79\mod_1416928007580_28851.docx @ 343939 @  @ 1 
 

公差带警报和最小/最大分析值的有效性： 
Pos: 450 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Im Folgenden finden Sie eine Aufstellung, welche Thermoelemente von einem Bandalarm überwacht werden @ 88\mod_1427185085952_28851.docx @ 371471 @  @ 1 
 

以下是一张列表，告知一则公差带警报监测哪些热电偶。 
Pos: 451 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ofen hat 1 Zone / Ofen ist mehrzonig /Regel-Thermoelemente / Chargen-Thermoelemente - Tabelle @ 406\mod_1712568173864_28851.docx @ 2607466 @  @ 1 
 

窑炉有一个区域 监控控制热电偶 

窑炉有一个区域和一个启用了的炉料控制器 监控炉料热电偶 

电炉有多个区间 监控控制热电偶（主控区） 

电炉有多个区间和一个启用了的炉料控制器 炉料热电偶受到监测 

带有受控冷却功能和单独的冷却热电偶的区段 一旦冷却功能得到启用，单独的冷却热电偶将受到单独的

监测 

带有受控冷却功能，但不带单独的冷却热电偶

的区段  

一旦冷却功能得到启用，控制热电偶（主控区）将受到单

独的监测 
 
Pos: 452 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Grundsätzlich wird ein optionales Dokumentations-Thermoelement immer mit einbezogen. @ 136\mod_1475586031483_28851.docx @ 584003 @  @ 1  

原则上不会将一个可以选购的记录热电偶考虑在内。 

 
Pos: 453 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Akustischer Alarm (Option) @ 286\mod_1624452537564_28851.docx @ 2159957 @ 3 @ 1 
 

11.9.2 可听报警（可选） 
Pos: 454 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Der Akustische Alarm ist einer der möglichen „Reaktionen“ in der Alarmkonfiguration. Die Parameter d @ 286\mod_1624452436364_28851.docx @ 2159927 @  @ 1 
 

可听报警是报警配置中可能的反应之一。可听报警参数允许操作员设置特定的附加

性能。不受报警配置的影响，连接可听报警的输出端可连续、以间隔时间或在时间

受限条件下进行输出。 

在确认故障消息后，可听报警便得到了确认。 
Pos: 455 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Parameter akustischer Alarm - Tabelle @ 71\mod_1409231273975_28851.docx @ 322975 @  @ 1 
 

参数  

[CONSTANT] (恒定) 出现警报时，会生成一个持续的警报信号 

[LIMITED] (受到限制) 该警报信号在一个设定的时段后消失，且此后保持关

闭。 
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参数  

[INTERVAL] (间隔) 该警报信号在一个设定的时段内启动，然后在设定的

等长的时段内关闭。此过程重复进行。 

 
Pos: 456 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der Akustische Alarm kann folgendermaßen eingestellt werden: @ 71\mod_1409231745439_28851.docx @ 323001 @  @ 1  

可以用以下方法来设定声警报：  
Pos: 457 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Einstellen des akustischen Alarms_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712568269513_28851.docx @ 2607497 @  @ 1 
 

警报的配置 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[报警功能] 

 

  

选择[声警报]    

选择[模式]并设定所要的模式   参见上述描述 

设定时段   该时段的作用取决于所

选的模式（参见上面） 

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 458 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Gradientenüberwachung @ 71\mod_1409232421613_28851.docx @ 323053 @ 3 @ 1 
 

11.9.3 监测梯度 
Pos: 459 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Eine Gradientenüberwachung überwacht die Geschwindigkeit mit der ein Ofen aufheizt. @ 183\mod_1518093634828_28851.docx @ 739817 @  @ 1  

利用梯度监测功能可监测窑炉的加热速度。当窑炉的加热速度比在极限值（梯度）

中设定的速度更快时，将中止程序。 
Pos: 460 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Entscheidend für eine zuverlässige Auswertung des Gradienten ist die Zeitspanne, in der der Gradient @ 406\mod_1712568382206_28851.docx @ 2607528 @  @ 1 
 

可靠地分析梯度的关键在于一再重新计算梯度的时段（采样间隔时间）。如果这一

时段太短，则梯度警报取决于控制或窑炉的波动情况，也许会导致过早断开。如果

选择的采样间隔太长，可能会对炉料或窑炉产生影响。因此，必须在试验阶段算出

正确的采样间隔。 
Pos: 461 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zusätzlich zum Abtasti-Intervall, kann eine Verzögerung des Alarms aktiviert werden. So bedeutet... @ 406\mod_1712568629113_28851.docx @ 2607559 @  @ 1 
 

除了采样间隔，还可以启用警报延迟。这样，延迟 "3" 

便意味着，在检测到梯度过高的 3 个采样间隔之后才会触发反应。 
Pos: 462 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Um Fehlmessungen im unteren Temperaturbereich zu vermeiden, kann eine untere Grenztemperatur @ 71\mod_1409232535993_28851.docx @ 323157 @  @ 1 
 

为在低温范围内避免错误测量，可以为进行分析选择一个温度下限。 
Pos: 463 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei mehrzonigen Öfen und Öfen mit Chargenregelung wird immer nur die Führungszone ausgewertet @ 406\mod_1712568736889_28851.docx @ 2607590 @  @ 1 
 

对于多区间式窑炉和带有炉料控制器的窑炉，始终只分析主控区。 
Pos: 464 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Nach einem Gradientenalarm setzt das erste Abtast-Intervall ohne Gradientenüberschreitung @ 71\mod_1409232543887_28851.docx @ 323209 @  @ 1 
 

在出现了一个梯度警报后，第一个采样间隔在不高于梯度的情况下将加热程序继续

下去。窑炉继续运行。 
Pos: 465 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Warnmeldung zu dem Gradientenalarm kann nur durch Ausschalten und wieder Einschalten des ... @ 136\mod_1475586315926_28851.docx @ 584055 @  @ 1  

只能通过关闭、然后重新启动控制器来删除梯度报警用的警告信息。 
Pos: 466 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Um die Gradientenüberwachung einzustellen, sind folgende Schritte durchzuführen: @ 71\mod_1409232551001_28851.docx @ 323261 @  @ 1 
 

要设置梯度监测功能时应完成以下步骤： 
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Pos: 467 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Gradientenüberwachung einstellen_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712568842589_28851.docx @ 2607621 @  @ 1 
 

设定梯度监测功能 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[报警功能] 

 

  

选择菜单[梯度监测]    

启动或关闭监测    

为监测设置最低温度  例如  200°C  

设置许可的梯度（升温）  例如  300°C/小时  

采用间隔（测量循环的长

度）  

 例如  60 秒   

设定警报延迟   延迟决定在多少个采样间隔后触发

警报。 

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 468 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Diese Funktion dient dem Schutz von Charge und Ofen. Eine Verwendung zur Vermeidung @ 71\mod_1409233438448_28851.docx @ 323313 @  @ 1 
 

 
提示 

该功能用于保护炉料和窑炉。不允许为避免出现危险状态而使用该功能。 
 

 
Pos: 469 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Beispiele für die Alarmkonfiguration @ 79\mod_1416929281479_28851.docx @ 344017 @ 3 @ 1 
 

11.9.4 警报配置举例 
Pos: 470 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Nachfolgend finden Sie einige Hilfestellungen für die Parametrierung häufig auftretender Alarme ... @ 299\mod_1632741466660_28851.docx @ 2227486 @  @ 1 
 

以下列出了对经常出现的报警进行参数化所需的一些帮助信息。这些示例仅用于达

到直观形象的效果。在特定情况下，参数必须根据应用进行调整： 

在设置报警时，请注意应作为用户[管理员]登录。 
Pos: 471 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Beispiel: Externer Fehler (Einzug links) @ 79\mod_1416929755272_28851.docx @ 344069 @  @ 1 
 

举例： 外部故障  
Pos: 472 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ein externer Fehler, z.B. ein Temperaturschalter meldet durch Schließen eines Kontakts eine ... @ 79\mod_1416929874238_28851.docx @ 344095 @  @ 1  

一个外部故障，如温度开关通过闭合某一触点报告存在过温。 这应导致退出程序。  
Pos: 473 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Funktion/Quelle/Bereich/Grenzen/Verzögerung/Typ/Reaktion - Externer Fehler - Tabelle @ 137\mod_1475586639278_28851.docx @ 584081 @  @ 1  

功能 来源 范围 限值 延迟 型号
1
 反应 

外部故障 A1 始终 - 2s 储存+消息 [PROGRAM INTERRUPT] 
 
Pos: 474 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Erklärung: Die Quelle des Alarms ist ein [Eingang], der [Immer], also in Rampen und...[2 Sekunden] @ 137\mod_1475587606287_28851.docx @ 584107 @  @ 1  

解释：警报源是一个[输入口]，它与[A1]相连接，它[ALWAYS]，也即在斜坡和恒温

时间内得到分析。在[2 seconds]的延迟时间之后，将借助一则明文消息M = 

[REPORT]触发一个需要确认的 S = [SAVE]反应，即[PROGRAM INTERRUPT]。 
Pos: 475 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Ausgangskonfiguration eines akustischen Alarms muss werksseitig eingestellt werden. @ 79\mod_1416932421768_28851.docx @ 344407 @  @ 1 
 

一个声警报的输出配置必须由厂方设定。 
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Pos: 476 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Beispiele: Kühlwasserüberwachung (Einzug links) @ 79\mod_1416930905398_28851.docx @ 344225 @  @ 1 
 

举例： 监测冷却水 
Pos: 477 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Der Kühlwasserfluss eines Ofens soll überwacht werden. Nach dem Auslösen ... @ 79\mod_1416930592173_28851.docx @ 344199 @  @ 1 
 

应当监测一台窑炉的冷却水流情况。 断开流量开关后，程序将停止并关闭加热。 应

额外通过一个声警报来警示故障。 
Pos: 478 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Funktion/Quelle/Bereich/Grenzen/Verzögerung/Typ/Reaktion - Kühlwasserüberwachung - Tabelle @ 137\mod_1475588047861_28851.docx @ 584133 @  @ 1  

功能 来源 范围 限值 延迟 型号
1
 反应 

监测冷却水 A1 始终 - 2s 储存+消息 [HOLD-HEATING OFF] 

声警报 A1 始终 - 2s 储存+消息 [ACOUSTIC ALARM] 
 
Pos: 479 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Beispiele: Überwachung einer externen Absaugung (Einzug links) @ 79\mod_1416931550609_28851.docx @ 344277 @  @ 1 
 

举例： 监测一个外部抽吸系统 
Pos: 480 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Für bestimmte Prozesse ist es wichtig, dass während des Wärmeprogramms eine externe ... @ 79\mod_1416931694178_28851.docx @ 344303 @  @ 1 
 

对于特定的过程，重要的是，在热程序期间启动一个外部抽吸系统。 该系统应得到

控制器的监测，如果抽吸系统没有启动，便应在必要时退出程序。 应额外通过一个

声警报来警示故障。 
Pos: 481 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Funktion/Quelle/Bereich/Grenzen/Verzögerung/Typ/Reaktion - Externe Absaugung - Tabelle @ 137\mod_1475588340148_28851.docx @ 584159 @  @ 1  

功能 来源 范围 限值 延迟 型号
1
 反应 

外部抽吸系统 A1 始终 - 120s 储存+

消息 

[PROGRAM INTERRUPT] 

声警报 A1 始终 - 120s 储存+

消息 

[ACOUSTIC ALARM] 

 
Pos: 482 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Erklärung: Die Quelle des Alarms ist ein [Eingang], der [Immer], also in Rampen und...[120 Sekunden] @ 137\mod_1475588479368_28851.docx @ 584185 @  @ 1 
 

解释：警报源是一个输入口，它与[A1]相连接，它[ALWAYS]，也即在斜坡和恒温时

间内得到分析。在[120 seconds]的延迟时间之后，将借助一则明文消息M = 

[REPORT]触发一个需要确认的S = [SAVE]反应，即[PROGRAM INTERRUPT]。 
Pos: 483 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Ausgangskonfiguration eines akustischen Alarms muss werksseitig eingestellt werden. @ 79\mod_1416932421768_28851.docx @ 344407 @  @ 1 
 

一个声警报的输出配置必须由厂方设定。 
Pos: 484 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Beispiel: Relative Übertemperaturüberwachung (Einzug links) @ 79\mod_1416932018303_28851.docx @ 344355 @  @ 1 
 

举例： 相对过温监测 
Pos: 485 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Eine Haltezeit soll überwacht werden. Hier soll der Programmsollwert um nicht mehr als 5 °C ... @ 79\mod_1416985654568_28851.docx @ 344441 @  @ 1 
 

应当监视恒温时间。 在此，程序的额定值不得超出 5 °C。 
Pos: 486 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Funktion/Quelle/Bereich/Grenzen/Verzögerung/Typ/Reaktion - Relative Temperaturüberwachung - Tabelle @ 137\mod_1475588742669_28851.docx @ 584211 @  @ 1  

功能 来源 范围 限值 延迟 型号
1
 反应 

相对  

温度监测 

区 恒温时间 最高 = 5° 

最低 = -3000° 

60s 离开+

消息 

[HOLD-HEATING OFF] 

 
Pos: 487 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Erklärung: Die Quelle des Alarms ist eine Bandüberwachung [Band], die [Immer], also in Rampen und Ha @ 137\mod_1475588955270_28851.docx @ 584237 @  @ 1 
 

解释：警报源是一个区监测功能[Band]，它[ALWAYS]，也即在斜坡和恒温时间内得

到分析。在[60 

seconds]的延迟时间之后，将借助一则明文消息[REPORT]触发一个需要确认的[TRAN

SIENT]反应，即[PROGRAM INTERRUPT]。 
Pos: 488 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Netzausfallverhalten einstellen @ 71\mod_1409234553035_28851.docx @ 323339 @ 2 @ 1 
 

11.10 设定电网中断时的反应 
Pos: 489 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Bei einem Netzausfall steht keine Heizleistung mehr zur Verfügung. Somit wirkt sich jeder @ 71\mod_1409234705403_28851.docx @ 323365 @  @ 1 
 

电网中断时不再有加热功率。由此，每次电网中断都会对炉中产品造成影响。 
Pos: 490 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Das Verhalten des Controllers bei Netzausfall ist bei Nabertherm voreingestellt worden. Sie können @ 71\mod_1409234710753_28851.docx @ 323391 @  @ 1 
 

控制器在电网中断后的反应是纳博热预先设定的。但是，您可以调整基本反应以适

应您的需要。 
Pos: 491 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Es stehen 4 verschiedene Modi zur Verfügung: @ 183\mod_1518094194526_28851.docx @ 739843 @  @ 1 
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有4种模式可供选择： 
Pos: 492 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Netzausfall Modus 1 bis Modus 4 - Tabelle @ 183\mod_1518094486313_28851.docx @ 739895 @  @ 1 
 

模式  参数  

模式

1 

[CANCEL] 

电压中断时，程序将中止。 

模式

2 

[Delta T] 

一旦重新通电，只要窑炉没有冷却过多[<50 C/90°F]，程序便会继续运行。

否则将中止程序。 

低于温度极限[T min = 80°C/144°F]时，始终会中止程序。 

模式

3 

[TIME]（预设值） 

一旦重新通电，程序将继续进行，只要电网中断的时间不长于所设定的时

间[MAX POWER OUTAGE 2 

MIN]（最长电网中断时间为2分钟）。否则将退出程序。 

模式

4 

[CONTINUE] 

一旦重新通电，程序便始终继续进行。 

 
Pos: 493 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Nach einem Netzausfall wird das Programm mit gleicher Steigung, bzw. Restlaufzeit @ 71\mod_1409235227089_28851.docx @ 323469 @  @ 1 
 

 
提示 

电网中断后，程序以同样的升幅或暂停剩余时间继续运行。 

电网中断 < 5s 时始终会继续运行。 
 

 
Pos: 494 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Das Netzausfallverhalten kann folgendermaßen eingestellt werden: @ 71\mod_1409235460777_28851.docx @ 323495 @  @ 1 
 

可以用以下方法来设置电网中断时的反应： 
Pos: 495 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Netzausfall einstellen_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712569139891_28851.docx @ 2607652 @  @ 1 
 

设定电网中断情况 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[断电] 

 

  

如有需要，应根据以上表格中 

的说明设定断电的反应模式 

   

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 496 /TD/Betrieb_Bedienung/NCC/NCC-PC gesteuerte Ofenanlage/Überschrift - Systemeinstellungen 1.1 @ 8\mod_1245836720998_28851.docx @ 60866 @ 2 @ 1 
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系统设置 
Pos: 497 /TD/Betrieb_Bedienung/Schaltanlage/Schaltanlage VHT-Öfen/Überschrift - Datum und Uhrzeit einstellen @ 71\mod_1409236031430_28851.docx @ 323537 @ 3 @ 1 
 

11.10.1 设定日期和钟点时间 
Pos: 498 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Dieser Controller benötigt für die Prozessdatenspeicherung und die Einstellung eines ... @ 71\mod_1409236371803_28851.docx @ 323573 @  @ 1 
 

为储存过程数据和设定一个开始的时间点，控制器需要一个实时钟。该实时钟通过

一节在操作壳体中的电池得到缓冲。 
Pos: 499 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Eine automatische Umstellung von Sommer- und Winterzeit findet nicht statt. @ 102\mod_1440759888543_28851.docx @ 407491 @  @ 1 
 

不会自动从夏令时转换到冬令时。必须手动进行转换。 

为了避免在记录过程数据期间出现异常情况，只能在未启动任何程序的情况下进行

转换。 
Pos: 500 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Einstellen der Uhrzeit und Datum sind folgende Schritte durchzuführen: @ 71\mod_1409236437277_28851.docx @ 323599 @  @ 1 
 

要设定钟点时间和日期时应完成以下步骤： 
Pos: 501 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Datum und Uhrzeit einstellen_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712569237462_28851.docx @ 2607683 @  @ 1 
 

设置日期和时间 
 主管  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[系统] 

 

  

选择子项[日期和时间] 

 

  

设置时间和日期     

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 502 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Betriebsdauer der Batterie beträgt ca. 3 Jahre. Bei einem Wechsel der Batterie ... @ 406\mod_1712569296642_28851.docx @ 2607714 @  @ 1 
 

 

提示  

电池的使用时间约为 3 

年。如果更换电池，设置的时间、日期以及主页上的“上次烧制”显示将会丢失。 

控制器的存档、程序和设置将保留。电池型号请参阅"技术数据"一章。 
 

 
Pos: 503 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Bei Betrieb mit der VCD-Software ab Version 2.x findet beim Öffnen der VCD-Software... @ 406\mod_1712569488245_28851.docx @ 2607745 @  @ 1 
 

 
提示  

使用  VCD 软件版本 2.x 及以上时，打开 VCD 

软件时会与操作系统的时间进行同步。将 VCD 

软件与纳博热控制器耦合后，当程序启动时，控制器会采用 VCD 软件的时间。 
 

 
Pos: 504 /TD/Betrieb_Bedienung/Schaltanlage/Schaltanlage VHT-Öfen/Überschrift - Datumsformat und Uhrzeitformat einstellen einstellen @ 72\mod_1409293890604_28851.docx @ 324087 @ 3 @ 1 
 

11.10.2 设置日期和钟点时间格式 
Pos: 505 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Das Datum kann in zwei Formaten eingegeben/ausgegeben werden: @ 72\mod_1409294020971_28851.docx @ 324123 @  @ 1 
 

可以采用两种格式输入/输出日期： 
Pos: 506 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/TT-MM-JJJJ - Beispiel: 28.11.2021 @ 286\mod_1624452698620_28851.docx @ 2160018 @  @ 1 
 

• 日 .月 .年  - 示例：  28.11.2021 
Pos: 507 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/MM-TT-JJJJ - Beispiel: 11.28.2021 @ 286\mod_1624452804064_28851.docx @ 2160078 @  @ 1 
 

• 月-日-年  - 示例：  11.28.2021 
Pos: 508 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Uhrzeit kann entweder im 12-Stunden oder im 24-Stunden-Format eingegeben werden. @ 72\mod_1409295056266_28851.docx @ 324201 @  @ 1 
 

输入钟点时间时要么采用 12 小时或 24 小时的格式。 
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Pos: 509 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Einstellen dieser Formate sind folgende Schritte durchzuführen: @ 72\mod_1409295187671_28851.docx @ 324227 @  @ 1 
 

设置这些格式时应进行以下步骤： 
Pos: 510 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Datums- und Uhrzeitformat einstellen_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712569729742_28851.docx @ 2607776 @  @ 1 
 

设置日期和时间格式 (12h/24h) 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[系统] 

 

  

选择子项[日期格式]，或  [时

间格式]  

日期格式  1：日-月-年  

日期格式  2：月-日-年  

时间格式：选择12或24小时制 

 

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 511 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Sprache einstellen @ 71\mod_1409237707819_28851.docx @ 323677 @ 3 @ 1 
 

11.10.3 设定语种 
Pos: 512 /TD/Transport_Montage_Inbetriebnahme/Software/Die zur Verfügung stehenden Sprachen können am Controller ausgewählt werden. Beim Anwählen w @ 135\mod_1474523563601_28851.docx @ 580217 @  @ 1  

可以在显示器/屏幕上选择所提供的语种。选择时会显示提供的所有语种一览表。 
Pos: 513 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Grundsätzlich wird die Sprache über den Assistenten bei der Ersteinrichtung gewählt. @ 285\mod_1624370371791_28851.docx @ 2157658 @  @ 1 
 

原则上将在首次设置时通过助手选择语言。  
Pos: 514 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Einstellen der Sprache ohne die Schnellanwahl zu verwenden sind folgende Schritte durchzuführen: @ 87\mod_1426501947798_28851.docx @ 369173 @  @ 1 
 

要设置语种，在不使用快速选择的情况下应进行以下步骤： 
Pos: 515 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Sprache einstellen_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712569810004_28851.docx @ 2607807 @  @ 1 
 

设定语言 
 操作员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[系统]，随后选择[语 

言]  

  

选择语言    

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 516 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Display-Helligkeit einstellen @ 356\mod_1657094159726_28851.docx @ 2366466 @ 3 @ 1 
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11.10.4 调节显示屏亮度  
Pos: 517 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Display-Helligkeit kann bei diesem Controller stufenlos in Prozent eingestellt werden - Tabelle @ 356\mod_1657094169698_28851.docx @ 2366496 @  @ 1 
 

使用此控制器时，可无级式调节显示屏亮度百分比。 

调节显示屏亮度 
 操作员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[系统]，随后选择[语言] 

 

  

选择子项[显示屏亮度] 

 

  

输入亮度值百分比    

应用更改。 

 

  

 
Pos: 518 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Temperaturanzeige anpassen @ 406\mod_1712569911926_28851.docx @ 2607838 @ 3 @ 1 
 

11.10.5 调整温度显示  
Pos: 519 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Dieser Controller kann zwei Temperatureinheiten darstellen: @ 72\mod_1409292453956_28851.docx @ 323941 @  @ 1 
 

控制器可以显示两种温度单位： 
Pos: 520 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/°C (Celsius, Auslieferungsstandard) @ 72\mod_1409292458746_28851.docx @ 323967 @  @ 1 
 

• °C (摄氏度，交付标准) 
Pos: 521 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/°F (Fahrenheit) @ 72\mod_1409292463660_28851.docx @ 323993 @  @ 1 
 

• °F (华氏温度) 
Pos: 522 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Nach einer Umstellung werden alle Eingaben und Ausgaben von Temperaturwerten in der  entsprechenden @ 72\mod_1409292474237_28851.docx @ 324019 @  @ 1 
 

改变设置后，所有温度值的输入和输出都以相应的单位来显示或输入。只有在服务

区域内的输入值没有改变其设置。 
Pos: 523 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Ändern der Temperatureinheit sind folgende Schritte durchzuführen: @ 406\mod_1712570043664_28851.docx @ 2607870 @  @ 1 
 

要更改温度显示，请执行以下步骤： 
Pos: 524 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Temperaturanzeige anpassen (°C/°F)_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle @ 406\mod_1712570093350_28851.docx @ 2607901 @  @ 1 
 

调整温度显示（°C/°F）  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[系统]，然后选择[温  

度显示]  

  

选择温度单位 °C 或  °F   

保存数据   输入后将自动保存。 
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Pos: 525 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Datenschnittstelle einstellen @ 72\mod_1409295913512_28851.docx @ 324279 @ 3 @ 1 
 

11.10.6 设定数据接口 
Pos: 526 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Es gibt 2 Möglichkeiten Prozessdaten aufzuzeichnen: @ 72\mod_1409295999438_28851.docx @ 324305 @  @ 1 
 

有 2 种记录过程数据的方法： 
Pos: 527 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Auf einen USB-Stick über die USB-Schnittstelle - Tabelle @ 299\mod_1632397975498_28851.docx @ 2226367 @  @ 1 
 

通过 USB 接口记录数据 

 

通过 USB 接口储存到 U 盘上 

接口 USB 2.0 

储存容量 至 2 TB 

文件系统 FAT32 

 
Pos: 528 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Aufzeichnung mit der Prozessdatensoftware VCD über eine optionale EthernetSchnittstelle - Tabelle @ 72\mod_1409296133428_28851.docx @ 324357 @  @ 1 
 

通过以太接口记录数据 

 

用过程数据软件 VCD 通过一个可选的以太网接口来进行记

录。无法将文件存入一个网络文件夹或一个外部硬盘中。 

 
Pos: 529 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Ethernet-Schnittstelle benötigt, im Gegensatz zu der USB-Schnittstelle, zusätzliche ... @ 72\mod_1409296313159_28851.docx @ 324383 @  @ 1 
 

与 U 盘相反，以太网接口需要额外的设置，这样才能将它与一个网络相连接。 
Pos: 530 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Diese sind: @ 72\mod_1409296413121_28851.docx @ 324409 @  @ 1 
 

这些是： 
Pos: 531 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Benötigte Einstellungen bei Verwendung einer Ethernet-Schnittstelle - Tabelle @ 299\mod_1632741675539_28851.docx @ 2227516 @  @ 1 
 

使用一个以太接口时所需的设

置  

解释  

DHCP 地址分配模式 

IP 地址  以太接口地址。一个网络的参与者不得使用同一

个  IP 地址  

子网掩码 地址空间描述掩膜 

网关  活动网络节点的地址 

DNS 服务器 名称分辨率用的服务器地址 

主机名  预设值：[序列号] 

必须输入 8 个字符。只能输入拉丁字母 

通讯端口 端口  2905 

 
Pos: 532 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Fragen Sie zu den Einstellungen Ihren Netzwerkadministrator. @ 72\mod_1409296992281_28851.docx @ 324565 @  @ 1 
 

 
提示 

有关设置的问题请联系您的网络管理员。 

无法将该接口与 IPv6 一起使用。 如果在不了解一个现有网络的情况下将控制器与

该网络相连，会导致网络中出现故障。 
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Pos: 533 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Einstellen dieser Parameter sind folgende Schritte durchzuführen: @ 72\mod_1409297180311_28851.docx @ 324591 @  @ 1 
 

设置该参数时应进行以下步骤： 
Pos: 534 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Datenschnittstelle einstellen (USB/Ethernet)_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712570230449_28851.docx @ 2607932 @  @ 1 
 

设置数据接口（USB/以太网）  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[系统]，然后

选择[数据接口]  

  

选择[DHCP]，然后选择

地址分配模式 

  DHCP = 

是：通过一个由用户提供的 

DHCP 

服务器来提供控制器的地址 

DHCP = 否：人工输入地址 

选择[IP 地址]，  

然后输入 IP 地址  

  有疑问时请就网络连接询问您的 

IT 部门。 

选择并输入[子网掩码]   有疑问时请就网络连接询问您的 

IT 部门。 

选择并输入[网关]   有疑问时请就网络连接询问您的 

IT 部门。 

选择并输入[DNS 

服务器] 

  有疑问时请就网络连接询问您的 

IT 部门。 

输入[主机名称]   有疑问时请就主机名询问您的 

IT 部门。必须始终输入 8 

个字符。该名称也被用于 U 

盘上的数据文件夹。 

注意！只能输入拉丁字母名称。 

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 535 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Beispielkonfiguration mit DHCP-Server (nur mit Router oder in größeren Netzwerken ...) @ 88\mod_1427193457390_28851.docx @ 371523 @  @ 1 
 

  



 

91 

带 DHCP 服务器的配置举例 (只与路由器一起或在更大的网络中提供) 
Pos: 536 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Beispielkonfiguration mit DHCP-Server - Tabelle @ 285\mod_1624370758365_28851.docx @ 2157779 @  @ 1 
 

DHCP 是（具有固定分配的IP地址）  

IP 地址  - 

子网掩码 - 

网关   

DNS 服务器 - 

主机名  预设值：[序列号] 

必须输入 8 个字符。仅可输入拉丁字母。 

 
Pos: 537 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Konfigurieren Sie den DHCP-Server so, dass er den Controllern immer dieselbe IP-Adresse... @ 88\mod_1427193919988_28851.docx @ 371627 @  @ 1 
 

 
提示 

请配置 DHCP 服务器，使得它始终能给控制器指定同一个 IP 地址。如果某一控制

器改变了它的 IP 地址，那 VCD 软件就无法再找到它。 

 
Pos: 538 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Beispielkonfiguration mit fester IP-Adresse (zum Beispiel in kleinen Netzwerken) @ 88\mod_1427193753123_28851.docx @ 371601 @  @ 1 
 

带有固定的 IP 地址的配置示例 (比如在小型网络中) 
Pos: 539 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Beispielkonfiguration mit fester IP-Adresse  - Tabelle @ 88\mod_1427193602253_28851.docx @ 371575 @  @ 1 
 

DHCP 否  

IP 地址 192.168.4.1 (PC 带软件 VCD) 

192.168.4.70 (电炉 1) 

192.168.4.71 (电炉 2) 

192.168.4.72 (电炉 3) …  

子网络掩膜 255.255.255.0 

DNS 服务器 0.0.0.0 (无 DNS 服务器) 或 192.168.0.1 (举例) 

主机名 预设值： SERIAL NUMBER[] (系列号) 

可以自由分配名称 (拉丁文字母)。 

必须输入 8 个字符。只能输入拉丁字母。 

 
Pos: 540 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Wi-Fi Schnittstelle einstellen @ 356\mod_1657094365906_28851.docx @ 2366558 @ 3 @ 1 
 

11.10.7 设置Wi-Fi端口 
Pos: 541 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Dieser Controller kann über WLAN mit dem Internet verbunden werden, um mit der App - Tabelle @ 406\mod_1712570402804_28851.docx @ 2607963 @  @ 1 
 

此控制器可通过无线网络连接到互联网，以通过 App 

“MyNabertherm”查看窑炉状态。 

设置Wi-Fi端口  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 
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设置Wi-Fi端口  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择子项[系统]，然后选择 

[Wi-Fi端口] 
 

  

通过[启用Wi-Fi]打开/关闭端 

口  
 

  

Wi-Fi 已连接  显示：已连接/未连接/已停用  显示连接状态 

选择[SSID]并输入无线网络 

名称。   

  若对连接数据有疑问，

请询问您的 IT 部门。 

选择[密码]并输入网络密 

码。 

  若对连接数据有疑问，

请询问您的 IT 部门。 

选择[加密] o 无  

o WPA 1 

o WPA 2 

 
若对连接数据有疑问，

请询问您的 IT 部门。 

选择[设置Wi-Fi] ，  

以启用Wi-Fi设置助手。 

  若对连接数据有疑问，

请询问您的 IT 部门。 

选择[创建App-TAN] ，  

以通过App 

“MyNabertherm”连接到窑炉。  

  遵照  

App“MyNabertherm” 

内的指示说明 

选择[App 

连接]，以删除已关联的用户。 

   

Wi-Fi IPv4 地址   例如：172.25.152.65 显示无线网络地址 

Wi-Fi MAC地址    显示 WLAN-MAC 

地址  

App服务器状态  已连接/未连接 显示用于 App 

服务器的连接状态 

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 542 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Rechte, die für die einzelenen Einstellungen der Wi-Fi-Verbindung notwendig sind - Tabelle @ 356\mod_1657094511389_28851.docx @ 2366620 @  @ 1 
 

单个Wi-Fi连接设置所需的权限，参见以下列表：  

菜单项  显示/提示  权限用于 用户  

读取/写入  

启用Wi-Fi 开启/关闭 

 

 

 

读取 

 

- 

 

写入  操作员 

Wi-Fi 已连接 已连接/未连接/已停用  读取 用户“更改Wi-Fi” 
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菜单项  显示/提示  权限用于 用户  

读取/写入  

写入  操作员 

SSID 无线网络名称 读取 操作员 

选择 用户“更改Wi-Fi” 

密码 无线网络密匙 读取（无明文） 操作员 

写入  用户“更改Wi-Fi” 

加密  无  /WPA 1 / WPA 2  操作员 

 用户“更改Wi-Fi” 

设置 Wi-Fi 和首次调试相同  用户“更改Wi-Fi” 

 用户“更改Wi-Fi” 

创建App-TAN 显示TAN  用户“更改Wi-Fi” 

 管理员 

App 连接 已连接的电子邮箱地址  操作员 

 操作员 

Wi-Fi IPv4 地址  已分配的 IP 地址   操作员 

 用户“更改Wi-Fi” 

App服务器状态 已连接/未连接  用户“更改Wi-Fi” 

 用户“更改Wi-Fi” 

 
Pos: 543 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Der Benutzer „Wi-Fi ändern“ entspricht dem Benutzer, der unter „Benutzerverwaltung“  „Ben @ 356\mod_1657095584575_28851.docx @ 2366650 @  @ 1 
 

 

提示  

用户“更改  Wi-Fi”的操作，等同于用户已在“用户管理” → “用户权限” → “更改Wi-

Fi”中设置。 

 
Pos: 544 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Importieren und exportieren von Prozessdaten, Programmen und Parametern @ 137\mod_1475590159159_28851.docx @ 584367 @ 2 @ 1  

11.11 导入和导出过程数据、程序和参数 
Pos: 545 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Sollte kein funktionsfähiger USB-Stick zur Verfügung stehen, so können Sie einen USB-Stick @ 283\mod_1624274218405_28851.docx @ 2152747 @  @ 1 
 

 

提示  

若无功能正常的U盘可用，可从纳博热购买一个U盘（部件编号524500024 或下载经

测试的U盘列表。该列表作为用于功能 NTLog 的下载文件的组成部分（参见章节“

使用NTlog将数据保存到U盘”中的提示）。相应的文件名为： 

“USB flash drives.pdf”。  

 
Pos: 546 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Alle Daten in diesem Controller lassen sich auf einen USB-Stick speichern (exportieren) oder laden @ 72\mod_1409296524677_28851.docx @ 324461 @  @ 1  

可以将该控制器中的所有数据都储存 (导出) 或装载 (导入) 到一个 U 盘上。 
Pos: 547 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Folgende Parameter werden bei einem Parameter-Import nicht berücksichtigt: @ 79\mod_1416988604272_28851.docx @ 344519 @  @ 1 
 

导入参数时不会兼顾以下参数： 
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Pos: 548 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Controllertyp (Benutzer: [Service]) @ 79\mod_1416988761642_28851.docx @ 344545 @  @ 1 
 

• 控制器型号 (用户： [SERVICE] (服务) ) 
Pos: 549 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Maximal mögliche Temperatur des Ofens (Benutzer: [Service]) @ 79\mod_1416988766025_28851.docx @ 344571 @  @ 1 
 

• 电炉的最大可能的温度  (用户： [SERVICE] (服务) ) 
Pos: 550 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Informationen aus dem Info-Menü @ 80\mod_1416988769286_28851.docx @ 344597 @  @ 1 
 

• 来自信息菜单的信息 
Pos: 551 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Passworte der Benutzer @ 80\mod_1416988773966_28851.docx @ 344623 @  @ 1 
 

• 用户密码 
Pos: 552 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Ofenleistung (Benutzer: [Service]) @ 80\mod_1416988778131_28851.docx @ 344649 @  @ 1 
 

• 电炉功率 (用户： [SERVICE] (服务) ) 
Pos: 553 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Diverse Überwachungsparameter (Übertemperatur) @ 88\mod_1427195812412_28851.docx @ 371653 @  @ 1 
 

• 不同的监测参数 (过温) 
Pos: 554 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Gespeicherte Daten nach einem kompletten Export auf dem USB-Stick - Tabelle @ 72\mod_1409302160193_28851.docx @ 324643 @  @ 1 
 

全部导出后的数据储存在 U 盘上  

程序 文件：[HOSTNAME]\PROGRAMS\prog.01.xml 

控制参数 文件：[HOSTNAME]\SETTINGS\parameter.pid.xml 

设置 文件：[HOSTNAME]\SETTINGS\parameter.config.xml 

故障信息 文件：[HOSTNAME]\ERRORLOG\dump.error.xml 

过程数据 文件：[HOST-

NAME]\ARCHIVE\20140705_14050102_0001.csv 

导入文件夹 文件夹\导入\... 

 
Pos: 555 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Regelparameter, Einstellungen und Programme können auch einzeln exportiert oder importiert werde @ 72\mod_1409296528187_28851.docx @ 324487 @  @ 1 
 

也可以单独导出或导入控制参数、设置和程序。 全部导出时，所有文件都被存到 U 

盘上。 
Pos: 556 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Nutzung dieser Funktion kann am besten anhand einiger Beispiele erklärt werden: @ 72\mod_1409296532773_28851.docx @ 324513 @  @ 1 
 

最好是通过一些示例来解释如何使用该功能： 
Pos: 557 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Beispiel 1 - Import von Programmen: @ 72\mod_1409302783728_28851.docx @ 324669 @  @ 1 
 

• 例 1 - 程序的导入： 

始终要用同一个程序来运行三台相同的窑炉。 先在一个控制器上为程序做好准

备，然后将它导出到一个 U 盘上，然后将它导入到其它控制器上。 所有控制器

获得相同的程序。 在导入前必须始终先将导出的数据拷贝到导入文件夹中。 
Pos: 558 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Achten Sie darauf, dass die vorbereiteten Programme keine Temperaturen höher als die Maximal... @ 97\mod_1435836705083_28851.docx @ 394423 @  @ 1 
 

• 请注意，备好的程序不包含高于最大窑炉温度的温度值。 不会接受这些温度值

。 此外，不得超过最大的区段数量和控制器的程序数量。无论程序的导入是否

成功，都会通过一则消息来标记。 
Pos: 559 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Beispiel 2 - Import von PID-Parametern: @ 72\mod_1409302788330_28851.docx @ 324695 @  @ 1 
 

• 例 2 - PID 参数的导入： 

在温度的均匀性测量结束后，一台窑炉的控制器参数得到优化。 现在可以将控

制器参数传输到其他窑炉上或直接存档。 在导入前必须始终先将导出的数据拷

贝到导入文件夹中。 
Pos: 560 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Beispiel 3 - Weiterleiten der Daten per E-Mail an den Nabertherm Service: @ 72\mod_1409302791497_28851.docx @ 324721 @  @ 1 
 

• 举例 3 – 通过电子邮件将数据传给纳博热服务部门： 

需要提供服务时，纳博热服务部门会要求您将数据全部存入一个 U 盘上。 然后

将数据很方便地通过电子邮件发送。 
Pos: 561 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Im Fall eines Defekts des Controllers gehen alle Einstellungen verloren, die vom Bediener @ 88\mod_1427198473039_28851.docx @ 371679 @  @ 1 
 

 
提示 

若控制器失灵，由操作员完成的所有设置都将丢失。将数据全部导出到 U 盘上有助

于对这些数据进行备份。也可以很方便地将数据接受到一个新的结构相同的控制器

中。 
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Pos: 562 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Dateien, die importiert werden sollen müssen auf dem USB-Stick in dem Ordner „\IMPORT\“... @ 72\mod_1409303486916_28851.docx @ 324747 @  @ 1 
 

 
提示 

必须实现将要导入的文件存放在 U 盘上的 "\导入\" 文件夹中。 

请勿将此文件夹设置在一个控制器的已导出的文件夹中。 文件夹"导入"必须位于最

上面一层。 

导入时，在此文件夹中的所有文件都会被导入。 

不允许使用子文件夹！ 
 

 
Pos: 563 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Wollen Sie Dateien in den Controller importieren, so kann der Importvorgang fehlschlagen @ 97\mod_1435837125095_28851.docx @ 394449 @  @ 1  

 
提示 

如果您想要将文件导入控制器中，一旦文件事先被更改，则导入过程会失败。不得

更改导入文件。 如果导入不成功，请立即在控制器中进行所要的更改，然后重新导

出文件。 

 
Pos: 564 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Beim Einstecken des USB-Sticks wird rechts unten am Display ein Symbol angezeigt. Solange @ 285\mod_1624431134458_28851.docx @ 2158539 @  @ 1 
 

 

提示  

在插入 U 盘时，用户需要决定要保存的内容。若操作单元在读取或写入数据， 

将出现消息。这些过程可能需要 45 秒钟的时间。等待至消息消失后，方可拔出 

U盘！  

出于技术原因，控制器上的所有存档文件始终进行同步。因此，这一时间会因 

数据大小不同而有差异。 

重要：请勿在此连接电脑、外部硬盘或另一个 USB 主机 /控制器  – 

其在特定情况下可能会损坏这两个设备。 

 
Pos: 565 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Exportieren oder Importieren der Daten auf einen USB-Stick sind folgende Schritte durchzuführen: @ 72\mod_1409303725363_28851.docx @ 324773 @  @ 1 
 

要将数据导出或导入到 U 盘上时请完成以下步骤： 
Pos: 566 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Exportieren/Importieren auf USB-Stick_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712570617911_28851.docx @ 2607994 @  @ 1 
 

将数据导出或导入到 U 盘上  
 操作员/ 

     管理员  

过程  操作  显示  备注  

将U盘插入控制器前侧的插口/端口  

 

 务请等待直至 U 

盘标记停止闪烁。  

选择菜单[设置] 

 

  

选择子项[系统]，然后选择[导入/导出] 

 

 只允许用户[管理员]进行导入 

选择要导入或导出哪些数据    

等待直至 U 盘标记停止闪烁    

在导入参数后关闭控制器，等待 10 

秒钟，然后重新启动控制器 

  参见章节： 

- 关闭控制器/窑炉  

- 启动控制器/窑炉  

导入 PID 

参数和程序后无需重新启动。 
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将数据导出或导入到 U 盘上  
 操作员/ 

     管理员  

过程  操作  显示  备注  

 保存数据   输入后将自动保存。 
 Pos: 567 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Module anmelden @ 80\mod_1416989935909_28851.docx @ 344675 @ 2 @ 1 
 

11.12 登录模块 
Pos: 568 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Das Anmelden von Modulen muss bei einem nachträglichen Tausch von Komponenten durchgeführt werden .. @ 354\mod_1656592079021_28851.docx @ 2364907 @  @ 1 
 

在后续更换组件时，例如更换调节器模块或操作单元，必须对模块进行注册。此过

程用于将模块地址分配到调节器模块。在进行窑炉交付时，已由纳博热完成相关注

册。  
Pos: 569 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Zum Anmelden eines Moduls gehen Sie bitte folgendermaßen vor: @ 80\mod_1416990174389_28851.docx @ 344727 @  @ 1 
 

登录一个模块时请如下进行： 
Pos: 570 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Anmelden eines Moduls  - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712570739838_28851.docx @ 2608056 @  @ 1 
 

模块登记 
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[服务] 

 

  

选择子项[模块配置]    

选择所需的模块。     

选择菜单[添加参与方] 

+ 
 符号位于右侧 

现在按下控制器模块顶侧的小按钮。 

可通过开关设备内的控制器模块上的

LED下方的小孔到达该按钮位置。使用

回形针（在特定情况下将较粗的一端折

断） 

   

模块登记成功后，必须给模块分配一个

地址  

  随后必须确认安全提

问 

保存数据   输入后将自动保存。 

 
Pos: 571 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Das Menü [Bus Reset] dient nur zu Servicezwecken. @ 299\mod_1632395378710_28851.docx @ 2226337 @  @ 1 
 

菜单[总线重置]仅用于服务目的。 
Pos: 572 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Ansteuerung eines Luftumwälzers @ 80\mod_1416991437822_28851.docx @ 344831 @ 2 @ 1 
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11.13 对空气循环器的控制 
Pos: 573 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Dieser Controller ist in der Lage einen Luftumwälzer anzusteuern. Ein Luftumwälzer kann bei Still... @ 406\mod_1712570830238_28851.docx @ 2608087 @  @ 1 
 

该控制器能够控制空气循环器。空气循环器在静止状态下可能会受热而损坏。因此

，空气循环器根据炉温来控制： 

若已在控制器上启用程序，空气循环电机将启动。它会持续运行，直到程序结束或

中断，且窑炉温度重新降至预设值（例如 80 °C/176 °F）以下。  

这种温度相关的行为始终涉及主控区的温度，并且在炉料控制器处于活动状态时，

涉及炉料控制器的热电偶。 

该功能只能在工厂由[服务]用户配置。 

当连接厂家预设的门接触开关时，此空气循环功能将进一步扩展： 

当炉门打开时，空气循环电机将被关闭。2 

分钟后，即使炉门仍然打开，空气循环电机也会自动重新启动，以防止空气循环器

受损。 
Pos: 574 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Diese Funktion kann ähnlich auch für eine Türverriegelung verwendet werden. @ 80\mod_1416991455669_28851.docx @ 344883 @  @ 1 
 

此功能也可以类似地用于门的锁定。 
Pos: 575 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Informationsmenü @ 72\mod_1409305535956_28851.docx @ 324825 @ 1 @ 1 
 

12 信息菜单 
Pos: 576 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Das Informationsmenü dient der schnellen Anzeige von ausgewählten Controller-Informationen @ 72\mod_1409305713994_28851.docx @ 324851 @  @ 1 
 

该信息菜单用于快速显示所选的控制器信息。 
Pos: 577 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Informationsmenü_Ablauf-Bedienung-Anzeige-Bemerkung - Tabelle - B500 @ 283\mod_1624274073705_28851.docx @ 2152687 @  @ 1 
 

信息菜单  
 操作员  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[窑炉] 

 

根据程序的状态，将出现一个概览页面   

在上下文菜单中选择[信息菜单]  

 

将显示信息菜单  

 
Pos: 578 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Folgende Informationen lassen sich nacheinander abrufen: @ 72\mod_1409306211991_28851.docx @ 324955 @  @ 1 
 

可以先后调出以下信息： 
Pos: 579 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Abrufen der Daten über das Informationsmenü - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712571022769_28851.docx @ 2608118 @  @ 1 
 

通过信息菜单调出数据 

控制器  控制器的类型和版本 

序列号  控制单元的唯一出厂编号 

故障  当前出现的故障 

最近的故

障  

最近出现的故障控制器在显示屏上显示故障消息和警告，直至其修

复并确认为止。在历史数据中记录这些消息，可能需要持续一分钟

时间。  
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通过信息菜单调出数据 

统计值 

也请注意

此表下的

提示  

炉膛达到的最高温度 [°C] 

最近耗电量，表示为 [kWh] 

总耗用量，表示为 [kWh] 

运行小时，如 [1天  17小时 46分钟] 

启动次数 [17] 

启动次数 > 200 ℃ [17] 

启动次数 > 1200 ℃ [17] 

最近一次烧制的最高温度[°C] 

模块状态 显示控制器模块当前输入输出状态、当前区域温度和对比位置温度 

[DE1/2]  数字输入 1 和  2 

[DA1/2]  数字输出端 1 和  2 

[AA1/AA2] 模拟输出端 1 和  2 

文件名称  当前或已经记录的工艺数据文件的名称。 

示例：[20140625_140400_0001].csv 

导出服务 要用操作钮来确认菜单条目时，会将所有可以导出的信息储存到一

个插入的 U 盘上。 

请使用这些信息，比如在纳博热服务部门提出有关服务的回问时。 

此功能同样可通过“导入/导出”功能进行调用，在这里提供该功能，

以便于访问。 

若无功能正常的U盘可用，可从纳博热购买一个U盘（部件编号524

500024）或下载经测试的U盘列表。该列表作为用于功能 NTLog 

的下载文件的组成部分（参见章节“使用NTlog将数据保存到U盘”中

的提示）。相应的文件名为：“USB flash drives.pdf”。  

 
Pos: 580 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Um Ihnen im Fehlerfall schnell helfen zu können, sind die Werte des Infomenüs sehr ... @ 72\mod_1409307212228_28851.docx @ 324981 @  @ 1 
 

 
提示 

为能在出现故障时能尽快给您提供帮助，信息菜单里的数值对将故障定位很重要。 

请在出现故障时填写在 "控制器投诉检查清单" 一章中打印的检查清单，然后提供

给我们。 
 

 
Pos: 581 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Der Energiezähler (kWh-Zähler) errechnet seinen Wert aus dem Leistungs-Ausgang und ... @ 384\mod_1676367678415_28851.docx @ 2424919 @  @ 1 
 

 
提示  

电能表（千瓦时电表）的数值使用功率输出和输入的窑炉功率计算得出。若采用具 

有非线性特性（例如相位边际）的调节器用于控制加热装置，可能会导致测定的能 

耗和实际值具有很大偏差。多区域窑炉也会得出错误结果，使得电能表的计数结果

不会给此类窑炉带来实际价值。 
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Pos: 582 /TD/Betrieb_Bedienung/NCC/NCC-PC gesteuerte Ofenanlage/Überschrift - Prozessdokumentation @ 24\mod_1337687014461_28851.docx @ 161296 @ 1 @ 1  

13 过程记录 
Pos: 583 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Daten speichern auf einem USB-Stick mit NTLog @ 285\mod_1624429502313_28851.docx @ 2158178 @ 2 @ 1 
 

13.1 使用NTLog将数据保存到U盘 
Pos: 584 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Dieser Controller hat eine eingebaute USB-Schnittstelle zur Verwendung mit einem USB-Stick (keine ex @ 285\mod_1624429743004_28851.docx @ 2158209 @  @ 1 
 

该控制器内装有一个 USB 接口，用于与一个 U 

盘（非外部硬盘或网络驱动器）一起使用。 

可以通过该 U 盘导入和导出设置值和程序。 

该接口的另一个重要功能是将一个正在运行的程序的工艺过程数据储存到一个 U 

盘上。 

其中，U 盘在加热程序期间是否被插入操作单元中或此后才插入并不重要。每次当 

U 盘插入时，在确认后，所有文件都将从操作单元被复制到 U 盘上（最多 16 

个文件）。 
Pos: 585 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Sollte kein funktionsfähiger USB-Stick zur Verfügung stehen, so können Sie einen USB-Stick @ 283\mod_1624274218405_28851.docx @ 2152747 @  @ 1 
 

 

提示  

若无功能正常的U盘可用，可从纳博热购买一个U盘（部件编号524500024 或下载经

测试的U盘列表。该列表作为用于功能 NTLog 的下载文件的组成部分（参见章节“

使用NTlog将数据保存到U盘”中的提示）。相应的文件名为： 

“USB flash drives.pdf”。  

 
Pos: 586 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Die Prozessdaten werden während des laufenden Heizprogramms zyklisch auf den internen Spei @ 285\mod_1624429827991_28851.docx @ 2158269 @  @ 1 
 

 

提示  

在加热程序运行期间，工艺过程数据被周期性储存到控制器的内部储存器上的一个 

文件中。在加热程序的最后，文件随后被复制到 U 盘上（必须已将 U 盘格式化（文

件系统 FAT32）最大容量 2 TB）。  

 
Pos: 587 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Beachten Sie bitte, dass auf dem Speicher des Controllers nur maximal 16 Heizprogramme gespeichert w @ 406\mod_1712571141076_28851.docx @ 2608149 @  @ 1 
 

请注意，控制器的存储器最多只能存储 16 

个工艺数据文件。一旦储存器已满，第一个过程数据文件将被覆盖。即，要分析所

有过程数据，请将 U 盘永久或直接在加热程序完成后插入操作单元中。 
Pos: 588 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die beiden Dateien, die pro Heizprogramm erzeugt werden, haben folgende Dateinamen: @ 406\mod_1712571216912_28851.docx @ 2608180 @  @ 1 
 

每个加热程序生成的工艺数据文件具有以下文件名： 
Pos: 589 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/[DATUM]_[SERIENNUMMER-CONTROLLER]_[LAUFENDE NUMMER].CSV @ 406\mod_1712571270638_28851.docx @ 2608211 @  @ 1 
 

[日期]_[序列号-控制器]_[序号].CSV 
Pos: 590 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Beispiel: Datei: „20140607_15020030_0005.csv“  @ 406\mod_1712571448496_28851.docx @ 2608242 @  @ 1 
 

示例： 

文件：“20140607_15020030_0005.csv”  

文件名称的序号在达到 9999 后重新以 0001 开始。 

过程数据文件位于U盘上的文件夹[HOSTNAME]\ARCHIVE\。  

示例： 

文件夹：“N22060111P1\Archive\” 

后缀为“.CSV”的文件被用来用 NTGraph（纳博热工具用于显示 NTLog 文件）和 

Excel™ 进行分析。 
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Pos: 591 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Hinweise zu NTLog und NTGraph @ 285\mod_1624430760921_28851.docx @ 2158419 @  @ 1 
 

 

提示  

有关  NTLog 和  NTGraph 的提示  

纳博热提供用于显示 NTLog 过程数据文件的 

适用于Microsoft Excel™ 的软件“NTGraph”（免费软件）。 

该软件以及用于 NTLog 和  NTGraph 的相应的文献资料可以通过以下网站下载： 

http://www.nabertherm.com/download/ 

产品：NTLOG_C4eP4 

密码：47201410 

必须在使用前先将下载的文件解压。 

使用  NTGraph 前请阅读使用说明书，其同样 

位于该目录。 

系统配置条件： Microsoft EXCEL™ 2003, EXCEL™ 2010, EXCEL™ 

2013 或适用于 Microsoft Windows™的  Office 365。  

 
Pos: 592 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Folgende Daten werden in die Dateien gespeichert: Datum und Zeit, Chargen-Name, Dateiname, Programm @ 285\mod_1624430893932_28851.docx @ 2158449 @  @ 1 
 

以下数据被存入文件中：   

• 日期和时间 

• 炉料名称 

• 文件名称  

• 程序编号和名称 

• 控制器的系列号 

• 加热程序 

• 有关加热程序的过程和结果的评论 

• 显示单元的版本 

• 控制器名称 

• 控制器的产品组 

• 过程数据 
Pos: 593 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Prozessdokumentation NTlog - Prozessdatentabelle - Tabelle - B500 @ 285\mod_1624431029940_28851.docx @ 2158479 @  @ 1 
 

过程数据表 

过程  功能  描述  

01 号数据  程序额定值 由输入的加热程序确定的额定值 

02 号数据  1 区额定值 一个区间的额定值。该数值由程序额定值、额定值补 

偿和炉料控制补偿组成。 

03 号数据  1 区的温度  区间热电偶的测量值 

04 号数据  1 区的功率  [%] 用于区间的控制器的输出端，以 [0-100 %] 计 

05 号数据  2 区额定值 见上 

06 号数据  2 区的温度  区间热电偶或一个记录热电偶的测量值 

07 号数据  2 区的功率  [%] 见上 

08 号数据  3 区额定值 见上 
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过程数据表 

过程  功能  描述  

09 号数据  3 区的温度  区间热电偶或一个记录热电偶的测量值 

10 号数据  3 区的功率  [%] 见上 

13 号数据  炉料/记录热电偶的温度 炉料/记录热电偶的测量值 

14 号数据  炉料控制器的额定值输出口 炉料控制器的额定值。该数值由程序额定值和炉料控 

制器偏离值组成。 

15 号数据  冷却热电偶的温度 冷却热电偶的测量值 

16 号数据  冷却风扇的转速 [%] 用于受控冷却的控制器的输出端，以 [0-100 %] 计 

 
Pos: 594 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Welche Daten für Ihren Ofen verfügbar sind, hängt von der Ausführung des Ofens ab. Die Daten werden @ 406\mod_1712571612506_28851.docx @ 2608273 @  @ 1 
 

哪些数据可供您的窑炉使用，这取决于窑炉的设计规格。 
Pos: 595 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Beim Einstecken des USB-Sticks wird rechts unten am Display ein Symbol angezeigt. Solange @ 285\mod_1624431134458_28851.docx @ 2158539 @  @ 1 
 

 

提示  

在插入 U 盘时，用户需要决定要保存的内容。若操作单元在读取或写入数据， 

将出现消息。这些过程可能需要 45 秒钟的时间。等待至消息消失后，方可拔出 

U盘！  

出于技术原因，控制器上的所有存档文件始终进行同步。因此，这一时间会因 

数据大小不同而有差异。 

重要：请勿在此连接电脑、外部硬盘或另一个 USB 主机 /控制器  – 

其在特定情况下可能会损坏这两个设备。 

 
Pos: 596 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Prozessdokumentation - USB-Stick - B500 @ 285\mod_1624434105888_28851.docx @ 2158569 @  @ 1 
 

U 盘  

过程  操作  显示  备注  

请将一个 U 

盘插入操作单元前侧。 

  

USB符号闪烁 

 

 
Pos: 597 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Solange das Symbol für den USB-Stick blinkt, darf dieser nicht herausgezogen werden. Es be @ 285\mod_1624434154362_28851.docx @ 2158599 @  @ 1 
 

 

提示  

若在写入或读取数据时出现消息，则不得拔出U盘。存在数据丢失的危险。 

 
Pos: 598 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Prozessdokumentation NTLog kann an die persönlichen und prozesstechnischen Bedürfnisse angepasst @ 285\mod_1624434180951_28851.docx @ 2158629 @  @ 1 
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可以调整过程记录文件 NTLog，使之适应个人和过程技术需要。 
Pos: 599 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/NTLog-Parameter - Tabelle - B500 @ 406\mod_1712571694894_28851.docx @ 2608304 @  @ 1 
 

NTLog 参数  
 主管  

过程  操作  显示  备注  

选择菜单[设置] 

 

 

 

子项[过程文档]  

 

  

开启或关闭文档     

间隔时间 

在  2 

个写入过程之间设置间

隔  

 例如  60 秒  设置的最小值为 10 秒钟。  

纳博热推荐的间隔时间为 60 

秒钟，以便将数据量尽量保

持小。 

[停止记录] 

为过程记录的结束选择

模式  

 参数[停止记录]对过程数据文件的记录何时结束做出决定。 

这里可采用 2 种设置： 

[程序结束] 

记录随加热程序的结束而自动结束。这是标准设置 

[低于 ][未达到温度 ] 

只有当低于温度阈值[极限温度]时，记录才会结束。该设置用于在

加热过程结束后记录冷却过程。 

改变用于过程记录结束

处的温度限值[结束温度]

（出厂设置 = 200 °C）  

  仅在[记录 

结束]设置为[未达到温度]时

可用。 

设置 24h 长时间记录  当要写入一个文件的数据明显超过 130,000 个（间隔为 90 

秒钟时约为 60 

天）长时间记录可能的情况包括暂停时间无限或很长的程序。此

情形下，必须保持插入 U 盘。每天存入一个文件。 

启用 USB 接口   要使用  U 

盘时必须启用该功能。 

 
Pos: 600 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Bei einer Langzeitaufzeichnung ist die maximale Aufzeichnungsdauer zu beachten. Maximal kö @ 356\mod_1657097215736_28851.docx @ 2366680 @  @ 1 
 

 

提示  

进行长时间记录时应遵守允许的最长记录时间。最多可以记录大约 130,000 个数  

据组。每天都会创建一个新文件。 

如果没有选择长时间记录，将会给每个文件记入 5610 个数据组。如果加热程序延

续的时间更长，则将在不中断加热计划的情况下创建一个新文件。将写入最多16个

文件并保存，其中U盘未插入控制器。随后将退出记录。 
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Pos: 601 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Im Falle eines Spannungsausfalls kann es zum Verlust der letzten Datensätze kommen. Wird d @ 356\mod_1657097236948_28851.docx @ 2366710 @  @ 1 
 

 

提示  

若出现断电，则会导致最近的数据组丢失。若电源电压重新开启，将创建用于数据 

组的新文件。 

 
Pos: 602 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Achten Sie vor der ersten Aufzeichnung bitte auf die korrekte Einstellung von Datum und Uh @ 285\mod_1624434493355_28851.docx @ 2158719 @  @ 1  

 

提示  

首次记录前请注意日期和钟点时间的正确设置（参见章节[设置日期和钟点时间]）  

 
Pos: 603 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Prüfen Sie bitte bei Verwendung der NTLog-Funktionen nach dem Einschalten des Controllers, @ 285\mod_1624434521556_28851.docx @ 2158749 @  @ 1 
 

 

提示  

请在开启控制器后使用NTLog功能时，检查日期和时间是否已正确设置。若否， 

请完成设置。若在开启后时间设置基本丢失，则必须更换控制器的内置缓冲电池。  

 
Pos: 604 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Prozessdaten speichern und Programme verwalten mit der VCD @ 285\mod_1624434569650_28851.docx @ 2158779 @ 2 @ 1 
 

13.2 保存过程数据并使用VCD软件管理程序（可选） 
Pos: 605 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Mit der VCD-Software bietet Nabertherm eine optionale Software, mit der die Prozessdaten mehrere @ 406\mod_1712571774214_28851.docx @ 2608335 @  @ 1 
 

VCD软件是纳博热提供的一款可选配软件，用于同时记录和显示多个控制器的过程

数据。该软件可安装在客户提供的电脑上。控制其可扩展一个以太网接口。软件具

有以下功能：  

- 记录一个或多个纳博热控制器的额定值和实际值，并采用图形和表格形式显

示  

创建和管理程序 

扩展包（附加热电偶元件、量称 - 仅实际值） 

- 连接所选的Eurotherm控制器(3504，3508) 

- Windows 10 / Windows 11 
Pos: 606 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Verbinden mit der MyNabertherm-App @ 283\mod_1624266618117_28851.docx @ 2152198 @ 1 @ 1 
 

14 连接到MyNabertherm App 
Pos: 607 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Controller der Serie 500 können mit einer App für Android (ab Version 9) und IOS-Systeme (ab Ver @ 406\mod_1712571854558_28851.docx @ 2608366 @  @ 1 
 

500系列控制器可连接到适用于安卓系统（最低版本9）和IOS系统（最低版本13）的

App。通过此App可关联一台或多台窑炉。  

在进行 App 关联时，必须确保可以通过 WLAN/Wi-Fi 访问控制器。 

App具有以下性能特性：  

- 显示过程数据 

- 当前程序进度 

- 来自窑炉的推送消息。 
Pos: 608 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Führen Sie folgende Schritte für die Kopplung durch:Wi-Fi am Controller einschalten und - Tabelle @ 406\mod_1712571930020_28851.docx @ 2608397 @  @ 1 
 

通过以下步骤进行关联： 

 

提示  

最多可以将 9 个用户（电子邮件地址）连接到一个窑炉。 

 

打开控制器上的Wi-Fi，并建立互联网连接 
 主管  

过程  操作  显示  备注  

作为以下操作步骤的替代方式，也可重新启动设置助手（参见“基础功能”-

>首次设置）。在该位置还可设置Wi-Fi接口。  
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打开控制器上的Wi-Fi，并建立互联网连接 
 主管  

过程  操作  显示  备注  

在打开Wi-Fi之前，请确保控制器附近的Wi-

Fi网络具有足够的信号强度和互联网接入。若信号强度过低，可能会导致连接中断。若需要该主题的相关帮

助信息，可联系您的网络提供商或当地的专业网络技术商店。 

在控制器上选择菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[系统]，  

然后  

选择[无线端口] 
 

这里可开启Wi-

Fi连接。输入网络密码。  

若您不想允许从外部访问，则在

这里重新关闭Wi-Fi连接。   

Wi-Fi 

接口支持采用WPA2加密

方法。  

 
Pos: 609 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Registrieren Sie sich nun in der App: In der App registrieren - Tabelle @ 406\mod_1712572092309_28851.docx @ 2608428 @  @ 1 
 

现在您在App中注册：   

在  App 中注册   

过程  操作  显示  备注  

在Apple App商店或Google 

Play Store中，将  

“MyNabertherm” 

App下载到您的手机上，并进

行安装。 
 

 将出现一个新的图标。 

此  App 

适用于最低版本13的IOS操

作系统，以及最低版本9的

安卓系统。   

 

 

 

 

启动App    

在App中注册，或若您已登录

，则直接进行注册 

若您今后想保

持登录状态，

则选择功能“保

持登录状态”。    

 

使用一个电子邮箱地址和

您的姓名进行注册。对于

这些数据，我们仅将其用

于身份验证目的。  

将向您寄出一封包含激活链接

的电子邮件到所用的电子邮箱

地址。   

通过该电子邮

件中的链接确

认注册。  

若在注册后未收到确认电子邮件，则必须检查垃圾邮件文

件夹。请将发件人列为安全的发件人。  

若激活电子邮件未找到或被意外删除，应使用App中的功

能“忘记密码”，可通过该功能重新注册。 
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在  App 中注册   

过程  操作  显示  备注  

特定情况下，在App中重新注

册。  

 

将出现一个空白的窑炉概览  

若忘记了密码，可通过链接“

忘记密码”进行重置。 

 

 将寄出一封电子邮件到用

户电子邮箱地址。该邮箱

地址将接收到一个一次性

密码，输入该密码后，可

选择一个新密码。  

控制器无法连接到 Wi-Fi 网络 打开路由器的

配置界面 

- 该 App 无法在中国使用 

- 仅使用 2.4 GHz 的  Wi-Fi（不支持 5 GHz）。  

- Wi-Fi 信号太弱（参见控制器的标题） 

- 路由器加密方式：WPA 1 或  WPA 2，不支持  

WPA3（iOS 15 以上版本的 iPhone 热点不可用） 

- 端口  1912 不得被禁用 

- 服务器的 IP 地址（148.251.52.188）不得被禁用 

- 

需要通过浏览器确认的互联网访问方式（例如在酒店中）

不适用！ 

- 必须启用路由器中的 IP 地址分配 (DHCP) 

- 路由器不能启用 MAC 地址过滤器 

- 使用访客 Wi-Fi 

访问时，不得在路由器的安全设置中激活对“冲浪和电子

邮件”的互联网应用程序限制。 

 
Pos: 610 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Nach einer erfolgreichen Anmeldung kann nun der erste Ofen in der App hinzugefügt werden - Tabelle @ 283\mod_1624267790259_28851.docx @ 2152445 @  @ 1 
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登录成功后，现可在App中添加第一台窑炉。  

 

在App中添加一台窑炉   

过程  操作  显示  备注  

通过按下窑炉概览“我的窑炉”

中的“+”符号，在App中添加

一台窑炉。   

  

您将被要求输入TAN码。  

该TAN码必须通过控制器读

取。   

前往该窑炉的

控制器。 

  

选择控制器上的菜单[窑炉概

览]  

  

在控制器上下文菜单中选择 [

调用APP-TAN]   

将显示5位数的APP-

TAN。此页面将在稍后关闭

。   

App-TAN 

仅在几分钟内有效。若TA

N已过期，请重复上述操

作步骤。 

现在将App-TAN输入到APP。  输入TAN后，

按下[添加]。  

 

 

在App中重新切换到窑炉概览

。  

 

  

窑炉将显示为方框图。按下方

框图，进入“窑炉单个视图” 

 

方框图显示基本信息，如温

度、程序进度和窑炉状态。  

 

 
Pos: 611 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Ofen-Einzelansicht bietet eine detaillierte Übersicht über Ihren Ofen: - Tabelle @ 383\mod_1676366656026_28851.docx @ 2424649 @  @ 1 
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窑炉单个视图包含窑炉的详细概览：  

 

窑炉单个视图  

过程  操作  显示  备注  

按下窑炉的方框图 

 

若窑炉无法访问，则

通过淡灰色字体显示

。   

 

将出现一个概览图，其中概况

显示了窑炉的数据。  

一些数据仅在程序运行时显示

。  

 

数据： 

- 窑炉名称  

- 程序名称  

- 开始时间 

- 程序和过程步骤的运行时间 

- 窑炉温度/功率  

- 区段信息  

- 附加功能和程序模式 

上下文菜单还包含附加功能，

用于管理窑炉或显示详细信息  

上下文菜单的功能 

- 窑炉重命名 

- 移除窑炉  

- 显示过程数据 

- 关于此窑炉 

- 帮助符号  

上下文菜单中的输入项 [窑炉重命名] 允许调整窑炉名称。在App中添加窑炉时，已使用

控制器中的窑炉名称。通过该功能，可始终在App

中更改该名称。在控制器中保留初始名称。 

 [移除窑炉] 删除使用此账户的App中的窑炉。 

 [显示过程数据] 显示窑炉当前过程数据的列表。  

 [关于此窑炉] 其中包括显示窑炉的序列号 

 [帮助符号] 将帮助文本展开，其中包含所显示功能的简要解释

。  

 
Pos: 612 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Soll ein Ofen aus der App entfernt werden, so müssen folgende Schritte durchgeführt werden - Tabelle @ 283\mod_1624267859990_28851.docx @ 2152505 @  @ 1 
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若需将一台窑炉从App移除，必须实施以下步骤。其中将该窑炉从所有采用此电子邮

箱地址的App中删除：  

 

在App中移除一台窑炉    

过程  操作  显示  备注  

在“我的窑炉”中选择需删除的

窑炉。出现窑炉单个概览 

 

 

 

在上下文菜单中选择菜单项[

移除窑炉] 
 

出现安全提问。对其进行确

认。  

在App中的“我的窑炉”中移

除该窑炉。 

 
Pos: 613 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Alternativ kann der Ofen auch über den Controller aus der App entfernt werden: - Tabelle @ 283\mod_1624267901354_28851.docx @ 2152535 @  @ 1 
 

作为替代方式，也可通过控制器将窑炉从App中移除  

 

在App中通过控制器移除一台窑炉  
 管理员  

过程  操作  显示  备注  

选择控制器中的菜单[设置] 

 

 

 

选择子项[系统]，然后选择[无

线端口]  

  

选择[APP连接]  将显示一个已关联账户（电子

邮箱地址）列表 

 

选择需删除关联的账户 

（电子邮箱地址）。 

按下[移除] 账户将从列表移除。 窑炉不再出现在App中。 

 
Pos: 614 /TD/Betrieb_Bedienung/NCC/NCC-PC gesteuerte Ofenanlage/Überschrift - Fehlerbehebung @ 9\mod_1245910966803_28851.docx @ 61781 @ 2 @ 1 
 

14.1 故障排除 
Pos: 615 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/App: Fehlerbehebung - FAQ - Tabelle @ 406\mod_1712575955375_28851.docx @ 2608459 @  @ 1  

常见问题和解答 

故障描述  原因  故障修复  

- 在打开  Wi-Fi 之前，请确保控制器附近的 Wi-Fi 

网络具有足够的信号强度和互联网接入。若信号强度过低，可能会导致连接中断。若需要该主题的

相关帮助信息，可联系您的网络提供商或当地的专业网络技术商店。 
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常见问题和解答 

故障描述  原因  故障修复  

Wi-Fi 符号已在状态栏中删除 Wi-Fi 

在路由器中未启用，

或互联网提供商发生

故障。  

- 使用手机测试无线网络。   

- 若提供商出现故障，应联系您的提供商支

持部门。 

App和控制器之间的连接已全

部或部分断开。 

信号强度不够强。 - 使用手机测试Wi-

Fi的信号强度。其中应注意，您处在和控

制器相同的Wi-Fi环境。 

- 可使用中继器提高信号强度  

登录后，未接收到确认电子邮

件  

确认电子邮件位于垃

圾邮件文件夹 

- 检查垃圾邮件文件夹，并将该发件人列为

安全的发件人。 

控制器无法连接到 Wi-Fi 网络 打开路由器的配置界

面  

- 该 App 无法在中国使用 

- 仅使用 2.4 GHz 的 Wi-Fi（不支持 5 GHz）。 

- Wi-Fi 信号太弱（参见控制器的标题） 

- 路由器加密方式：WPA 1 或 WPA 2，不支持 

WPA3（iOS 15 以上版本的 iPhone 热点不可用

） 

- 端口 1912 不得被禁用 

- 服务器的 IP 地址（148.251.52.188）不得被

禁用 

- 需要通过浏览器确认的互联网访问方式不适

用！ 

- 必须启用路由器中的 IP 地址分配 (DHCP) 

- 路由器不能启用 MAC 地址过滤器 

- 使用访客 Wi-Fi 访问时，不得在路由器的安

全设置中激活对“冲浪和电子邮件”的互联网

应用程序限制。 

应用程序无法启动，或在启动

时卡住。 

 清除手机缓存：  

Android：设置 > Apps > MyNabertherm > 

存储（空间） - 清除缓存并删除数据 

IOS：设置 > 通用  > iPhone 存储 > 

MyNabertherm-App > 删除 App - 从  App Store 

重新安装应用程序 

 

 
Pos: 616 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Kommunikation mit dem Controller @ 183\mod_1518103962776_28851.docx @ 740299 @ 1 @ 1 
 

15 与控制器的通信 
Pos: 617 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Der Controller der Serie 500 bietet unterschiedliche Möglichkeiten um mit externen Partnern zu kommu @ 406\mod_1712576117917_28851.docx @ 2608490 @  @ 1 
 

通过500系列控制器，可采用不同方式和外部合作方进行沟通。  

1. VCD 软件（章节 [13.2]）  

2. 通过 Modbus-TCP 和上一级系统进行沟通 

3. 网络服务器（位于以太网模块上）（章节 [14.2]）  

4. App（章节 [13]）  
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Pos: 618 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Kommunikation mit übergeordneten Systemen über Modbus-TCP @ 281\mod_1623764124436_28851.docx @ 2150689 @ 2 @ 1 
 

15.1 通过 Modbus-TCP 和上一级系统进行沟通 
Pos: 619 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Für eine Anbindung des Controllers der Serie 500 ist ein Kommunikations-Modul am Controller notwendi @ 282\mod_1623764132779_28851.docx @ 2150720 @  @ 1 
 

在连接500系列控制器时，控制器需配备一个最低版本1.8的通讯模块。此通讯模块和

用于连接VCD软件所需的模块相同。和上一级系统的通讯，可与VCD软件的通讯同

时进行。  

对于通过Modbus-

TCP连接通讯模块，我们建议参考操作说明书M03.0021。为此请联系纳博热服务部

门。   
Pos: 620 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Webserver @ 282\mod_1623764137438_28851.docx @ 2150751 @ 2 @ 1 
 

15.2 网络服务器 
Pos: 621 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Das Kommunikations-Modul bietet ab der Firmware-Version V1.8 die Möglichkeit, Prozessdaten in einem @ 282\mod_1623764142370_28851.docx @ 2150782 @  @ 1 
 

通讯模块自固件版本1.8起，可通过具有JavaScript功能的网页浏览器（Google 

Chrome）对过程数据进行可视化处理。为此将在通讯模块上使用集成网络服务器。  
Pos: 622 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Die Visualisierung der Prozessdaten in einem Webbrowser erfordert, dass Javascript im Brow @ 282\mod_1623764354916_28851.docx @ 2150813 @  @ 1 
 

 

提示  

在网页浏览器中进行过程数据的可视化，需要在浏览器中禁用JavaScript。  

 
Pos: 623 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Nach Start des Webbrowsers muss die aktuelle IP-Adresse des Ofens bzw. des Controllers (Voreinstellu @ 282\mod_1623764360990_28851.docx @ 2150843 @  @ 1 
 

网页浏览器启动后，可将窑炉或控制器的最近IP地址（预设为192.168.4.70，参见章

节 10.11.5）输入到地址栏。 
Pos: 624 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Übersichtsseite des Webservers - Grafik @ 282\mod_1623764369547_28851.docx @ 2150873 @  @ 1 
 

 

图示4：网络服务器概览页面 
Pos: 625 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Webserver - Tabelle - B500 @ 282\mod_1623764471416_28851.docx @ 2150903 @  @ 1 
 

编号 描述  

 

在笔型符号上按下鼠标左键，可更改窑炉名称。根据不同语言，名称长

度具有限制。 

 

该符号一侧将显示窑炉的当前实际温度（导向温度）。 

 

除了此标识外，还显示程序的剩余运行时间。 

 

这里将显示窑炉状态。 

 

在详细信息上按下鼠标左键，将显示详细视图。 



 

111 

Pos: 626 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Detailanzeige des Webservers - Grafik @ 282\mod_1623764531746_28851.docx @ 2150933 @  @ 1 
 

 

 

图示5：网络服务器详细显示 
Pos: 627 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Auf dieser Seite werden alle relevanten Prozessparameter bzw. -daten angezeigt. @ 282\mod_1623764572659_28851.docx @ 2150963 @  @ 1 
 

该页面将显示所有相关过程参数或数据。  

 

在左下角位置，可在德语和英语之间进行切换。 

 

网络服务器可用于所有版本的控制器。  
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Pos: 628 /TD/Transport_Montage_Inbetriebnahme/Software/Überschrift - Nachrüstung eines Kommunikationsmoduls @ 183\mod_1518103555957_28851.docx @ 740272 @ 2 @ 1 
 

15.3 通信模块的补装 
Pos: 629 /TD/Einleitung/Lieferumfang/Öfen/Überschrift - Lieferumfang @ 0\mod_1167822508130_28851.docx @ 29045 @ 3 @ 1 
 

15.3.1 供货范围 
Pos: 630 /TD/Einleitung/Lieferumfang/Software/Überschrift - Nachrüstsatz: (Einzug Mitte) @ 132\mod_1473413186761_28851.docx @ 573366 @  @ 1  

补装套件： 
Pos: 631 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Nachrüstung eines Kommunikationsmodul - Nachrüstsatz M03.0022 - Tabelle @ 286\mod_1624453426646_28851.docx @ 2160108 @  @ 1 
 

名称  件数 零件号  插图  

用于开关设备的通讯模块（最低版本 0.16）  1 520100283 
（520100279 

用于备件供货， 

以替换缺陷部件）  

背板插头用于通讯模块 1 520900507 

 

窑炉内的以太网线路1米  90°弯曲  1 544300197 

 

以太网端口，用于将网线穿过开关设备壁板。 1 520900453 

 

 
Pos: 632 /TD/Einleitung/Lieferumfang/Software/Überschrift - Einbau eines Kommunikationsmoduls @ 183\mod_1518103179122_28851.docx @ 740245 @ 3 @ 1 
 

15.3.2 安装一个通信模块 
Pos: 633 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Warnung - Gefahren durch elektrischen Strom - Spannungsfrei schalten - für alle Öfen Wartungsarbeite @ 82\mod_1421679274070_28851.docx @ 351977 @  @ 1 
 

 

 

警告 -电流会带来危险！  

电气装置上的工作只允许由合格的且获得授权的电气专业人  

员来完成。  进行维修工作时，为防止电炉和开关设备被无意  

启动，它们必须处于无电压状态，  

电炉上的所有活动部件都须得到固定。  应遵守  DGUV V3  

或各使用国相应的国家规定。  等待至炉膛及其附件冷却到室温。 

 
Pos: 634 /TD/Transport_Montage_Inbetriebnahme/Sicherheit/Sicherheitssymbole/Warnhinweise-ISO-ANSI/Warnsymbol_Gefahr - Steuerstromkreise Beleuchtung und Service Steckdosen werden nicht vom Netz getre @ 125\mod_1466753473441_28851.docx @ 551147 @  @ 1 
 

 

 危险 

在从事维护作业时需要的照明和服务插座用的控制 

电流回路不会被主电源隔离装置(主开关)关闭， 

而是会保持带电。 

用彩色来给布线用的导线做标记(橙色) 
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Pos: 635 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Überschrift - Bereitzustellendes Werkzeug (Einzug Mitte) @ 134\mod_1474283155119_28851.docx @ 578371 @  @ 1 
 

需要准备的工具 
Pos: 636 /TD/Ersatz-/Verschleißteile/Werkzeuge - Schraubendreher_Feile @ 134\mod_1474283242528_28851.docx @ 578398 @  @ 1  

  

  

螺丝刀 金属锉刀   

插图 6：工具 
Pos: 637 /TD/Transport_Montage_Inbetriebnahme/Software/Sollten Sie einen Ofen/Controller anschließen wollen, der noch kein Kommunikationsmodul besitzt, so  @ 183\mod_1518102840243_28851.docx @ 740219 @  @ 1 
 

如要连接一台尚无通信模块的窑炉/控制器，请如下操作： 
Pos: 638 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Einbau eines Kommunikationsmoduls in eine bestehende Schaltanlage - VCD Software - Tabelle - B500 @ 286\mod_1624453726527_28851.docx @ 2160138 @  @ 1 
 

插图  描述  

 

 

 

1. 打开窑炉上的开关设备盖板。 

2. 在窑炉后侧，用螺丝刀将开关设备上的预冲孔凿 

开。其中应注意有小的切口。该切口用于标记正 

确的开孔。 

 

3. 在将孔凿开后，将随附交付的以太网端口从外侧推 

入，并从后侧用螺母上紧。 

 

 

4. 将模块右侧的插头拉出 

5. 将随附提供的插头插入此位置 

6. 将拔出的插头在右侧插入新插头 

 

提示：注意正确布线。 

 

7. 现在将通讯模块按压到导轨上，使得模块另一侧的 

红色的弓形架通过导轨嵌入。最后通过将红色弓形 

架朝向模块按压，使模块固定。现在模块无法再从 

导轨抬起。  

  

8. 然后用短的网线（1米）将模块连接到以太网端口。 
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插图  描述  

 

9. 随后用长的网线（5米）将以太网端口外侧连接到 

电脑。若连接距离超过50米，必须使用一个放大 

器（例如开关）提供连接支持。根据放置地点的条 

件和使用的导线，可能在长度较短的情况下，就必

须开关或中继器。 

 
Pos: 639 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Temperaturwählbegrenzer mit einstellbarer Abschalttemperatur (Zusatzausstattung)- B500 @ 286\mod_1624453950981_28851.docx @ 2160198 @ 1 @ 1 
 

16 可设置关闭温度的温度选择限制器（附加配置） 

 

 

温度选择限制器（和图示类似） 

 

 

提示  

温度选择限制器和温度选择监控器（可选）必须定期检查其功能。 

 

 

提示  

描述和功能参见单独提供的操作说明书。  

 

 
Pos: 640 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Potentialfreier Kontakt zum Einschalten eines externen Geräts und Empfangen von Über @ 281\mod_1623763800324_28851.docx @ 2150627 @ 1 @ 1 
 

17 无电势触点用于开启外部设备以及接收监控信号（可选） 
Pos: 641 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Diese Funktion dient zur Ansteuerung und Überwachung eines externen Geräts, ohne dieses durch eine E @ 281\mod_1623763812202_28851.docx @ 2150658 @  @ 1  

此功能仅用于在无需通过附加功能进行控制的情况下，对外部设备进行控制和监控

。控制采用自动方式进行，并在未达到固定设置的炉温时才关闭。  

可通过客户方提供的无电势触点对外部设备进行监控。  

以外部排气系统为例，对功能进行解释：  

▪ 燃烧程序开启后，排气系统随即启动 

▪ 程序结束后排气系统将关闭，窑炉随后冷却至 

80°C以下 

▪ 监控客户提供的报警触点，用于中断运行的窑炉程序，以及在收到外部信号后关

闭加热装置（例如客户排气系统失效或一般外部报警）。可组合多个触点。可采

用并联（作为“常闭触点”）或平行配置（作为“常开触点”）。确认报警后，窑炉

程序将继续。 

▪ 不保证排气系统的功能，不进行EN ISO 13849定义

的安全技术评估 
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Pos: 642 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Überschrift - Fehlermeldungen und Warnungen @ 299\mod_1632391386719_28851.docx @ 2226305 @ 1 @ 1 
 

18 故障消息或警告 
Pos: 643 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Der Controller zeigt die Fehlermeldungen und Warnungen auf dem Display an, bis diese beseitigt und q @ 286\mod_1624454077874_28851.docx @ 2160229 @  @ 1 
 

控制器在显示屏上显示故障消息和警告，直至其修复并确认为止。将这些消息收录

到历史数据，可能需要持续最长一分钟时间。  
Pos: 644 /TD/Störungen/Fehlersuche/Überschrift - Fehlermeldungen des Controllers @ 72\mod_1409671241104_28851.docx @ 325553 @ 2 @ 1 
 

18.1 控制器的故障消息 
 
Pos: 645 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Fehlermeldungen des Controllers Serie 500/580 - Tabelle @ 406\mod_1712576264213_28851.docx @ 2608521 @  @ 1 
 

ID+ 

Sub-ID 
文字  逻辑  补救措施 

通信故障  

01-01 总线区  与一个控制器模块之间的通信

连接受到了干扰 

检查控制器模块的安置是否稳固 

控制器模块上的 LED 发红光吗？ 

检查操作单元和控制器模块之间的线路。 

没有将连接线路的插头正确地插入操作单元中

。  

01-02 总线通信模块 与通信模块（以太网/USB）

之间的通信连接受到了干扰 

检查通信模块的安置是否稳固 

检查操作单元和通信模块之间的线路 

传感器故障 

02-01 TE 开着  

 

检查热电偶、热电偶端子和线路 

检查控制器模块上插头 X1 

中热电偶线路的接触情况（触点 1+2）  

02-02 TE 连接 

 

检查设定的热电偶类型 

检查热电偶连接的极性连接情况 

02-03 参照点错误 

 

控制器模块坏了 

02-04 参照点太热 

 

开关设备中的温度太高（约 70 °C）  

控制器模块坏了 

02-05 参照点太冷 

 

开关设备中的温度太低（约 -10 ℃）  

02-06 传感器已隔离 控制器的 4-20 mA 

输入口上存在故障 (<2 mA) 

4-20 mA - 检查传感器 

检查与传感器的连接线路 

02-07 传感器元件坏了 PT100 或  PT1000 传感器坏了 检查 PT 传感器 

检查与传感器的连接线路（电缆断裂/短路）  

系统故障 

03-01 系统储存器 

 

固件升级后出现故障1)  

操作单元坏了1) 

03-02 ADC 故障  在  AD 

转换器和控制器之间的通信受

到干扰 

更换控制器模块1) 



 

116 

ID+ 

Sub-ID 

文字  逻辑  补救措施 

03-03 系统文件故障 在显示器和储存器组件之间的

通信受到干扰 

更换操作部件 

03-04 系统监测 操作部件上的程序有错（看门

狗）  

更换操作部件 

过早拔出了 U 盘或它已坏 

关闭并启动控制器 

03-05 区段系统监测 控制器模块上的程序有错（看

门狗） 

调换控制器模块1) 

关闭并启动控制器1) 

03-06 自测试出现故障 

 

请与纳博热服务部门联系1) 

03-07 模拟输出/输出电

压不正确 

输出电压测量值与预设值不符 请由电工执行以下步骤： 

- 断开窑炉电源 

- 断开模拟输出端的耗电器 

- 再次打开窑炉并启动程序 

- 故障不再发生：更换耗电器。 

- 故障仍然存在：更换控制器模块 

请与纳博热服务部门联系1) 

监测 

04-01 无加热功率 如果加热输出 <> 100 % 

的时间长达 12 

分钟且温度额定值大于当前的

炉温，温度不会出现斜坡上升 

确认错误（必要时切换至无电压）并检查安全

接触器、门开关、加热控制器和控制器。 

检查加热元件和加热元件接口 

降低调节参数的 D 值。 

04-02 过温 主控区域内的温度超过程序的

最大额定值或高于最大炉温 

50 开尔文（从  200 °C 起）  

用于关闭阈值的等式为： 

最大程序设定值 + 

主控区的区域偏差 + 

炉料控制偏差[最大]（当炉料

控制功能启用时）+ 

过热关闭阈值（P0268，如  50 

K）  

检查半导体继电器 

检查热电偶 

检查控制器 

 

（具有3分钟延迟） 

  当炉温高于一个程序中的最大

额定值时，该程序已启动。 

请等到炉温降低后才启动程序。  

04-03 断电 超过了为重启电炉设定的限值 在特定情况下，使用不间断电源 

  在程序运行时，已在电源开关

上关闭了该窑炉 

在关闭电源开关之前，请先停止控制器上的程

序。  

04-04 报警 触发了一个配置的警报  

04-05 自优化失败了 测量值不确切 不得在电炉的工作区域的下部温度范围内进行

自优化 
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ID+ 

Sub-ID 

文字  逻辑  补救措施 

 

电池太弱 不能再正确显示时间。可能无

法再正确处理电源中断。 

请将参数全部导出到 U 盘上 

更换电池（参见“技术数据”一章）  

其他故障  

05-00 一般故障 控制器模块或以太网模块故障 请与纳博热服务部门联系 

提供服务导出 

05-01 自测试 

下方端部开关 

自测试未成功。 请关闭窑炉，并重新开启，以重复进行自测试

。若此问题仍存在，请联系纳博热服务部门 

05-02 自测试 

上方端部开关 

自测试未成功。 请关闭窑炉，并重新开启，以重复进行自测试

。若此问题仍存在，请联系纳博热服务部门 

05-03 自测试 加热装置 自测试未成功。  请关闭窑炉，并重新开启，以重复进行自测试

。若此问题仍存在，请联系纳博热服务部门。  

05-04 真空泵/压力开关 疏散未成功。 检查真空泵是否已开启。  

检查窑炉和真空泵之间的连接。  

检查窑炉工作台密封件是否安装到位。脏污和

正确关闭 

检查并在需要时更换具有缺陷的密封件。若此

问题仍存在，请联系纳博热服务部门。 
 Pos: 646 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/1) Der Fehler kann nur durch Ausschalten des Controllers quittiert werden. @ 137\mod_1475591989246_28851.docx @ 584446 @  @ 1 
 

1) 只能通过关闭控制器来确认错误。 
Pos: 647 /TD/Störungen/Fehlersuche/Überschrift - Warnungen des Controllers @ 88\mod_1427208346050_28851.docx @ 371757 @ 2 @ 1 
 

18.2 控制器警告 
 
Pos: 648 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Warnungen werden nicht im Fehlerarchiv angezeigt. Sie werden nur auf der Anzeige und in der Datei... @ 88\mod_1427208459525_28851.docx @ 371783 @  @ 1 
 

警告不在故障档案中显示。它们只显示在显示器中以及在参数导出文件中。警告一般不会引起程序退出。 
Pos: 649 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Warnungen des Controllers Serie 500 - Tabelle @ 406\mod_1712576475908_28851.docx @ 2608552 @  @ 1 
 

编号  文字  逻辑  补救措施 

00 梯度监测 超过了配置的梯度监测限值 故障原因请参阅"梯度监测"一章  

设定的梯度太小 

01 无调节参数 没有为 PID 参数输入"P"值 请至少在调节参数中输入一个"P"值。该值不

得为 "0" 

02 炉料元件功能失

效  

在程序运行和炉料调节期间没

有发现炉料元件 

请插入炉料元件 

请禁用程序中的炉料调节功能 

检查炉料热电偶及其管道是否受损 

03 冷却元件坏了 未插上冷却热电偶或它坏了 请插入冷却热电偶 

请检查冷却热电偶及其管道是否受损 

若在进行有源受控冷却期间出现冷却热电偶失

灵现象，将切换到主控区的热电偶上。 

04 记录元件坏了 未发现记录热电偶或它坏了。 请插入一个记录热电偶 

请检查记录热电偶及其管道是否受损 



 

118 

编号  文字  逻辑  补救措施 

05 断电 发现电源中断。 

未发生程序退出现象 

无  

06 警报 1 - 区  配置的区警报 1 已触发 优化调节参数 

警报设置得太窄 

07 警报 1 - 最小  配置的最小警报 1 已触发 优化调节参数 

警报设置得太窄 

08 警报 1 - 最大  配置的最大警报 1 已触发 优化调节参数 

警报设置得太窄 

09 警报 2 - 区  配置的区警报 2 已触发 优化调节参数 

警报设置得太窄 

10 警报 2 - 最小  配置的最小警报 2 已触发 优化调节参数 

警报设置得太窄 

11 警报 2 - 最大  配置的最大警报 2 已触发 优化调节参数 

警报设置得太窄 

12 警报 - 外部  配置的输入口 1 的警报 1 

已触发 

请检查外部警报源 

13 警报 - 外部  配置的输入口 2 的警报 1 

已触发 

请检查外部警报源 

14 警报 - 外部  配置的输入口 1 的警报 2 

已触发 

请检查外部警报源 

15 警报 - 外部  配置的输入口 2 的警报 2 

已触发 

请检查外部警报源 

16 未插入 U 盘  要导出数据时请将 U 盘插入控制器中 

17 未能成功地通过 

U 

盘导入/导出数据 

文件通过一台电脑（文本编辑

器）编辑并以错误的格式保存

，或  U 盘未被识别。 

您想要导入未被列入 U 

盘的导入文件夹中的数据 

请勿用文字编辑器来处理 XML 

文件，而是应始终在控制器本身中。 

将  U 盘格式化 (格式：FAT32)。无快速格式化 

使用其它 U 盘 

（最大容量 2 TB/FAT32）  

导入时，所有数据必须已保存在 U 

盘的导入文件夹中了。 

U 盘的最大存储容量为 2 TB/FAT32。若您的 

U 盘出现问题，应使用最大容量 32 GB 其他  U 

盘。 

 导入程序时，程

序被拒绝 

温度、时间或速率超过了限值  只能导入也适用于电炉的程序。控制器的区别

在于程序和区段数量以及最大炉温。  
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编号  文字  逻辑  补救措施 

 导入程序时出现

“错误” 

没有在 U 

盘的文件夹“导入”中储存全套

参数组 (至少是配置文件) 

如果您在导入时有意省略文件，便可以忽略这

一消息。否则请检查导入文件的完整性。 

18 “加热功能遭到

封锁” 

如果一个门开关与控制器相连

且门是开着的，将显示这则消

息。  

请关门 

请检查门开关 

19 打开门 炉门已在程序运行状态下打开 在程序运行状态下关闭炉门。 

20 报警 3 此报警编号的一般消息 检查出现此报警消息的原因 

21 报警 4 此报警编号的一般消息 检查出现此报警消息的原因 

22 报警 5 此报警编号的一般消息 检查出现此报警消息的原因 

23 报警 6 此报警编号的一般消息 检查出现此报警消息的原因 

24 报警 1 此报警编号的一般消息 检查出现此报警消息的原因 

25 报警 2 此报警编号的一般消息 检查出现此报警消息的原因 

26 超出多区域 

Holdback 温度  

一个已配置用于多区域 

Holdback 

的热电偶，已向下离开该温度

范围 

检查是否需要将此热电偶用于监控。 

检查热电偶及其控制装置 

27 未达到多区域 

Holdback温度  

一个已配置用于多区域 

Holdback 

的热电偶，已向上离开该温度

范围 

检查是否需要将此热电偶用于监控。 

检查热电偶及其控制装置 

28 Modbus连接已中

断  

和下一级系统之间的连接已中

断。  

检查以太网线路是否有损坏。 

检查通讯连接的配置 

 
Pos: 650 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Sollte kein funktionsfähiger USB-Stick zur Verfügung stehen, so können Sie einen USB-Stick @ 283\mod_1624274218405_28851.docx @ 2152747 @  @ 1 
 

 

提示  

若无功能正常的U盘可用，可从纳博热购买一个U盘（部件编号524500024 或下载经

测试的U盘列表。该列表作为用于功能 NTLog 的下载文件的组成部分（参见章节“

使用NTlog将数据保存到U盘”中的提示）。相应的文件名为： 

“USB flash drives.pdf”。  

 
Pos: 651 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Störungen der Schaltanlage @ 74\mod_1411109885873_28851.docx @ 329531 @ 2 @ 1 
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18.3 开关设备的故障 
 
Pos: 652 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Störungen der Schaltanlage-Fehlersuche_01 Controller Serie 500 - Tabelle @ 321\mod_1638975283425_28851.docx @ 2295787 @  @ 1 
 

故障  原因  措施  

控制器不亮  关闭控制器 将电源开关切换到“I” 

 无电压 电源插头是否插入插座？ 

检查保险丝 

检查控制器的保险丝（如有）并在必要时更

换。 

 检查控制器的保险丝（如有）并在

必要时 

 更换。 

接通电源开关。如果再次触发，通知纳博热

客服部门 

控制器显示故障 参见单独的控制器使用说明 参见单独的控制器使用说明 

窑炉不热  炉门/盖子打开 关闭炉门/盖子  

 门触开关故障（如有） 检查门触开关 

 显示“延迟启动” 程序等待编程的开始时间。 

取消选择启动按钮上方的延迟启动。 

 程序输入错误 检查加热程序（参见 

 单独的控制器使用说明） 

 加热元件失效 由纳博热客服部门或合格的电工检查。 

加热炉膛加热非常慢 接口熔断器失效。 检查接口熔断器，并在需要时更换。 

如果新的保险丝再次出现故障，请立即通知

纳博热客服部门。 

程序不跳转到下一段 恒温时间在程序输入的“时间段”[TI

ME] 

中设置为无穷大（[INFINITE]）。  

当炉料控制功能激活时，炉料温度

高于区域温度。 

不要将恒温时间设置为 [INFINITE] 

 当炉料控制功能激活时，炉料温度

高于区域温度。  

参数  [封锁下降] 必须设置为 [NO]。  

控制器模块无法登录

到控制单元  

控制器模块寻址错误 执行总线复位并重新寻址控制器模块 

优化过程中控制器不

加热  

没有设置优化温度 必须输入要优化的温度（参见单独的控制器

使用说明） 
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Pos: 653 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Störungen der Schaltanlage-Fehlersuche_02_Controller Serie 400/500/D580 - Die Temperatur st- Tabelle @ 88\mod_1427211003331_28851.docx @ 371835 @  @ 1 
 

温度上升的速度比控

制器规定的要快  

加热装置的开关元件  (半导体继电 

器、晶闸管或继电器) 坏了从一开始

就不能完全排除在一个窑炉内某一

个或一些构件失灵的情况发生。因

此，控制器和开关设备上装备有额

外的安全装置。由此，一旦出现故

障报告 04 - 02，电炉便通过一个独

立的开关元件关闭加热装置 。  

由电气专业人员来检查和更换开关元件  

 

 
Pos: 654 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Checkliste Controller @ 73\mod_1409823689769_28851.docx @ 325623 @ 2 @ 1  

18.4 控制器的检查列表 
Pos: 655 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Checkliste Controller Reklamation - Q0xx -Serie 400/500 - Tabelle @ 314\mod_1637657150312_28851.docx @ 2285842 @  @ 1 
 

客户:  

炉型：   

控制器型号：   

控制器版本（见信息菜单）：  

控制器序列号：   

窑炉序列号：   

显示的故障代码：  

以下故障受外部因素影响：  02-05环境温度太低：< -10 °C (14 °F) 

02-04 环境温度太高：> 70 °C (158 °F) 

详细的故障描述：  

 

 

 

导出服务信息： 请将所有数据导出到U盘上。请将U盘插入控制器并在 

选项中选择“服务”。使用Windows集成的ZIP功能（压 

缩）从导出的文件夹创建一个ZIP文件（参见章节“导入 

和导出数据和参数”），并将其发送给您在Nabertherm 

售后服务的联系人。 

故障何时出现？ 在程序的某些特定节点或一天的某些时间点： 

 

在特定的温度下： 

 

故障存在多久了？   故障刚出现 

 故障已存在很长时间 

 未知  
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故障频率：  经常出现故障 

 定期出现故障 

 很少出现故障 

 未知  

备用控制器： 是否已使用备用控制器？   是   否  

备用控制器是否仍存在故障？  是   否  

根据故障排除清单检查（见窑炉使用说明）  是   否  

 

输入以下测试程序，以便窑炉以全功率加热： 

程序点  数值  

程序段 01-启动温度  0 °C 

程序段 01-目标温度  500 °C 

程序段 01-时间  5分钟 

程序段 01-目标温度  500 °C 

关上门/盖子并启动示范程序 

请检查以下几点： 

• 窑炉是否加热（升温）？ 

• 显示屏是否显示“加热”图标？ 

请在加热阶段调用信息菜单，以获取更多详细信息。 

 

 

日期：  _____________ 姓名：  ______________________ 签名： __________________ 

 
Pos: 656 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Hinweis - Sollte kein funktionsfähiger USB-Stick zur Verfügung stehen, so können Sie einen USB-Stick @ 283\mod_1624274218405_28851.docx @ 2152747 @  @ 1 
 

 

提示  

若无功能正常的U盘可用，可从纳博热购买一个U盘（部件编号524500024 或下载经

测试的U盘列表。该列表作为用于功能 NTLog 的下载文件的组成部分（参见章节“

使用NTlog将数据保存到U盘”中的提示）。相应的文件名为： 

“USB flash drives.pdf”。  

 
Pos: 657 /TD/Einleitung/Technische Daten/Öfen/Überschrift - Technische Daten @ 8\mod_1242205266758_28851.docx @ 56574 @ 1 @ 1  
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19 技术数据 
Pos: 658 /TD/Einleitung/Technische Daten/Öfen/Die elektrischen Daten des Ofens befinden sich auf dem Typenschild, das sich...Ofen/Controller ... @ 88\mod_1427272366014_28851.docx @ 371861 @  @ 1 
 

 窑炉的电气数据位于窑炉侧面的铭牌上。 控制器的铭牌分别位于开关设备中的调

节器模块上。 
  
 
Pos: 659 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Technische Daten des Controllers Serie 400 - Tabelle @ 406\mod_1712576639460_28851.docx @ 2608583 @  @ 1 
 

500-1 (B500/B510、C540/C550、P570/P580) 系列的控制器  

连接电压： 控制器的电源装置：  

~100 V – 240 V 50/60 Hz 

控制器：12 V DC 

不允许将电源装置用于其他耗电器 

耗用电流（12 V 

电流回路）： 

用于操作单元时最多 300 mA 

每个电源装置的耗用量最多为 235 mA 

用于通信模块时最多 50 mA 

作为炉料调节器时每个电源装置最多 50 mA 

在  3 个区间模块，一个炉料模块，一个 

冷却模块和一个通信模块上的耗用电流：  

最多约为 1110 mA 

传感器输入： TC 热电偶 

TC 0-10 V 

TC 4-20 mA 

PT1000 

PT100 

只能通过纳博热来设置参数 

热电偶类型： B/C/E/J/K/L/N/R/S/T 型  只能通过纳博热来设置参数 

数字输入端  1 和  

2：  

12 V，最大 20 mA 连接无电位触点 

数字 /模拟输出  1 

和  2：  

持续 0 - 5V、0 - 10V，最大  100mA 

输出实际值、额定值以及该分段最大额定值 

(0-Tmax) 与  

NT-LT:  1 - 9 V 

若该范围超出此限值，将被评估为无效信号。 

NT-LTA: 0 – 10 V 

模拟输出端，采用数字式开关。I最大 约  

100 mA 

安全继电器： 240 Vac / 3 A 对于欧姆负载，备用熔断器最大 

6.3 A（C 特性） 

 

继电器输出。 240 Vac / 3 A 对于欧姆负载，备用熔断器最大 

6.3 A（C 特性） 

一个模块的继电器只能使用一个电压。 

不允许混用电压。这时还须使用一个模块。 

实时钟： 是   

蜂鸣器: 可通过输出端外接  

 3 V/285 mA 锂电池型号：CR2430 需要更换时请妥善并合理处理此电池。 

不允许将电池当做家庭垃圾来处理。 

保护类型： 安装壳体：IP40，当  USB 接口盖板关闭时。   

 控制器模块/电源装置：IP20  

 电炉/开关设备 （参见电炉/开关设备的说明书） 
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500-1 (B500/B510、C540/C550、P570/P580) 系列的控制器  

接口：  纳入了 USB 主机（U 盘） 不允许与其他仪表，如硬盘或打印机 

相连接 

最大容量：不超过 2 TB，格式化：FAT32 

 以太网/USB 设备 可以作为模块选购 

10/100Mbit/s（自动感应） 

自动修正交叉的线路（交叉检测） 

操作系统：Keil RTX 

频率：2.412 Ghz 至  2.484 Ghz 

功率：15 dBm = 最大  32.4 mW 

端口：1912 

标准：IEEE802.11b/g/n 

主机：get-entangled.de 

 Wi-Fi 加密：WPA 2 

频带2.4 GHz 

端口：1912 （输出） 

测量精度： NT-LT: ±1 °C，16 位分辨率 

NT-LTA: ±0.44K（TE-K 型）  

 ± 0.61 K（TE-N 型）  

 ± 0.80 K（TE-S 型）  

 24 位分辨率  

此数值与控制精度不一致，而控制精 

度取决于应用领域（例如窑炉和装料）。   

可能的最小速率： 1 °C/h 当给程序输入速率时  

环境条件（根据 EN 61010-1）：  

仓储温度： -20°C至+75°C  

工作温度：  +5°C至+55°C 请确保具有足够的空气循环 

相对湿度： 5 – 80 %（至  31°C，50 % 当  40°C 时） 非冷凝式  

高度  < 2000 m  

 
Pos: 660 /TD/Einleitung/Technische Daten/Öfen/Überschrift - Typenschild @ 97\mod_1435843426968_28851.docx @ 394553 @ 2 @ 1  
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19.1 铭牌 
Pos: 661 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Das Typenschild des Controllers befindet sich bei den Controllern B500/C540/P570 auf der Rückwand .. @ 286\mod_1624455049968_28851.docx @ 2160320 @  @ 1 
 

B500/C540/P570控制器的控制器铭牌位于操作罩壳的背板上。 

B510/C550/P580控制器的铭牌位于操作单元附近，特定情况下位于开关设备内部。 
Pos: 662 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Typenschild der Controller B 500_B 510_C 540_C 550_P 570_P 580 (Beispiel) - Grafik @ 286\mod_1624455143647_28851.docx @ 2160350 @  @ 1  

 

图示7：示例（操作单元铭牌） 
Pos: 663 /TD/Wartung_Reinigung_Instandhaltung/Überschrift - Reinigung @ 97\mod_1435845157383_28851.docx @ 394631 @ 1 @ 1 
 

20 清洁 
 
Pos: 664 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Die Reinigung der Geräteoberfläche kann mittels einer milden Seifenlösung erfolgen ... @ 282\mod_1624253493434_28851.docx @ 2151866 @  @ 1 
 

可使用柔和的肥皂溶液清洁设备表面。 

USB接口仅可用干燥的擦布进行清洁。 

贴纸/标牌不得用具有刺激性或含酒精的清洁剂进行处理。完成清洁后，应使用无粉

尘擦布，小心地擦干显示屏。 
Pos: 665 /TD/Wartung_Reinigung_Instandhaltung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Überschrift - Wartung und Ersatzteile @ 97\mod_1435845951178_28851.docx @ 394683 @ 1 @ 1 
 

21 维护和备件 
Pos: 666 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Wie in Kapitel „Aufbau des Controllers“ dargestellt, setzt sich der Controller aus ... @ 73\mod_1409828535676_28851.docx @ 325685 @  @ 1 
 

如同在"控制器的构造"一章中所介绍的那样，控制器由多个部件组成。控制器模块始

终被安装在开关柜或窑炉壳体的内部。可以将操作单元安装在一个开关柜或窑炉壳

体中。此外，在某些炉型上，窑炉壳体上的操作单元是可以取下的。环境条件参见"

技术数据"一章。 
Pos: 667 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Es muss vermieden werden, dass leitfähige Verschmutzungen in den Schaltschrank bzw. ... @ 97\mod_1435849156768_28851.docx @ 394741 @  @ 1 
 

必须避免导电的污物进入开关柜或窑炉壳体中。 
Pos: 668 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Um Einkopplungen von Störungen in die Steuer- und Messleitungen zu minimieren, muss ... @ 97\mod_1435849161245_28851.docx @ 394767 @  @ 1 
 

为了最大限度地减少在控制和测量线路中的干扰，必须注意确保它们被分离并应尽

量将它们铺设得远离电网电源。如果不能做到，应使用屏蔽电缆。 
Pos: 669 /TD/Allgemeine Hinweise (für alle Anleitungen)/Warnung - Arbeiten an der elektrischen Ausrüstung dürfen nur von ... @ 2\mod_1184228021019_28851.docx @ 29840 @  @ 1 
a 

 

警告-触电危险！ 

对电气设备的操作只能由合格的授权电气专业人员进行！ 

 
Pos: 670 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Versichern Sie sich, dass sich der Netzschalter in Stellung „0“ befindet! @ 97\mod_1435849164880_28851.docx @ 394793 @  @ 1 
 

 

请确证，电源开关位于"0" 位！ 

打开壳体之前请拔下电源插头！ 

如果窑炉没有电源插头，请将固定连接切换成无电压。 
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Pos: 671 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Austausch eines Controllers @ 80\mod_1416998521254_28851.docx @ 344962 @ 2 @ 1  

21.1 更换一个控制器 
Pos: 672 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/M03.0022_Austausch des Controllers - Teil 1 - B 500 - Grafik @ 281\mod_1623763597971_28851.docx @ 2150597 @  @ 1 
 

   

图示8：控制器的更换（与插图相似） 
Pos: 673 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Lösen Sie mit einem Schraubendreher (Kreuzschlitz) die 4 Schrauben auf der Gehäuserückseite. Diese k @ 137\mod_1475649189913_28851.docx @ 584657 @  @ 1 
 

• 用一把  (十字形)  螺丝刀拧松壳体背面的 4 个螺钉。 根据不同的型号，它可能

被设计成十字形或梅花形。 
Pos: 674 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Trennen Sie, durch leichtes Ziehen, die beiden - Lösen Sie die Zuleitung von der Platine .. @ 137\mod_1475650041987_28851.docx @ 584683 @  @ 1  

• 请通过轻拉将两个壳体部分彼此分离。 

• 通过按压插头上的两个橙色光栅并小心地将插头拔下来松开电路板上的引线。 

• 现在可将插头插入新控制器的电路板中。 

• 重新拧上壳体背面。 

• 若额外提供了一个调节器模块，也请将它一同更换。 按照“调节器模块的拆卸

”一章中所述进行。 
Pos: 675 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Ausbau der Reglermodule @ 97\mod_1435849220416_28851.docx @ 395131 @ 2 @ 1 
 

21.2 调节器模块的拆卸 
Pos: 676 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Lösen Sie die Steckverbindungen am Modul durch vorsichtiges Ziehen am Stecker ... @ 97\mod_1435849225409_28851.docx @ 395157 @  @ 1 
 

• 通过小心地拉拔插头来松开模块上的插接连接。 

• 为将模块从紧固轨道上松开，请用一把 (一字形) 螺丝刀将红色的解锁装置朝下

撬动。 
Pos: 677 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Ausbau der Reglermodule - Teil 1 - B 400/C 440/P 470 - Grafik @ 97\mod_1435849229075_28851.docx @ 395183 @  @ 1 
 

   

插图9：调节器模块的拆卸– 第 1 部分 (与插图类似) 
Pos: 678 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Währenddessen kippen Sie das Bauteil vorsichtig nach oben. Nun können sie es aus der ... @ 97\mod_1435849231929_28851.docx @ 395209 @  @ 1 
 

在此期间，请小心地将部件朝上倾斜。 现在，您可以从开关设备上将它取下。 
Pos: 679 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Ausbau der Reglermodule - Teil 2 - B 400/C 440/P 470 - Grafik @ 97\mod_1435849235861_28851.docx @ 395235 @  @ 1 
 

  

插图10： 调节器模块的拆卸– 第 2 部分 (与插图类似) 
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Pos: 680 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Einbau der Reglermodule @ 97\mod_1435849238762_28851.docx @ 395261 @ 2 @ 1 
 

21.3 调节器模块的安装 
Pos: 681 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Haken Sie das Modul mit der Oberseite zuerst in die Befestigungsschiene ... @ 137\mod_1475647918615_28851.docx @ 584579 @  @ 1  

• 请先将模块的上边缘挂到紧固轨道上。 

• 然后将模块朝下倾斜并将它卡入。 

• 现在请稍稍用力将插头插入模块中。在此请注意，应将插头插入模块至止挡。 

要能明显感觉到插头已经卡入。若非如此，请继续提高压力。 
Pos: 682 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Einbau der Reglermodule - B 400/C 440/P 470 - Grafik @ 97\mod_1435849245611_28851.docx @ 395313 @  @ 1 
 

    

插图11： 调节器模块的安装 (与插图类似) 
Pos: 683 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Kalibrierung der Reglermodule (NT-LTA) @ 406\mod_1712577091961_28851.docx @ 2608614 @ 2 @ 1 
 

21.4 控制器模块的校准 (NT-LTA) 
Pos: 684 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die Reglermodule des Typs NT-LTA können mit einem Kalibrierzertifikat des Reglermoduls... @ 406\mod_1712577221625_28851.docx @ 2608646 @  @ 1 
 

NT-LTA 

型控制器模块可附带控制器模块的校准证书发货。有关此事，请联系纳博热的相关

人员。此外，纳博热还为外部校准设置和配备的校准服务提供商提供支持。 
Pos: 685 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Hinweis - Zur Minimierung der Messunsicherheit sind folgende Empfehlungen für das Reglermodul... @ 406\mod_1712577443856_28851.docx @ 2608677 @  @ 1 
 

 

提示  

为了最大限度地减少测量不确定性，对于 NT-LTA 控制器模块，必须考虑以下建议

：  

校准必须在插入连接插头 X1 和  X2 的情况下进行。 

校准必须在覆盖热电偶输入 X0 的情况下进行。 

 
Pos: 686 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Darstellung eines Reglermoduls NT-LTA - Grafik @ 406\mod_1712577516956_28851.docx @ 2608708 @  @ 1 
 

 

图12：NT-LTA 控制器模块的示意图 
Pos: 687 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Darstellung eines Reglermoduls NT-LTA - Tabelle @ 406\mod_1712577852971_28851.docx @ 2608739 @  @ 1 
 

编号  描述  

1 连接插头 X1 和  X2 

2 热电偶输入 X0 的盖板  
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Pos: 688 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Überschrift - Elektrischer Anschluss @ 32\mod_1351058540688_28851.docx @ 189001 @ 1 @ 1 
 

22 电气连接 
Pos: 689 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Folgende Beispielschaltungen dienen der Veranschaulichung unterschiedlicher Schaltungsvarianten ... @ 88\mod_1427275800230_28851.docx @ 371887 @  @ 1 
 

以下连接示例用于概览显示不同的切换方式。 只有在经过专业人员的检查后才允许

进行部件的最终连接。 
Pos: 690 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Überschrift - Reglermodul @ 137\mod_1475651246744_28851.docx @ 584735 @ 2 @ 1  

22.1 调节器模块 
Pos: 691 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Jeder Controller besitzt mindestens ein Reglermodul in der Schaltanlage. Dieses Reglermodul bildet @ 406\mod_1712578031052_28851.docx @ 2608770 @  @ 1 
 

每个控制器至少具有一个位于开关柜中的控制器模块。该控制器模块与操作和显示

单元以及一个 12VDC 

电源装置一起构成控制器。根据应用的不同，控制器模块可用于满足正常要求 (NT-

LT) 或满足更高要求 (NT-LTA)。  

概览显示以下部件： 
Pos: 692 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/M03.0012_Netzteil und Reglermodul - Grafik @ 406\mod_1712578081166_28851.docx @ 2608801 @  @ 1 
 

 

图13：电源装置和控制器模块（与插图相似） 
Pos: 693 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Netzteil und Reglermodule - Tabelle @ 406\mod_1712578161327_28851.docx @ 2608832 @  @ 1 
 

编号  描述  

1 连接插头 X1 

2 连接插头 X2 

3 包括总线终端电阻的连接器 X3 

4 连接器 X4 

5 12VDC 电源 

6 控制器模块 

7 背板总线连接器（位于控制器模块下方） 

8 EMC 屏蔽夹 
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Pos: 694 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Schaltpläne/Überschrift - Leitungsanforderungen @ 97\mod_1435906016140_28851.docx @ 395417 @ 2 @ 1 
 

22.2 对电缆的要求 
 
Pos: 695 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Für Leitungen die Netzspannung führen: 18 AWG bzw. 1 mm² Leitungen ... @ 97\mod_1435849249277_28851.docx @ 395339 @  @ 1 
 

对于有电网电流流经的电缆： 使用符合 DIN 46228 标准的 18 AWG 或 1 mm² 电缆 (

多标准电缆，600 V, 最大 105 °C，PVC 绝缘) 和带绝缘的芯线端套。 
Pos: 696 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Für Leitungen an 12 V Gleichspannung: 20 AWG bzw. 0,5 mm² ... @ 97\mod_1435849253192_28851.docx @ 395365 @  @ 1 
 

对于连接 12 V 直流的电缆： 使用符合 DIN 46228 标准的 20 AWG 或 0.5 mm² 电缆

(多标准电缆，600 V， 最大 90 °C，短期达到 105 °C，PVC 绝缘) 和带绝缘的芯线端

套。 
Pos: 697 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Überschrift - Allgemeiner Anschluss @ 73\mod_1409831103809_28851.docx @ 325867 @ 2 @ 1 
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22.3 一般性连接 
 
Pos: 698 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Die folgenden Anschlusspläne umfassen alle möglichen Beschaltungen der Reglermodule (NT-LT) für... @ 406\mod_1712578276080_28851.docx @ 2608863 @  @ 1 
 

以下连接图涵盖了单区窑炉所有可能的控制器模块 (NT-LT) 的连接。 
Pos: 699 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B500/C540/P570 Hoch // B510/C550/P580 Quer/Elektrischer Anschluss Allgemein - B500 - Grafik @ 286\mod_1624522334956_28851.docx @ 2160436 @  @ 1 
 

 

图示14：一般连接 

编号  解释  

1 附加功能输出端 

2 供电装置 

3 - 

4 热电偶接口或 4-20 mA 负载量 47 Ohm) 

5 安全继电器输出端 

6 模拟输入端(0-10 V) 

7 模拟输出端 1（加热控制装置 12 V 或  0-

10 V；输出实际值，额定值和最大值以及该分段最大额定值 1-9V (0-

Tmax)。若该范围超出此限值，将被评估为无效信号。 

通过转换继电器进行接触器控制 

8 模拟输出端 2 

9 输入端 1 和  2 上的等电势触点接口 
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Pos: 700 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Schaltpläne/Überschrift - Öfen bis 3,6 kW-  Ersatz für B130/B150/B180/C280/P330 -> 12.2008 @ 74\mod_1411110313773_28851.docx @ 329583 @ 2 @ 1 
 

22.4 至 3.6 kW 的窑炉– 用于 B130, B150, B180, C280, P330 的备件，截止 2008 年 12 月

止 
Pos: 701 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Öfen bis 3,6 kW-  B130/B150/B180/C280/P330 -> 12.2008 - Grafik @ 73\mod_1409829832501_28851.docx @ 325815 @  @ 1 
 

 

图示15：最大功率 3.6 kW的窑炉连接（截至2008年12月）  

编号  解释  

1 附加功能输出端（可选配） 

2 供电装置 

3 加热装置连接，参见窑炉说明书 

4 热电偶连接 

5 - 

6 - 

7 加热控制装置 12 V 或  0-10 V；输出实际值，额定值和最大值以及该分段最大额定值 1-9V (0-

Tmax)。若该范围超出此限值，将被评估为无效信号。 

通过转换继电器进行接触器控制 

8 - 

9 - 
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Pos: 702 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Schaltpläne/Überschrift - Öfen bis 3,6 kW-  Ersatz für B130/B150/B180/C280/P330 -> 01.2009 @ 74\mod_1411110410936_28851.docx @ 329609 @ 2 @ 1 
 

22.5 至 3.6 kW 的窑炉– 用于 B130, B150, B180, C280, P330 的备件，从 2009 年 1 月起 
Pos: 703 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Öfen bis 3,6 kW-  B130/B150/B180/C280/P330 -> 01.2009 - Grafik @ 73\mod_1409832809556_28851.docx @ 325971 @  @ 1 
 

 

图示16：最大功率 3.6 kW的窑炉连接（自2009年1月起）  

编号  解释  

1 附加功能输出端（可选配） 

2 供电装置 

3 加热装置连接，参见窑炉说明书 

4 热电偶连接 

5 - 

6 - 

7 加热控制装置 12 V 或  0-10 V；输出实际值，额定值和最大值以及该分段最大额定值 1-9V (0-

Tmax)。若该范围超出此限值，将被评估为无效信号。 

通过转换继电器进行接触器控制 

8 - 

9 - 
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Pos: 704 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Schaltpläne/Überschrift - Öfen, einzonig > 3,6 kW mit Halbleiterrelais oder Schütz @ 73\mod_1409832281653_28851.docx @ 325945 @ 2 @ 1 
 

22.6 窑炉，单区式> 3.6 k，带半导体继电器或接触器 
Pos: 705 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Öfen, einzonig > 3,6 kW mit Halbleiterrelais oder Schütz - Grafik @ 73\mod_1409832872736_28851.docx @ 325997 @  @ 1 
 

 

图示17：3.6 kW 以上的窑炉连接，单区 

编号  解释  

1 附加功能输出端（可选配） 

2 供电装置 

3 - 

4 热电偶连接 

5 安全继电器输出端 

6 - 

7 加热控制装置 12 V 或  0-10 V；输出实际值，额定值和最大值以及该分段最大额定值 1-9V (0-

Tmax)。若该范围超出此限值，将被评估为无效信号。 

通过转换继电器进行接触器控制 

8 - 

9 - 
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Pos: 706 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B150/B130/B170/C280/C290/C295/P320/Schaltpläne/Überschrift - Öfen > 3,6 kW mit 2 Heizkreisen @ 73\mod_1409831856114_28851.docx @ 325919 @ 2 @ 1 
 

22.7 窑炉> 3.6 kW，带 2 个加热回路 
Pos: 707 /TD/Betrieb_Bedienung/Controller/B400/B410/C440/C450/P470/P480/Öfen > 3,6 kW mit 2 Heizkreisen - Grafik @ 73\mod_1409832876901_28851.docx @ 326023 @  @ 1 
 

 

图示18：功率大于 3.6 kW 的窑炉连接，带2个加热回路 

编号  解释  

1 附加功能输出端 

2 供电装置 

3 - 

4 热电偶连接 

5 安全继电器输出端 

6 - 

7 加热控制装置 12 V 或  0-10 V加热回路1；输出实际值，额定值和最大值以及该分段最大额定值 1-

9V (0-Tmax)。若该范围超出此限值，将被评估为无效信号。 

通过转换继电器进行接触器控制 

8 加热控制装置 12 V 或  0-10 V加热回路2; 输出实际值，额定值和最大值以及该分段最大额定值 1-9V 

(0-Tmax)。若该范围超出此限值，将被评估为无效信号。 

通过转换继电器进行接触器控制 

9 - 

 
Pos: 708 /Steuermodule/=== Seitenumbruch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 30288 @  @ 1 
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Pos: 709 /TD/Service-Typenschild/Nabertherm-Service @ 363\mod_1662447350668_28851.docx @ 2382256 @ 1 @ 1 
 

23 纳博热售后服务 

您可随时联系纳博热服务人员问询保养和维修问题。  

如果您有任何疑问、困难或需求，请和纳博热有限公司联系。  联系方式可以是信件

、电话或电子邮件。  

信件  

Nabertherm GmbH 

Bahnhofstrasse 20 

28865 Lilienthal 

Germany 

电话或传真  

电话: +49 (4298) 922-333 

传真:  +49 (4298) 922-129 

公司网页和电子邮件  

www.nabertherm.com 

contact@nabertherm.de 

 

请在联系时告知窑炉设备或控制器的铭牌数据。  
Pos: 710 /TD/Service-Typenschild/Typenschild geklebt_108 x 84 ohne CE-Zeichen - mit Beschreibung @ 310\mod_1636367832272_28851.docx @ 2277806 @  @ 1 
 

请提供铭牌上的以下信息：  

 

炉型  

系列号  

产品号  

制造年份  

图 19：举例  (铭牌) 
Pos: 711 /Steuermodule/=== Seitenumbruch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 30288 @  @ 1 
 
  

1

2

3

4
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Pos: 712 /TD/Notizen/Überschrift - 1. Für Ihre Notizen @ 146\mod_1481798022530_28851.docx @ 610397 @ 1 @ 1 
 

24 您的备忘录 
 
Pos: 713 /Steuermodule/=== Seitenumbruch === @ 0\mod_1158819844943_0.docx @ 30288 @  @ 1 
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Pos: 714 /TD/Notizen/Überschrift - Für Ihre Notizen @ 146\mod_1481804479283_28851.docx @ 610507 @  @ 1 
 

您的备忘录 
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您的备忘录 
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您的备忘录 
 
=== Ende der Liste fï¿½r Textmarke Inhalt === 
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